
cccclxv TABULiE SPECIALES: iEGYPTII. 
t Ώ Ρ A P I O N . Orarium, Instita, Lorum, Fascia. 

Vox Rom. Suid. , qui Όράριον scripsit. " Sic Ms. A . 
At priores Edd. male . ώράριοε, quod Portus verterat 
Horarium ; certo judic io eum et loci et vocis hujus 
verum sensum minime perspexisse. D e v. Όράριον 
autem vide Glossogr. et Nostrum suo loco." Kuster. 
" In eundem, in quem tractus erat Portus, merito a 
Kustero castigatus, errorem incidit H . Steph. T h e s . 4 , 
259· Omnino v. Salm. ad Vopisc. 4 0 9 . Suicer. T h e s , 
v. Όράριον." Edd . " H e s . v. Σεμικίν׳δια." Routh. Mss. 

Ώ Ρ Ε Ι Ο Ν in Pand. Gr. pro Lat. Horreum ; et 
Ώρβιάριος, pro Horrearius. Suid. φιλώs habet 'ilpe'iov, 
exp . ταμεΊον. Η. Steph.—+ Vide supra"Ορρεον. " G l . 
'ίΙρεΊον Penus." E d d . " Bast Lettre 46." Schaef. Mss. 

* Ώ Ρ Ο Σ , "ίϊρος 8.״Ωpos· Numen iEgyptium, Filius 
Osiridis et Isidis, quem Gr. interpr. Apoll inem. H e -
rod. 2, 144. 156. A b jEgyptiof ip· Ornatus, s. D e c u s 
denominatum putat Jablouski. O p . 1, 421 . 

+τΩΡΟΣ. ενιαυτόs. Hes. Annus, a Sole dictus; nam 
hoc nomine Solem appellabant iEgyptii . Fungerus. 

t ' Ω Σ Α Ν Ν Α . Matth. 21, 9· Suid. e x p . : δόξα׳ παρά 
τισι δέ· Σώσον δή. Hebr. א ה נ ע י ש ו  :Hoschiah-na ה
Salva quaeso. Ps . 117, 25. (Hebr. 118, 25. ) 

t Ώ Σ Μ Ω Ν Ι Α . Mensis nomen ap. Cappadoces. Ja -
blonski. de L. Lyc . p. cliii. 

f ΏΣΟΓΩ. Jupiter, ap. Cares. Strabo L. 14. p. 
6 5 9 . Paus, Mylassis templum esse dei, ait 8. p. 
6 1 9 . , quem sermone suo Cares vocant * Όγώα. Cf. 
Jablonski. de L. Lyc . p. cxlv. 

t Ώ Σ Τ Ρ Ι Μ Α Σ . έρικάς, έρεγμόε. Κρήτεε. Hes . v . 
Έρικά*. 

·ΓΩΣΧΟΝ. τήν άμπελον. iEgyptii. Cyrillus. Alberti 
ad Hes . ν . Ώ σ χ ο ί . Hinc 'ίΐσχοφόρια· εορτή Διονύσου. 
Etym. G . Athenis ύσχος vocabatur Ramus vitis uvis 
onustus, quem in festo Scirorum juvenes cursu cer-
tantes gestabant. Aristodemus Comm. in Pind; L. 
3 . ap. Athen. 11. 4 9 5 . : ad q. 1. Schweigh. notat 
ωσχον, non ώσχον s c r . ; in prioribus Edd. legebatur 
όσχος. 

·f 'ΩΧΕΙ. Atriplex, ap. iEgyptios. A p p . Diosc . 4 4 5 . 
Jablonski. Op . 1, 4 2 3 . 

Zapbnath Phanaah, quod est. nomen Josepho a rege 
£ g y p t i datum. Hebr. textus scriptura Copt. So-
phente Panech sonare, et Caput mundi vel seculi 
denotare potuit. Gr. vero scriptura, quae ipsa in Codd. 
aliisque auctoribus diversimode legitur, si Ύοθρμ-
φανήχ tanquam antiquior accipiatur, Coptorum ser-
mone Psotemphaneh commode exprimi, et cum Hie -
ronymo Salvator mundi vel seculi exp . potest. Ita 
rem expedit Jablonski. Op . 1 , 2 0 7 · Varias ibi aliorum 
opiniones recenset ipse et Tewaterus in notis. 

t Ψ Υ Ψ Α Ρ Α S. * Ψυφάριατον Διόνυσον άγοντες. 
Ή παροιμία παρά Κρατίνω. Τά δέ * Ύύρα , ησίδιον 
έρημο ν πλησίον Χίου. Α έλεκται δέ έπϊ τών εϋτελειαν 
σημαινόντων. Phot . Lex. 

ΨΩ. άγροικικόν προσφώνημα ap. Iones esse scribit 
Corinthus. Η . Steph. v . ΛΡώσα(. " Greg. C. 258." 
Schsef. Mss. 

Ω. 

Ώ Β Η , Ί!· Tribus, Pars populi in cerfas classes 
d is t inct i : dialecto Laconica. P lu t . enim in Lycurgo 
p. 78 . cum inter alia adduxisset haec e Rhetra qua-
dam, Φυλά1 φυλάζαντα, και ώβάε ώβάζαντα τριάκοντα, 
γερουσίαν σϋν άρχαγέταις καταστήσαντα, ώραε εξ ώραε 
άπελλάζειν, subjungit, hoc 1. φυλάς φυλάξαι και ώβάε 
ώβάξαι esse διέχειν καϊ κατανεϊμαι τό πλήθοε είε μερίδαε, 
Dispescere et distribuere populum in partes: quarum 
partium quasdam, φυλάε, quasdam, ώβάε ibinominari. 
A b hoc ώβή praeter v. ώβάζειν est et NOMEN Ώβά-
τψ> [ό,] cujus Hes. meminit, ώβάταε dici tradens 
τοόε φυλέταε, Tributes s . Contributes, Ejusdem tribus 
homines. Apud Euud. τίΙβοι, τύποι μεγαλομερεΊε. 
Η . Steph. "Ώβάςω, Valck. Adoniaz. p. 2 9 1 . " Schaef. 
Mss. 

f 'ΩΜΑΝΟΣ. δαίμων ΤΙερσικόε, σϋμβωμοε τή * Άναϊ-
™δι. Strabo L. 11. p. 512. In prioribus Edd. scribe-
baiur Άμανόε. 

Ί־ΤΩ "Ογοι' επιφώνημα σχετλιαστικόν παρά "Ιωσι. 
Hes . Ι. q. ω πόποι. Scbrevelius. 

t "ΩΡΑΝ, τήν κωλήν καλοΰσιν"1ωνεε. * "Αωρον' τήν 
κωλήν μή &χοντα. Etym. G . ν."Αωροι. 
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Q U I B U S I N S E R M O N E M G R . R E C E P T A S U N T . 

"Αθνον Lol ium s. H o r d e u m m u r i n u m . 
Άθύρ· Mensis . Bos. Is is . 
"Αθυρι' οικοε"ίΙρου κόσμιος. 
"Αθώρ· ή Αφροδίτη. 
Αίθοπί· Gal iops is . 
Α'ίθωτρον P e n t a p h y l l o n . 
ΑΙλάμ· C o p t . Ελι׳ο»׳· Po r t i cus . 
Αίμόοε· Sent ix , R u b u s . 
Άκακάλίε· Semen f ru t ic i s c u j u s d a m . 
,Αλάβαστρον׳ L a p i s pre t iosus iu i E g y p t o crescens . 
Άλαβής· Piscis Ni lo t ic ! genus . 
Άμένθηε· Locus in quem pos t mor t em d e s c e n d u n t 

a n i m x . 
Άμένωφιε' Μέμνων. 
"Αμετρος׳ Sent is , R u b u s . 
"Αμμι· N o m e n seminis c u j u s d a m . 
Άμμων, Άμμουν, Άμουν Nי o m e n dei , qui G r . J u -

p i te r d ic i tu r . 
"Ανουβιε׳ N u m e n , f o r m a can ina . N o m e n ./Egy-

p t i acum Aureum signif. 
Άνουσί· Sa lv ia . 
Άνουφί· G r a m e n . 
Άνώθ· T e l e p h i u m . 
Άνωνίμ· Oreose l inum. 
"Απαπ· Helx ine . 
Άπεμούμ· M a n d r a g o r a . 
Άπεμφίν C icu ta . · 
Άπιακόε άρτος, pro Μεμφιτικόε. 
"Απis· N o m e n regis et de i . 

AD L inguam G r . con tu le run t 
A B D E R I T J 1 . 

Πεύκε!?«' Ήρακλήε έν Άβδήρφ τιμάται. 
A C A R N A N E S . 

"Οφατα' δεσμοί άράτρων. 
A C H Y E I . 

ΚαΧάίει־ όγκοΰται. 
Κ άσσαν' κοτιστήν πτωχό ν. 
Κοιπποίβα· παν σπέρμα. 
Ν ipvos s. ΝΙρμοε' φθείρ. 

MGISETM. 
Αφαία׳ Ar temis . 

^ E G Y P T I I , s. C O P T I . 
N o t a : S u b hoc nomine c o m p r e h e n d u n t u r voces, 

t u m e x , q u x e l ingua i E g y p t o p ropr ia o r t x 
sun t , t u m e t e x , quae a p . G r . in & g y p t o ha-
b i tan tes in usu f u e r u n t . Q u x Alexandr in is 
t r i b u n n t u r , e x separa t im c o l l e c t s inferius ex-
h i b e b u n t u r . 

Άβλαβΰνιον· Fun icu lus plexus e p a p y r o . 
"Αβραμίε P ׳ i sc i s Ni lo t i cus . 
"Αβραζαε' N o m e n D e i . 
"Αγοε· I n tubus agres t i s . 
Άέντιον· P l an ta m y r r h a m redolens . 
Άερία· i E g y p l u s , a C o p t i c o Αηρ· Ae r . 
Άθάρα, Άθάρη, Άθήρα· an Mil ium Indicum1? quod 

^ g y p t i i D o r a , Arabes D a r a appe l l an t . 
Αθηνά· M i n e r v x n o m e n e N e i t h a s. N e t h a , inverso 

l i t e ra rum ord ine , n a t u m . 



ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Ζiidos· Viuum hordeaceum. 
Ή θ • Cor. 
'Ήθάνιον׳ Poculi genus. 
Ήμιτύβιον Vestis genus. ' 

, Ήφαιστοs׳ iEgyptiace Φθάς· quem Gr . Vulcanum 
dicunt . 

Ήώ־ Dies, sicut Copt . Eho-u : Dies. 
Θίρμουθι*·. Mortifera. Aspidis genus. Cognomen 

Isidis. 
Θέσκε־ Cyclaminus, herba!. 
Θεφίν Polygonon 8. Proserpiniaca, herba. 
Θήρα· Far . 
Θώθ· Mensis nomen, qui Septembri respondere di-

c i tur . , 
Θώθ s. Θωΰθ s. Θεΰθ׳ Mercurius. 
Ίβησαοώή· Pedicularis, herba . 
"Ιβις־ Ibis , avis. 
Ίμούθ• an Chemia 1 Ίμούθης׳ iEsculapius. 
Ίοκροί· Hemerocallis, herba. 
T p r Oculus , secundum quosdam; Facere, secun· 

dum Jablonskium. VideOff ip ts . 
Ίσαία· Helleborus niger. 

"Ισίϊ· Isis, dea, ab iEgyptio !«· Abundanlia, et 
Distendere, denominata. 

Ίσμάνδης· Osymandyas, Memnonis nomen iEgy-
pt ium ; proprie vero nomen statuae Memnonis dicta 
ab U s m a n d i : Emittens vocem. 

Ίώ־ ab iEgyptio Joh : Luna. 
Καί μιν· (an Ν ανμιν ;) ορώμενον. Nomen Hori. 
KaKeis s. Κάκεΐί* Panis genus. 
Καλασφιεΐί־ Militum genus. 
Καλάσιρι!· Calasiris, vestis genus, Tunica interior. 
Καλλάϊνον' (an KaXaiVoc ;) χρώμα. 
ΚαλλισΓεΖϊ־ oi els όξυ άνηνεγμένοι άρτοι. 
Κάλυμνος' ό σίτος. 
Κάμηφιε· Numinis nomen. Forsan cognominatus ita 

Phthas , tanquam custos iEgypti . 
Κάνωπός· Deus . 
Κεμελέγ· Veratrum nigrum. 
Κέραμος· Te r ra figulina. Copt . : Heromi. 
Κερέερα· Asarum s, Nardum sylvestre. 
Κερσαϊον νόμισμα. 
K e r f Conyza. 
Κιβώριον· Poculi genus. 
Κίκι· Arbor alias κρότων vocata. Oleum e fructu 

arboris σιλλικυπρίου dictae expressum: 
Κνήφ s. Κνοΰφις• Αγαθοδαίμων. iEgypt. Ίχονονψιϊ 

Bonus genius. 
Κνυξ- Fumaria, herba . 
Κύκκηs־ Decort icator . 
Κόλλησης· (potius Κύλλήστι?) Panis genus. 
Κόλλωτες״ Lapidum genus. 
Κολοκάσια s. Κολοκασία־ Colocasia, dicta a Copt. 

κωλ־ Con vol vere, Plicare, et Kasch : Arundo. 
Κόμμι· Gummi, . lacryma spinae Jlgyptise. 
Κόρσεον s. Κόρσιον Radix loti. 
Κορσίπιον Radix quaedam. Numus i. q. Kepiraiov. 
Κοσύμβη· π ερίζω μα Αίγύπτιον.· 
Κούκι- Planta palmae similis. Hinc Κουαοφορον 

δένδρον. 
Κουκονφα· Avis, an Ciconia? 
Κρόβυσος· Eryngium, berba. 
Κυλλάστίϊ -Panis genus. Vide Καλλιβτβ» et Κολ ׳

λήστις. 
Κυόνων φρίκη· Seseli iEthiopicum. 
Κϋφι״ Cyphi , suffimenti genus, 
Κωμασία׳ Deorum pompa solennis. 
Κωμαστήι׳ Sacerdotum iEgyptiorum ordo secmi׳ 

dus, Astrologorum. 
Κωμαστήριον Collegium comastarum. 
Λαβαρείς· Militum genus. An nomen corruptum 

e Καλασψιεϊς; 
Λαβύρινθος׳ Labyrinthus. 
Λάκαφθον Aromatis species. 
Λάτος׳ Latus, piscis forsan iEgyptiacus. 
Λήνης· Hellenium, herba. 
Λιβωνμ· Juniperus minor. 
Ανίστή  ״|קSmilax aspera. 8 ׳

Awros־ Lotus. Caulis in palustnum genere, -
coronarius έκ των κιβωρίων. 

cccclxvi 

Αράνκιλις· an Άραύκιλις; JEgypti nomen. Hes . 
Άραχοϋ· Anethum. 
Αριμάνιος' θεόϊ. 
"Αρον Herba e dracunculi genere. 
Άρπεδονάπται' ΐερογραμματείς. 
Άρσαώής· τό άνδρείον. 
Άρτάβη s. Άτάρβη״ Mensura quaedain aridorum. 
"Αρτης· Vide "Eprw<rt. 
Άσαιφή s. 'Ασφή· Halimus. 
'Ασεάλονρίי Hal imus. 
Άσμάχ' οί έξ αριστερής χειρός παριστάμενοι βασιλέί 

dicebantur transfugae iEgyptii in ^Ethiopia. 
Άσοντιρί· Halimus. 
Άσούθ, pro άσόνθ־ Arnoglossa. 
Άστεροπή· Marrubium. 

"Αστυ׳ U ibs . 
Άσφύς׳ Ballote s. Marrubium nigrum. 
Α τ ά ρ , i. q . Άθώρ• Veneris nomen. 
"Ατωρ, pro ί! μελία' (an ή Μυλίττα ;) 
Αύάσεις· Oases. 
Αύτουένριν βέσωρ· Buglossa. 
Άφλοφό· Mercurialis. 
Άφώ· Scordium. 
"Αχι· Quidquid in palude virens nascitur. 
Άψαφέρ· Sphondylium. 
Βαβιβυρού· Pastinaca. 
Βαΐ־ ψυχή· Ε Copt, βασϊ Longaevus. 
Βαιήθ· Ιέραξ. Ε, Copt, βαι־ Accipiter. 
Βάίον S. Βαίϊ־ κλάδος τοΰ φοίνικος. 
Βάλ״ Oculus ; unde Βαλ/α· όφθάλμία, et BaXtos* 

Orbus oculis. 
Βάλ־ Myrrha ; quae tamen Coptice est <ταλ. 
Bapts* Navigii fluvialis genus e spina. 
Βαρκίον· Planta quaedam. 
Βέβων κάθεξις ή κώλυσις׳ Nomen Typhonis . 
Bovt s. Bwt s. Βουνί· (an potius Τεβουνί;) Ins t ru-

mentuni musicum tr iquetrum. 
Βόρβορος׳ Fimus. Ex iEgypt . Be rbe r : Ejicere. 
Έούβασις· θεός. 
Βούβαστις־ ή "Αρτεμις. 
BoSs״ Piscis Nilous. 
Boi/ro(· Mortuorum conditoria. 
Βοιτώ' λητώ. 
Βρεχου־ Lupinus. 
Biveros" είδος Ιματίου. 
Βυσσοϊ־ Byssus. 
Τερβαστή· Chamaeleon, herba. 
Τίγγλαρος· Tibia parvula. An leg. Νιγλαροϊ ; 
Τιγνών s. Τιγών׳ Hercules iEgyptius. 
Ααφνοινή׳ Leontopodium. 
Δίλυχνος· Piscis Niliacus. 
Δορυσαστρού׳ Gingidium, Lepidium. 
Έθέ»־»^׳ Potamogeton, herba. 
Έθιου vel Έ7τιέρ• Polytrichon, herba. 
Έθρερική· Eruca. 
ΕΙκτών Numen ab iEgyptiis cul tum. 
'EXa^tce־ Veratrum nigrum. 
ΈλέωΓρίϊ* Piscis Nilous. 
Έμβροσί· Lactuca sativa. 
Ένουδέν (an ένουτέν Multum, affatim, copiose9) 
"Επαφος· Apis. Rect ius scribitur "Αποπι! a u f A ^ a i -

φις׳ Gigas. 
Έπαφού· Medium, berba. 
Έπηφϊ s. Έπιφί· Mensis undecimi nomen. 
Έπνουβού- Ruta . 
Έρμης· Qui rem planam perfectamque reddi t . No-

men regis Thebani . 
Ερμοτυμβιείς S. 'Ερμοτυβιείι' μοίρα τών μαχίμων. 
Έρξωη· Bunium. 
"Ερνιν׳ (an״Ep7r׳״;) Vinum. 
"Ερτωσι- (al. ״Apτης ׳ ) Stella Martis et virtus quae ei 

tnbuitur. 
'Ερυθμ ού׳ Irion, Erysimum, herba• 
"Εσκε־ Ballote, Marrubium nigrum. 

Εσμουνος· iEgyptiace Smun : Octavus, quo nomine 
Asculapius Beryti colebatur. 

Έτιεικελτά׳ Sempervivum parvum. 
Ευθμοϊ s. Εύθμή- Lampsana, N a p i u m . 
Εφήρ aut Έφθόσεχιν Chameleon albus, herba . 
ίϊχλωτορικα· Blitum. 
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Περ|ώ· Mentha sativa. 
Πέρρα- Sol, e lingua Copt, a nonnullis repeti tur . 
Πέρσαta s. Περσέα־ Persaea vel P e r s e a : arbor 

J i g y p t o propria. 
Πέρσιον s. Πέρσειον' Planta &gypt iaca , 
Πέρσο! s. ίϊερσεύ!· Piscis in mari rubro. 
Πεσαλε/i· Hyssopus. 
Πίρωμι!· κάλοι κάγαθόι. Copt . P i romi : H o m o ; 

Piremei ve ro : Faciens quod jus tum est. 
ΤΙοιμήν Pastor, a Copt . Pimen, quod idem sonat. 
Πυραμί!· Pyramis ; e Copt . P i - ra-mu-e : Radius 

solis, vel Pihram s. P i h a r a m : Locus sanctus. 
Πυργοβάρει!· προμαχώνε!׳ vox semi-iEgyptia. Vide 

Bapis. 
'Ραιφάν s. 'Ρεμφάν Idolum, quod Israe l i te in De-

serto coluerunt. Scribitur et ρήφαν vel ρεφάν et 
ρομφα. Copt . Remphe s. R o m p h e : Regem cceli, i. e. 
Solem signif. 

'Ριπλάμ- Blitum. 
Σααφθά· Tussilago. 
Σαββάτωσιι et Σαββώ· Morbus et dolor inguinum. 

Sahidice S a b b e : Circumcisio, et Sabbatos i : vel 
Damnum circumcisorum, vel Malum circumci-
sionis. 

Σάγδα! s, YaySas· Unguent i genus. 
Σαινίλούμ s. Σάνιλουμ' Scammonia. 
Σαίρει· Festum l a t u m . Copt . Sai'ri: Hilaritas. 
Σάί!· Nomen urbis, in qua Νηίθ colebatur ; unde 

G r . isto nomine etiam Minervam insigniverunt. 
Σαλή· (an λαβή;) Quae non est sanae mentis. Sa-

hidice λοβε: Insaniens. 
Σαμφώ!· Hippomarathrum. 
Σαμφοΰχο!• (an Σάμφυχοι;) Amaracus. 
Σάνίλουμ. Vide Σαινίλούμ. 
Σάραπι!· Antiquis iEgyptiis Serapis fuit symbolum 

Solis infer! et foecunditatis Nili. Alius vero Serapis 
sub Pto lemais e Sinope Pont ica in iEgyptum delatus 
fertur: 

Σάρι׳ Juncus . 
Σαϋρα׳ an Vinculum contextum e viminibus 1 
Σαφθώ״ Hyoscyamus. 
Σβώ׳ Doctrina. 
Σεβέννιον s. Σεβένιον׳ Corticosum, quod in sum-

mitate palmarum crescit. 
Σεβρίται s. Σεμβριται' Advenae, coloni iEgyptii, 

qui in jEthiopiam transfugerunt . Copt . S imber i : 
Novi coloni. 

Σελέψιον Urtica. 
Σεμέθ s. Σέμεθ· Cardamon, Nasturt ium._ 
Σεμεόν Lychnis coronaria. 
Σεμεών׳ Gnaphal ium. 
Σεμνείον' οίκοι ιεροί, μοναστήριον. Copt , σεμνι' 

iEdicu la sacerdotum. 
Σεμοΰρα· Lychnis sylvestris. 
Σενδιονώρ· Sideritis, Heraclea, herba. Vel Σιδερίτηs 

Ήρακλεώτηι׳ Lapis. 
Σεριι׳ Intybi genus, s. Cichorii. V i d e ' A y o i . 
Σέσελι!· Caucalis. 
Σεσενεόρ״ Crocodilion, herba. 
Σήθ' το καταδυναστενον ή καταβιαζόμενον. Cogno-

men Typhonis . 
Σίδη' ροιά. 
Σινδών׳ Linteum tenue. Copt . Shento. 
Σίριι s. Σίριι' Nili nomen. 
Σκίγγο! s. Σκίγκο!׳ Crocodilus terrestris. 
Σκίνφή׳ Rhododendron. 
Σμάραγδο!· Smaragdus. 
Σμύ· Cognomen Typhonis . 
Σοβέλ׳ Cbamaeleon niger. 
Ιοβέρ׳ T rag ium. 
Σολεχήν s. Σολεχύν' Stella quaedam. 
Σόμι׳ Absinthium. 
Σομφία׳ Helleborus albus. 
Σουίτέμφον Thlaspi s. Thlaspidium. 
Σούν s. Σούμ׳ Vitex. 
Σουφλώ· Stichas s. Stcechas. 
Σοΰχο!׳ (an Σοϋχι!;) Crocodili species. 
Σοφό׳ Sampsuchum. 
Σοφοέφ· Aristolochia. 
Σόχαρι!· Numinis nomen. 
ΣτεμφΙν׳ Θεφίν׳ Polygonum s. Progerpiniaca. 

T A B U L A SPEC1 
Μ,αγί!· f/ τράπεζα. · 
Μακηθό• Mentha sativa. 
Μάνεροϊ s. Μανέρωκ' ωδή! γένοι. 
Μεθύερ׳ Isis, plena virtutis causalis et effectricis. 
Μεισί  Serpens symbolicus, annum hieroglyphice ׳

designans. 
Μελίνα- Crocodilion, herba. An Dipsacus 1 
Μελίλωτον Naucratitae vocant Florem fabae iEgy-

ptiae, quem reliqui iEgyptii λωτόν. 
Μένδη!׳ Hircus, Caper. Pan . 
Μενεφώθ s. Νε^ώθ־ Crocodili. 
Μένοι/θκ· Numen, Canobi uxor. Copt . Meinuti 

signif. Amantem d e i ; Menuti vero : Deam maris. 
. Μερουόπυο!׳ Serpyllum. 

Μερσεώ־ Ambrosia. 
Meowpt s. Μεσόρι· Mensis nomen. 
Με7ώ7τ(0ν* Lignum, e quo generatur galbanum. 

Unguentum, quod e galbano paratur. 
ΜεχέΙρ* Mensis nomen. Legitur et Βεχε/ρ, 
Μηθίδη׳ P l a n t a genus. 
Μικιεί׳ Anagallis, herba. 
Μνάσιον· Herbaceum quoddam. 
Μνεδϊί  .Bos religiose cultus Heliopoli ׳
Μοθμουθίμ׳ Portulaca. Scribitur et μοχμουθίμ. 
Μοθόθ· Chelidonia major. 
ΜάροχθοΓ Lapis quidam. 
Μούθ׳ Isis. £ g y p t . Maut signif. Matrem. 
MojffijX^'Deus marinus. Vox monstrosa, comp. 

ex iEgyptiaco μω· Aqua, et Hebr ל . E א l : Deus. 
Μώϋ׳ Aqua, unde Μωϋσήι. Notnen Mosis. 
Navrt׳• Papaver erraticum. 
Nap· Iris Illyrica. 
Νέτωπον' Unguentum. Vide ΤΛετώπιον. 
Νέ^θι/s s. Νέφθηι· Uxor Typhonis . 
Νηίθη s. Νηΐθ* Άθηνα, q u a Saide colebatur. 
Νίγλαροί· T i b i a genus. 
Νομάρχαι· οί κατά τέλη τή! χώρα! άρχοντει. 
Νομό!· Possessio plena, Praefectura. 
Novs* Nilus, vel potius άνάβασιι Νείλου. 
'Οθόνη· Linteum. Όθόνιον Linteolum. 
Όθόννα׳ Herba in Troglodytice et Arabia iEgy-

ptiaca uascens, ejusque succus. Item Lapis in The-
baide nascens. 

Ο Ινώ· Struthium. 
Οιφι, Οιφιν, Οίφι, Οίφ\, ΟΙφεί· μέτρον τι τετραχοί-

νικον. Copt, ηπι et ωπι· Numerus, Mensura. 
Όμφι!· (an 'Ρόμφιι;) Ευεργέτη!· Cognomen Osi-

ridis. 
"Ονσνφι!· Taurus Soli sacer, cultus Hermunthi . 

Verum ejus nomen iEgypt . I h r u p h i : Bonus genius. 
Όξιόνί· Clymenum. 

"Ορυξ- Animal caprini generis in iEgypto frequens. 
Όρφιτεβεώκη· Pentaphyllon. 
"Οσφα· Rex ab iEgyptiis cultus. Sol. Διόνυσο!. Vi 

vocis : Qui mul ta magnaque agit, ab φι· Facere. 
Όσυμανδναι. Vide 'Ισμάνδηι, 

"Οσχοι. Vide 7!Ισχο!. 
Ούαιέ' f! μακρόθεν φωνή. Copt, ουει־ μακρόθεν. 
Οϋδ' άλα* τών Άρτων τα φλογίσματα. 
Οΰιγγον, s. Οΰιτον Vingum, planta . 
ΟΖνρε· Veratrum album. 
Ουραίο!· ό βασΐλίσκο!. 

*0φι!· Serpens, e Copt . H o p h . 
Όχιον׳ Coriandrum. 
ϋΐααμΰλη!· θεό! ΙΙριαπώδηΓ vel potius nomen Festi 
honorem Osiridis. 
ΐίάκτων' σκαφίον διά σκυταλίδων πεπήγόί, &στ έοι~ 

κίναι διαπλοκίνφ. Q u a r i t u r an v. sit ex iEgypto 
oriunda 1 

Παλμύτη!· Deus qu idam. Forsan cognomen Osiridis. 
ΪΙαμύλια" Pamylia : sacra q ׳ u a d a m denominata a 

Pamyle, Osiridis nutrice. 
Παμφανήι· άείζωον, he rba . Forte scr. παγχανή!, a 

Copt . Panchaueh . 
ΪΙάπνροι· PapvruS. 
Tlavvi s. ΪΙαΰνί׳ Mensis, Junio respondens. Copt . 

ναωνι. 
Ώαχων Mensis, Majo respondens. Copt, πάσχον!. 
Τ\έλτη!׳ Coracinus fluviatilis. 
Ώεμφεμπτέ s. Τίεμφθενθάμ· Hierabotane, Ver-

benaca. 



T A B U L A GENERALIS. ccccxlvii 

L. Lyc. p. cxl. Hinc Ίαβοί· ο'ι τελούμενοιτωΣαβαζίω. 
Alii Σαβας et Σα/3 άξιους appellant τους βακγενοντας 
τφ Σαβαίίω. Phot. Lex.; qui etiam tradrt Mnaseaift 
Patarenseni Sabazium filium Bacchi vocare. Zonar.: 
* Σαβάδιος· επωνύμων του Διονύσου. Etym. G. * Σαβαν-
8ws scribens eodem modo exp. 

f ΣΑΒΑΝΟΝ. Linteum. Vox, qua utituf Suid; v. 
Σκοροδίαις, est Graeco-barbara. Kuster. H. Steph. in 
Ind. scripsit Σαβανόν. " Σαβανόν, το, Pannus aspe-
rior desiceandis detergendisque a balneo corporibus 
accommodus, ap. Aet. Serm. 12, I1. et Trall., atque 
Nic. Myrepsum. Marc. Empir. 5. Crasso sabano dili-
genter desiccabis. Utitur et Pallad. Haac e VV. LL. 
qua2 et Σάγανον idem esse tradunt. At Hes. non ha-
bet illatn v., sed hauc duntaxat: σάγανα exp. σκεπά׳ 
σματα et περιβόλαια." Η. Steph. " Gl. Σάβανον' Sa-
banum,Linteu1n,(editum est Lencium,) * Σαβανία׳ Sa-
bana. Ιάβανον, Clem. Alex. Paed. 2, 3." Edd. " T . H , 
ad Aristoph. Π. p. 283.; Kuster. 14." Sehsef. Mss. 

t ΣΑΒΑΧΑ. Legitur ap. LXX. 2 Reg. 24, 37· vel 
25, 17. pro Hebr. ה כ ב  .Sebachah: Reticulum ש

f ΣΑΒΑΧΘΑΝΙ. έγκατέλιπές με. Matth. 27, 46. 
Vox Hebr. vel Syr . י -Schebaktani: Dereli שבקתנ
quisti me. Suid. Άβαχθανή scripsit. 

·f ΣΑΒΑΩΘ. στρατιών et παντοκράτωρ. Hes. Hebr. 
ת ו א ב  ,Zebaoth : Exercitus. Ubi de Deo dicitiir צ
ellipsis est pro ת ו א ב  Εΐοίιέ Zebaoth : Deus אלהי צ
exercituum. Alberti. Scribitur et Σαββαώθ, 

t ΣΑΒΒΑΤΟΝ. Sabbatum ap. Israelitas. Suid. 
Hebr. ת ב  ,Schabb&th: Dies septimus hebdomadis ש
cessationi laborum destinatns. Hinc * Σαββατίζειν' 
Sabbatum agere, Exod. 16, 30. ^*Σ,αββητϊσμύς· Ce-
lebratio sabbati, de felicitate in regno Christi, Hebr. 
4, 9· " Σαββατίζω, Cyrill. c. Jul. 10. p. 351. Clem. 
Alex. Str. 323. Σάββατον, Joseph. Α. I. 1, 1, 1. 12, 
5, 5.; Yita 2, 53. Π. I. 2, 19, 2.; κ. Α. 2, 2. Plut. 
169. Stiabo 5. 330. *Σαββατικός πόθος, Meleager 83. 
ubi et φνχροίς σάββασι pro σαββάτοις. * ΣαββατεΊον, 
το, Joseph. Α. I. 16, 6, 2." Edd. " Σαββατικός, Ja-
cobs. Antb. 6, 98." Schaef. Mss. " Σαββατισμός, 
Plut. de Superst. 6. Matth. cf. omnino Bentl. Obss. 
adv. Collins. 211. corrigens βαπτισμούς : et notan-
dum H. Steph., qui ν. Καταβορβόρωσις liunc locum 
adduxit, oiuisisse omnino suspectam vocern σαββατι-
ffjU0iis."Boissonad. Mss. 

f ΣΑΒΒΑΤΩΣΙΣ et * Σαββύ· το βονβώvos άλγος-
Morbus et dolor inguinum. Apio ap. Josepb. c. A-
pion. 2. Hoc e Copt. lingua exp. Jablonski. Op. 
1, 235. 

t ΣΑΒΕΙ. Theodot. Dan. 11,16. γη τοϋ σαβεϊ (Ed. 
Bos. σαβεφ Ed. Ald. σαββεφ Cod. Alex.) posuit pro 
Hebr. י  ,Erez hazzebi: Terra splendoris ארץ הצב
i. e. amcenissima, sc. Judaea. 

·f IABEK.Genes.2'2,13.pro Hebr. ך ב ס  : BasMc ב
Inter vepres, LXX. reddiderunt: έν φυτγ σαβέκ. 
Hes. interpr. βάτοι. Suid. et Phot. exp. e Syro-
rum dialecto αφεσις: (quod pertinetad Chald. שבק 
Schebak: Dimisit. Alberti.) Zonar. vero χρυσολά-
•χανον. 

+ ΣΑΒΙΘΑ. τοϋτο Σνριακόν έστιν 'όνομα, ο ερμήνευε-
ται * λινια'ιον άντλημα, πάρα τω Άσκαλωνίτη' εστι δε 
ζεστών φ και τϊ άρέστισι [sic], και παρ' άλλου (η· τύ δέ 
εν δ. Etyin. G. Epiphan. de Pond. ρ. 182. eadem 
fere habet, sed ibi legitur: * ληνιαΊον άντλημα παρά 
Άσκ-αΧωνίταιι, et posteriori parte caret. Nullum in 
Chald. vel Syr. lingua reperire potui voc. huic re-
spondens. Affine videtur * Σαίτης et *Ύγροσαΐτης, 
Mensura liquidorum, continens sextarios quinquagni-
ta, ap. Du Cange. Epiphan. 1. c. etiam τω σαίτη-ΐή-
buit κβ sextarios. 

t ΣΑΒΟΤΡΟΣ. Vox, qua utitur Gramtn. in Bekk. 
Anecd. 401. ubi 'Ανερμάτιστος vavs exp. κουψη σά-
βονροε, ουκ 'έγονσα 'έρμα. Du Cange hanc gl. citans 
pro σάβουροί exhibet σαβούρας, ut dicatur Navis 
ievis, vacua saburra. Ita hic quoque leg. videtur, 
vel etiam post κοίφη interpuDgendum, ut σάβονρος sit 
synonymun) vocis κονφη, Vacua navis. " '3' Σάβουοα, 
ad Moer. 36." Schsef. Mss. 

f ΣΑΒΡ1ΧΙΝ et Σαβαρίχη׳ το γυναικεΊον αίδοΐον 
Τηλεκλείδη!. Phot. Lex. Peregrinitatis speciem gerit. 
non minus quam Σάβνττοs, quod et Phot. et Hes' 
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f 'ΡΗΓΛΑΙ. ϋΐδηρα i>s βάβδοι. Hes. Lat. Regulie. 
Soping. Leg. σιδηραϊ ράβδοι׳ Regulae ferreae. Salmas. 
" Ad Mcer. 376." Schaef. Mss. 

t 'PHH. Rex, quo nomine Gr. Reges et principes 
barbarorum appellant. Kuster. ad Suid. ν. Οενδερίχο!. 

f 'Ρ1ΓΛΑ. Regula Gr. recentioribus; unde ap. 
Hes.: * Άποριγλ^ν Regula mensura3 cumulum deru-
ere et tnodio aequare. Salmas. ad Hes. ν. Ύύχανον. 

fPI I IAAM. Blitum,ap.i£gyptios. ExApp.Diosc. 
444. Jablonski. Op. 1, 233. 

'ΡΙΣΚΟΣ. Riscus : Cista pelle contecta, e Donato 
[ad Terent. Eun. 4, 6, 16־.] Vide J. Potl. [7,160.] H. 
Steph.—f Nomen a Piirygibus accepisseGr.,eDonato 
docet Jablonski. de L. Lyc. p. cxxxix. " J. Poll. 10, 
137. 139. Vide Θαλιοποιοί. Diog. L. 5, 72." Edd. 
" Valck. Adoniaz. p. 333, Jacobs. Anth. 7, 67." 
Schaef. Mss. 

f 'ΡΟΓΑ. r/ των βασιλέων ευσέβεια, και 7ן ψιλοτι-
μία. Suid. Donativura, Honorarium, Stipendium. 
Usurpatur quoque pro Militum stipendiis. Du Cange. 
Vide Άννώνα. 

ΤΟΓΟΣ. [Schneider. in Lex. 'Poyos scripsit.] Hor-
reura. Siculorum v. esse, qua usus sit Epicharmus, 
testatur J. Poll. [9, 45.] In VV. LL. magno errore 
scriptum est Hordeum pro Horreum. Simul autem 
discimus ex J. Poll. Σιτοβόλια Menandrum appel-
lasse, quse Epicharmus vocarit poyois. Hesycbio au-
tem suut Σιτοβολώνες. Η. Steph. " Koen. ad Greg. 
90." Schaef. Mss. 

t 'ΡΟΜΑΣΤΡΑ. Hasta, pro Hebr. ח מ  :Romach י
Laucea, posuit Interpr. Joel. 3, 10. 

•t 'POMIHA. είδος ακοντίου. Hes. Leg. *Ύόμιζ. Ru-
uiex Lat. Salmas. 

'ΡΟΜΦΑΙΑ, ας, η• Telutn quoddam Thracicae na-
tionis: estque hoc v. usus Ennius : Gell. 10, 25. 
Reddifur etiam Framea, Jaculum longam. Dicitur et 
de Ense. Vide Hes. H. Stepb. " Etym. M, 705. 
Maxirai Schol. ad Dionys. Areop. 333. Plut. iEmil. 
18u * ρομβαίας βαρυσιδηρονς. Glossae : 'Ρομφαία' Fra-
mea, Gladius." Edd. " ׳Ρομφαία, Wakef. Ion. 779· 
Heyn. Hom. 6, 472. * ׳Ρομ<ρή, Bibl. Crit. 1,1, 75 " 
Schaef. Mss. 

f 'PTB έστιτο έπικαμπές παρα ΑίοΧεΰσιν, rjroi 'Ραι-
βος. Zonar. ν. Γρυπόν. Hinc * Ύυβόν το έπικαμπές. 
ΑΙοΧεΊ!. Etym. Μ. ν. Γρυπός. Dicunt et ροιβος, Ιοη. 
Ροικος, et ρνφός. "E.H.Barker. ad Etym. Μ. 1116— 
7·" Edd. 

f ׳ΡΥΝΔΑΚΗ. ορνίθων ηΧίκον, περιστερά. Hes. 
Clesias in Persicis. Conferunt Pers. j>Jj Rund : No-
men avis, quse frequenter in oryzetis inveuitur, unde 
addita Gr. terminatione 'Ρννδάκης. Alberti. " Plut. 
Artax. 19. ubi legitur * Ύυντάκης." Edd. 

f 'ΡΤΣΤΟΝ. δόρυ. Κρητες. Hes. 
TYTH. Ruta. Ε quo Lat. factum putaturillud Gr. 

'Pvra.quoque habetHes. H. Steph. " Vide Τΐίιγανον. 
G. I. Voss. Etym. L. L. v. Ruta. Cf. Ύύσιμον." Edd. 
" ,Ρυη), Valck. Adoniaz. p. 220." Schsf. Mss. 

ΤΤΦΟΝ. Incurvum. 3L0\. v. esse traditur. H. Steph. 
—t Vide Τίβ. 

f 'ΡΩ. Litera alpbabeti decima septima. Hebr. ליש 
Rescb. 

f 'ΡΩΚΟΜΑΙ. οργίζομαι, Χυποΰμαι. Αάκωνες, Hes. 
Apud quem sequitur * Ύωκώσα׳ πρίουσατονς οδόντας, 
quod pro βρύγουσα, vel βρύκονσα dictum esse, et irae 
cum stridore dentium conjunctse convenire, declarat 
Alberti. " Ad Moer. 101." Schaef. Mss. 

t 'ΡΩΣ. Legitur ap. LXX. Ezech. 38, 2. pro Hebr. 
ש א  .Rosch : Caput, Princeps ר

Σ. 
f ΣΑΑΦΘΑ. Tussilago, ap. ^gyptios. Ex App. 

Uiosc, 458. Jablonski. Op. 1, 233. 
f ΣΑΒΑ. αιχμαλωσία. Hes. Respicit Hebr. ה ב  ש

Schabah : Captivum duxit. Hinc LXX. Job. 1,15. 
pro א ב -Sabaei, posuerunt 01 αίχμαλωτείοντες. Al ש
berti. ״ Σα/3ά, Valck. Ep. adRov. 79· 2ά/3α, ad Diod. 

1, 214." Schaef. Mss. 
f ΣΑΒΑΖΕ1Ν. το ενάΐειν. Barbari; hinc Σαβά-

Sios· Bacchus, S״id^e/3a5et>׳· εν βαδίζειν, 01 βάρβαροι. 
Etym. Μ. ν.Σαβά£ιος. Cf. Η. Steph. Tl.es. 1, 1299· 

 ΣΑΒΑΖΙΟΣ. Bacchus ap.Phryges. Jablonski.de ן
VOL. I. 



cccclxix TABULffi SPECIALES: BARBARI. 
Άστν 'Αθήναι, καϊ b περίβολΰι. Vox ex ®gypto 

oriunda. 
Γοργύρη' δεσμωτήριον υπόγειο v. 
Γνγά' Άθηνα εγχώριο!. 
'Έ,νδοκΙα' Δη μήτηρ. 

• Καέία* κοιμηθήναι. 
Κέαδαι' βάραθρον. 
Κόγξ· ομπαξ· επιφώνημα τετελεσμένοιι. Ex Indorum 

lingua repeti tur . 
Κνθρίσαι· σκώφαι καϊ γελάσαι. A panegyri, dicta 

Κύθροι, έν y άλλήλουs έσκωπτον. 
Μαίσωνεϊ" 01 των μαγείρων νπηρέται εντόπιοι. 
Νά7τι׳• σίνηπι. 
"Ολλιξ· Poculum ligneum. 
"Οχθοβοι,"Οχθωβοι β,Όχθοιβοί• το γυνάικε'ιον λώμα. 
Σάλαβακχώ· πόρνη. 
Σισύρα' το έκ κωδίων συνερραμμένον περιβόλαιον. 
Σκοίθηι' διάβολοι, λάλο!, στωμύλοι. 

•Φερεά· {an Φεραία;) Άθήνρσι ξενική θεόι' 01 δέ τήν 
Έκάτην. 

τίΙσχοι׳ Ramus vitis uvis onustus, quem in festo 
Scirorum juvenes cursu cert&ntes gestabartt. iEgy-
ptiacum esse dicitur (3σχοι' ή άμπελοι. 

B A B Y L O N I I . Quo etiam nonnulla referenda sunt, 
quae Chaldaeis t r ibuuntur . 

Άδά' "Ηρα. Σελήνη. י 
Άδειγάνε!· Seleuciae judices vel magistratus, vel 

aliud quid. 
Βελέβατο!· ο τον πνροι άστήρ. 
Βήλθηι S. Βήλθιι- ή "Ηρα, η Αφροδίτη. Hebr . 

ה ל ע א .S ב ת ל ע Baalah s. Baalta : Domina ב . 
Ζωγάνηι׳ Servus,quiin festo quodam domuipraeest . 
Μίΐ'δαλοέσσαί* άριθμοϊ, καϊ ή περϊ τά ουράνια σύντα· 

£11. Suspecta vox. 
Νά^>θα· Βα/3υλωι׳ί0ν άσφάλτον πέριήθημα. 
Σακέα· Festum. 
Σακχούραν' τον έγγαστρίμνθον. 
Σαλαμβώ' (s. Σαλαμβά!·) Αφροδίτη. 
Σάνη* (an Σαύη ;) ό κόσμοι. 
Σαραχήρω' ή κοσμήτρια τή! "Hpas. 
Σαράι' αριθμόι τα. 
Σαώ'!· ήλιοι. Conferlur Pers. ·^y^ Urens, Sol. 
Σεχέ!· 'Ερμού άστήρ. 

BARBAR1CA vocc. hue congesta sunt, quae pere-
grina declarantur , non indicate populo, a quo 
accepta sunt. Barbaros G r . dicentes saepe Per -
sas intelligunt. . 

Άαναίμα· πολλαχή χάριι. 
"Αγγατοι· Arbor vitera portans. 
Α'ιξάφα!· Placentae genus. 
Άλαβαρχείη· Forsan loci nomen unde advebeban-

tur merces. An ministerium Alabarchae ? 
Άραβύλαι a. 'Αρβύλα!  .Calceamentibarbaricigenus ׳
"Αροκλον' φιάλη. 
Άσυφήμών Cassiae quaedam species. 
Άττάγαι· At tagen. Cf. Spicileg. p . cccxxvii. 
ΒαβακατρεΰΎοχ qua deus barbarus assensum suum 

declarat . 
Βάρβιτο!· Instrumentum musicum. 
Βάρωμοι s. Βάρμο!׳ Ins t rumentum musicum. 
Βοναλλά!  .Placentae genuS ׳
B05m· Ter ra . 
Βριγινδάρίδει· Ισχάδει׳ Ficorum genus in Attica. 
Βρίκελλο«· βροτω ή Βριξϊν είκελοι. Ali i : ό κελεύων 

(an κελέων ;) aut ϊστόπουί. 
Γαβαλάν κεφαλήν, έγκέφαλον. 
Τάκυי ηδύ, γλυκύ. 
Τακούδια· ήδύσματα. 
Τακουττάνη!' ήδυποτιστήι. 
Τάνα' άγγείον σκύψω παραπλήσιον' χέρσοι, γή. 
Γαρίμαε, e μαρίκα! ortum putatur , aut versa vice. 
Γνωμα -Locus extra imperatoris tentorium, ubi le ׳

gationes et nuntii audiri. solebant, et fieri alia negotia 
imperatoria. 

Τωσγλωάνιον κροϋστον׳ Placentae genus. 
'Έλέφα!· Elephas. Ebnr . Morbi genus. 
'Έ,πιπταμάτι! et Έπιμάτι!. Voces adhuc non ititel-

lectae. 

Ζιγγίβερι!· Zingiberis. Arab. V ^ J . Sangabil . 

Ζιζάνιον. Confertur . . ו .· . Siw&non : Lolium, Zi-
zania. 

Κίρβα· πήρα. Arab. Kirbah, et G u r b : 
Pera . 

Λάβιρο!· βόθυνοι. An ab Albir : Puteus ? 

Αάδανον' λήδανον. Ar . LSkdan, et y l i J d l 
Alladz&non. 

Αησο!· ο έν τή ράχει τοΰ σκορπιού λαμπροί άστήρ. 
Ar. SXMJ Lusaah : Ictus scorpii. 

May/!· το σκουτάριον. • 
Μέγαρα' τά! κατωγείου! οικήσειs και βάραθρα. Ar . 

, ז<צ1 l i e Megar&t: Caveriiae. 
ΌροΓάλ׳ Bacchus. 
ΤΙρουνικοί. An Cursores veloces? ex Ar . U U j j i 

Phur&nik : Celeritas cursus. 
Σαφίι- 6 άγαθοι δαίμων. Leg .Σάμφα . Chald. א ש מ  ש

Schimscha : Sol. 
Σεφοί· έπαύλειι. Ar. Sirr: Locus occultus, vel jm 

Hebr. ר צ ו  <Ozar : Horreum א

A R C A D E S . 
"Αρμωλα, et Άρμώμαλα* Condimenta. 
Κάθιδϋΐ' νδρίαι. 
Κίδαρι!· Saltationis genus honestae ac decorae. 
Κ,υβήκη' Genus υποδημάτων. 
Μωρία(' Ίπποι και βονι. 
Oivei" δευρο, δράμε. 
Ύφέαρ· ή στελίι. 

A R G I V I . 
Άγριάνια- Justa funebria . 
Άγχίλιαδάρ· Familia. 
Άδησίδει· (an Άρέσιδει ·) Sacerdotes quaedam. 

Forsan eaedem quae ab Hes. Ήρεσιέει vocantur. 
Βεΰδοϊ־ άγαλμα, ap . Hermionenses. 
Βώκαροι׳ Ver, ap . Trcezenios. 
Βών, forsan pro βοϋν τήν ίσπίδα, βύρσαν. 
Δφοόν' ίσχυρόν. 
Ίώ· ή σελήνη· quem usum ex iEgypto repetit Ja-

blonski. 
Κ,άλαβύσται· τούι κωλώται. 
Καρποβόλον' το ιστοβόλον. 
Κ,έστερ' νεανίαι. 
Λεχέρνα' θυσία έπιτελουμένη τή "Ηρρ. 
ΤΙέργειι' πρέσβειι. 
ΐίεργοΰλον όρνιθάριον. 
Σεμαλία" ράκκη. 

A R M E N I I . 
ΚέρΓα* πολιι. 

ASIANI , G r . in Asia minore habitantes. 
Bacras* ras δοράι τών αιγών. 
Βικίον· Vicia. 
Γάλλοί ' ο άποτετμημένο! τά αιδοία. 
Κέρσα  .Numisma ׳
Ααίμα' έπι τών άναιδών καϊ εΰτόλμων. 

A S S Y R I I ; qui fortasse quandoque cum Syris 
comniiscentur. 

Βαιάγι!· Festum quoddam. 
Γαυγάμηλα• καμήλου οίκοι. 
Μυλήταν 8. ΜύλιΤΓαν τήν Ούρανίαν ή Άφροδίτήν. 
Πανδοΰρα s. Πανδουρί!· Instrumentum musicum 

tribus intentum chordis. 

A T H A M A N E S . 
"AX 

αξ· πήχυι. 
"Αραξίί· Panis genus. 
"Aff7rαλο«· Piscis. 
Barapa S. Βαθάρα' πυρλόι. 

• Δράμικει· Panis genus. 
Κάστον' ξύλον. 
Μάννυ· πικρόν. 
ΤρίΓω* κεφαλή. 

A T H E N I E N S E S . 
Αία/· άκόντιον. 

 .Άμμων' έορτή, Άθήνρσι׳



SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Αέσχαι' τα κοινά δειπνητήρια. 
"Ογγα׳ 'Αθήνα, T h e b i s . 
ΤΙάνεμοε· δ μεταγειτνιών.. 
Σακτάν Medicuni appel ׳ lant T h e b a n i . 
Σ/δη־ ροια, i temque alia planta τη βοιψ similis, 
Σπάτοs־ δέρμα, σκύτοε. Hinc Σπατοΰν Opus e 

corio facere, aut sarcire. 
Φ ίγα s. Φίκα' σφίγγα. U t Β/κα. 

Β Υ Ζ Α Ν Τ Ι Ν Ι . 

ΥΙρουνικοίε' TOVS μισθωτούς. 
C A P P A D O C E S . 

Άπομεναμά׳ Mensis nomen. 
'Αραιότατα· Mensis nomen. 
'Αρθρά• Mensis nomen. 
Άρταεστίν Mensis nomen. 
Άρτανία· Mensis nomen. 
'ΑσβαμαΊο!· Nomen Jovis, et Fontis Jovi sacri. Ex 

H e b r ע . ב ש י ה Me hass6ba מ : Aqua juramenti. 
Διωδαν Herculis cognomen. 
Κόνδυ· Poculi genus. 
Αύτανον Mensis nomen. 
Mara־ Mensis nomen. 
Νά/3λα· Ins t rumentum musicum. 
Νηεξίε· (an Νιαξ/s;) Muris genus. 
Ηανανθηρί· Mensis nomen. 
Σόνδαρα· Mensis nomen. 
Τετουσία· Mensis nomen. 
ΤΥριξ· Mensis nomen. 
'ίΐσμωνία· Mensis nomen. 

C A R E S . 
"Αλαν Equus . 
Βavha· Victoria. 
Γελάν Regem appel lant . 
Γί'σσα* Lapis. 
Ένδρομώ· Δημήτηρ, ap. Halicarnassenses. 
"ϊμβραμο!־ Mercurius. 
Kaptrai' ιππείς, πειραταί. 
Κολαβρισμόε s. Καλαβρισμός· Saltationis genns. 
Κύβδα· Meusurae genus. 
Μάσαρ«- Bacchus. 
Μεγίσσα· Lapis. Vide Γίσσα. 
Όγώα Deum appellant. 
Σάκος· πλέγμα δεκτικόν άρτων. 
Σούαν T u m u l u m , Sepulcrum. 
Ύυμνισσός׳ ή ράβδος. 
'Ωσογώ• Jup i te r . Vide Όγώα. 

C A R T H A G I N I E N S E S s. Poeni, quorum vocc. e 
Phcenicum s. Hebr . lingua exp. Hi quoque non-
nulla ex iis sibi vindicare possunt, quae ad Libyes 
ab auctoribus referuntur, de quibus infra. 
Άβίβλαβον Lilium. Hebr ן . ב -Q« Abub la־1: ל

bain : Calamus albus. , 
Άγκών Career valde tenebrosus Cartbagine. 
Άνσανάψ· Buglossum. Leg. Αυσανάλίφ. Arabes 

hanc herbam appe l l an t : Linguam tauri. 
Άρμάς׳ Canina brassica. Genus est Mercurial«. 

Nomen habet ab Ερμής. 
Άσίρρισοι• Anagallis. H e b r . י ש י י י י צ  :Hasirrese ח

Herba veneni. 
Άσκαουκαού- έΧαφόβοσκον. Forsan scr. 'Ασκακκαον. 

Hebr ו . ה ק א ש Hask akko ח : Capreae vel Ibicisamor. 
Άσονμές· Mercurialis. Punice ש מ 1 ש  :Hassumes ה

Minister. Herba ministri, sc. d e o r u m , e s t Mercurial«. 
ΆσουμέσΧαβον· Canina brassica, quae species est 

Mercurial is ; distinguitur a priori, addito P7Laban : 
Alba. 

Άσουρίκ׳ Eruca. Leg. Άσιρούκ- nomen comp. ex 
י י צ H ח a s h : Herba , et Rue, pro Lat. Eruca. 

Άστηρτιφϊ-Άνβέμπ, χαμαίμηλον'ΎβΤΤ^Κ malum. 
Sic Hebr ח . ו פ ר ת י צ  .Hatsir tipbua : Herba mali ח

Άστήρ χϊλλός· 'Αχίλλειος. Hebr . D7T1 י י צ  Hatsir ח
hilos : Herba Chilis pro Achillis. 

Άστρισμοννίμ' Solanum. Leg. Άστ\ρέσμουνί.Ά^τ. 
י נ י מ ש ר ה י צ  .Hatsir hassemini: Herba octavi, 1. e ח
jEsculapii. A r a i i V Rhamnus. Hebr. ד ט  . .Atad א

ArtetpKtiv'Plantago. Hebr . f p l V ל י צ  .Hatsir arkm ח
Herba nervosa. . · : 

Άτιρσίττη- κορωνόποvs. P ro Άτιρ, leg. A ״ f 

ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN 
Ζ α β ί χ · (an Ζβίχ;) λευκόν. 
Θίγρας· περιφερή κανά S. λίκνα. 
ίβάρβιον χαλεπόν, άνυπόστατον. 
Καλιδύη· περιβόλαιον βαρβαρικός. 
Κλοϋστρον (an κρονστον ;) Placentae genus. 
Κόκκωρα· Aliquid, quo in paranda placenta, βασν-

vias dicta, u tebantur Delii. 
Κόμμι· Gummi . 
Κοϋρμι· Potionis genus ex hordeo aut tritico, Iberis 

occidentalibus et Britannis usitatum. 
Κονσπος· ζητρεΊον. 
Μάγαέΐϊ s. MayaSw s. Mayans' Instrumentum 

musicum. 
Μabεκώβ et Μαμαρώθ' κνάθων γένη, u t videtur . 
Μάμερτος· "Αρης. Ε lingua Osca. 
Μαρνπτόν· Placentae genus. 
Μ έταζα· Sericum. 
Μίτρα· κεφαλής btάbημa. 
"Ολιγγοι s . Ό λ ί γ γ ο ι s. Όλίγιοι- Locustarum spe-

cies. 
Οΰνογούνδουροε' ήλιγάλιθος, bvσθέωpoς. 
Πλίκιον· Placentae genus. 
'Ραχόί" ό έλενθερος. 
Σαβάζειν· τό εύάζειν. 
Σάβανον Linteum. 
Σάβοιψος· Navigium vacuum saburrae. 
Σαβρίχιν' γνναικείον α'ιδοίον. 
Σαβύττης׳ ζυρήσεωε είδοε. 
Σάβυττοε· γνναικείον αίδοίον. 
Σαμψήραι· σπάθαι βαρβαρικαί. 
Σαννίον άκύντιον βαρβαρικόν. 
Σαυρίων elbos σημαίας η φλαμονλον. 
Σέσελι s. Σέσελ«ί״ Herbae genus. 
Σίγκηρες· ύπηρέται βάρβαροι. 
Σίνηπι· Sinapi. 
Σομόρ· μέτρον γης. 
Σοποευτίτιε θεά' ή έφορος τής μανίαε. 
Σνμβαλλωτά׳ Texta , Undones quidam Cilicii. 
Tariipas· Phasianus. 
Ύετζοκκαλία· χύτρα. . 
Τετράγκονρα· Cucurbitae. 
Τίωκάλιον χύτρα. 
Ύράμπιε' πλοϊον βαρβαρικόν. ΑΙ. όπλον βαρβαρικόν. 
Φεσκάσιον μάγγανον πλοίκόν. 
Φρούν£α S. Φρουνζάτον' τό φρύγανον. 
Ψαδάε· (leg. Ψάγδαί־) s. YaySfJs· μύρον ποιόν. 
'Ψνφαρά s. Ψνφάρια' τόν Διόννσον άγοντεε. 

Β Ι Τ Η Υ Ν Ι . 
Βεvbιaίos· Mensis nomen, qui Gr . Αρτεμίσιοs di-

citur. 
Βώριμος· Cantilenae genus agricolarum. 
Γάλλο«' b άποτετμημένοε τά αιδοία. 
Γάνοί1 ή ύαινα. 
Αεβητωνάρων Cilicium monachicum, ap . Pru-

saenses. 
Αεπρεάται01 ׳ πάλαι, ap. Caucones. 
Αοϋκα׳ ρόφημα έζ άλφίτων, ap. Caucones. 
"Οκνοε χαλκονε' δίφρο ν γυναικείου είδος. 
Πάπα«· Jovis cognomen. 
Σάρπουε' ζνλίνας οικία:. 
Χύτρας· τάε μέλαινας ίσχάδας appellant Mariandyni. 

BCEOTI. 
 .Aas• Cras, vel Perendie״
Άγριάνια· Certamina Thebis . 
Άεστητόν· ανριον. Leg. forsan :"Acs־ es rov avpiov. 
Άχάνη· Mensura frumenti . 
Βαιδνμήν' άροτριξ,ν. 
Βάννα״ Mulier. 
Βάστραχας· τονε τραχήλονε, unde Βαστραχηλίζειν' 

τραχηλίζειν. 
Βάττικεϊ' γυναίκες. 
Βίκαε' σφίγγαε. Vide Φί'γα. 
Βλεέρει' ο'ικτείρει. 

Έραχο ί ' 70 δράγμα. 
Ίστάκη· δρέπανον. 
Καδμίλοε· ο Έρμης. 
Καιέτα' ή καλαμίνθη. 
Καραιόε' Ζεύε. 
Κάρ 10S' Ζεύε. 
Κωπλάδαί• τάε χελιδόνας Thebani appellant . 



cccclxxi TABUJJE. SPECIALES: CRETENSES. 
Χουρμά.׳ Ruta. Leg. Χούρμακ. Arab. J-o^si Charmal. 
Χούρμα σεμμακέδ. Ruta sylvestris. Leg. Χουρμάs 

έμμακέδ. Arab. ^AfiL Charmal hammakedi: 
Ruta Macedonica. 

CARYSTII, in Eubcea, ut videtur. 
Δάναε' μερίδαs. 

CELITE. Conferantur Galatae. 
Άβράναε׳ Simias caudatas. 
Βαρακάκαι, s. ΒράκκαΓ διφθέραι άγιοι (an atyelai;) 
Βάρδοι, s. Βάρδοι׳ Poetae. 
Βέλινοί· Belenus; Numen Aquilejehsium. 
Δέρκομα. Vide Κέρμα. 
Δρυίδαι׳ Druidae. 
Κάρμα- Vinum. Olim pro hoc legebatur Δέρκομα 

ap. Athen. 
Κυρτίαι׳ at άσπίδεε. An quae Καίτρεαι' Cetrae Τ 
Μαδάρειε' τά πλατυτέρα λόγχια των κεράτων. 
Σάπων, Demin. Σαπώνων׳ Sapo. 
Σιλοδούρουs׳ Soldurios appellant Regis devotos co-

mites vitae et mortis. 
CHALCIDENSES iEtoliae, an Eubceae, an Ma-

cedoniae Ϊ 
Άλωνάκη' άνάλωμα. 

CHALDAEI. Vide Hebraeos. 
CHII. 

"Εφιπνοκ' Zeis. 
CILICES. 

 .Αρ«μα• Montes״
Βαμβάκουε' τουε φαρμακούε. 
Ζιγγουν το υποπίνειν. 
Κίννα׳ Cinna, Graminis genus. 
Κι/pavvfj, s. Κυρράνη׳ Deae nomen. 

CNIDII. 
Ξέστριζ' κριθή ή εξάστιχοε. 

COLCHI. 
Φασιανοί׳ Phasiani, a Phaside flumine nomen ge-

rentes. 
COI. 

Άγρέται׳ Virgiues cultui Minervae sacrae. 
Δόλπαι' πλακούντια μικρά. 
Δράλαινα׳ Lamiua. 
"Ιλιον" κόσμον γυναικεΊον. 
Κ,ίσπρα׳ πικρά το ήθοε, πάλίγκοτοε. 
Παισά· Placentula. 
Ύέγεα' κόρυζα. 

COPTI. Vide iEgyptios. 
CORINTHII . 

Κοτυτώ׳ Dea turpitudinis praeses. 
K(3s* Ergastulum aliquod. 
Πάνεμοε* Meusis 6 βοηδρομιών Atheniensibus dictus. 

CRETENSES. 
'Αβέλιοε׳ Sol. 
"Αγδουε, s. "AySi׳s* Vas. 
Άγλαφόρε' Jejune. 
Άδαμιάν (an Άδαμν§ν;) Indemoatum interficere. 
Άδεμάν Quando. 
Άείρακοε׳ Cerva.' 
Αίθερτητόν' ενθυμητόν. 
Άκακαλλίε' Narcissi flos. 
Άκαρά, s.״Aκαρα* Crura. > 
'Αλιννόν το άμυδρόν. 
'Αλλάθαρον׳ Salsum. 
 .Perdix, Polyrrbeniorum dialecto ׳Αμαλλοε״
Άμήτορεε' κιθαρισταί. 
'Αμητορίδεε' καθαρισταϊ rj κιθαρίστα(. 
Άμφαμιώται׳ Servi, quorum opera rurj .utuntur, In-

digenae bello capti. Vide Άφαμίαι. 
"Ανσατον άψασθαι, συνάφαι. 
"Αρβιοε׳Jovis cognomen. 
"Αργετοε' ή άρκευθοε. 
"Αρκηλα' τήν νστριχα. 
*Αττάρυμα' πόμα, σόφισμα Κρητικόν. 
Άφαμίαι, s . Άφημίαι׳ Agri.qui servis bello captis 

colendi assignabantur; unde Άφαμιώται, i. q,·,A/1-
φαμιώται. 

"Αχηρον Locustam. 
"Αχνυλα׳ Nuces. 

Βαϊκαν Cretensibus tribuit Hes. absque .exp. 

3 0 

Hebr. ר ו ש Asur, et Arab. J א & Atur: Vestigium. 
Σίττη vero Avis alicujus nomen est. 

Άττψβέρζα, Βέρζια· Prasium. Nomen e Lat. re-
ceptum, et cum ר י צ  .Hatsir: Herba, comp ח

Άχοιοσίμ׳ Tragi species. Leg. Άχαιοσίμ׳ Plur. 
Phoenicius, a Sing. ,Abator Herba Achivorum. t 

Βαλσαμένη' βούφθαλμοε. Nomen Punicum ;בעי 
ץ מ  .Baal samen : Sol ש

Βοίδην Thapsia. S y r . ו י ד  .Baddin : Torcular ב
Βουίνεσάθ׳ Anchusa. Leg. Βουίενεσάθ׳ Nam Arabes 

istam herbam א ס ל ג ץ 1 ב  .Abujelesa appellant א
Βονρχονμάθ׳ χρυσοκόμη. Arab, x - ^ e . , Burghumath 

dicunt Herbam quamvis vertice rotundo et multis 
foliis. 

Γο/δ· Coriandrum. Hebr. ד  .Gad ג
Δουβάθ׳ χρυσοκόμη. ת ב ו ח  ,Dehubath s. Dubath ל

ab aureis corymbis. Syr. ocn> Dehab: Aurum. 
Έλλωη'α· Virgo. An Chald! א ת י ל  י Talitha ט
Έρβιαιαθούμ· Capparis. Leg. Έβιαιανώθ. Hebr. 

ת ו נ ו י ב  .Abionoth: Cappares א
Ζεραφόίε׳ Linum. Leg. Ζεραφοισθά. Hebr. JHt 

ח ת ש  .Zera phistik: Semen lini פ
Ζιγάρ* Bunium, dictum forsap ab urbe Africae 

ר ע ו  .Zugar צ
Θαμανάθ׳ (an Θαμά'κθ;) Παρθένων, ab amaro sa-

pore. Sic Hebr. ה כ מ א .Thamca s ת ת ב מ -Tham ת
cetha : Amaram aliquam herbam designat. 

Θεψώ׳ Bunium; dictum forsan ab urbe ח ס פ  ת
Thapso ad Euphratem sita. 

Θορφάθ σαδοί׳ "Απιοε. Forsan ת פ י ח ח -Thaharu ת
pbath Punice dictus est Raphanus ab acrimonia, quae 
Syris est א ת פ י ר  Hariphutho. Σαδοί vero est ex ח
tiebr.שדי Sadai: Ager. . 

Ίεβάλ׳ Gramen. Hebr.יב1־ל Jebul. Syr. Jebal: 
Terrae proventus, spec. Herbae, Gramina. 

Ko'vos· Forsan Fascia pectoralis mulierum, collate 
H e b r . ® Ό Comaz s. Cumaz. 

Κουσιμεζάρ׳ Cucumer sylvestris־. Hebr. ר ז א מי ש  ק
Kisu muzar: Cucumer peregrinus. 

Ααβαθόλαβάτ' μυόε ωτα. Leg. Αοβαταλαπάθ' Au-
ricula vespertilionis. Nomen factum e Gr. Αέβοε׳ 
Pars muris infima, et Atalaputh, pro Vespertilione 
sumtum ex Hebr. ף ל ט ת .Atalleph,. vel Syr ע פ ל ט  ע
Atallephath^ 

Αανάθ· περικΧύμενον. Ab Arab. ^ Lana : Mollem 
esse, aut ab Hebr . ן  .Lan : Pernoctare ל

Napar* βούφθαλμοε. A colore floris igneo. Arab., 
jL3 Nar: Iguls. 

Ούαργουγούμ' Psyllium. Leg. Ούαργουτούμ. j f f f · ^ • 
OJXJJ Hasir bargut: Herba.pulicis. 

Ούδήδονιν σιδηρϊτιε. A ferro, Arab. cSuJo- Hadld, 
nomen habet. 

ΐΐάρμη· Parma. 
Πολεϊονμ, s. Άπολειουμ׳ Pulegium. Ε Lat. factum. 
Ποσειδών* Neptunus. Punice ן ט י ש -Pesitan : La פ

tus et expansus. 
Ύάμβη, s. 'Ράμφη. Conferri forsan potest Hebr. ב  ל

Rhab: Missilis genus. 
Σαμαθω׳ ή μεγάλη. Punice : ת מ צ -Asamath : Ma ע

gna. 
Σίθελέαε' Ιεράκιον 0ז; μέγα., Arab. Sethel: A-

quila aut Avis aquila similis. 
Σίκλοε' μεδιμνοε. . 
Σισιμάκα׳ Papaver corniculare. Potius 0 3 • א ש מ  ש

Sitnsim acam : Sesamum, nigrum. 
Σιχάμ׳ Pastinaca sylvestris, a nigredine. .־ !Syr. 

DTFU) Sechim: Niger. 
Συρίε׳ Radicula. Hebr. ש ל ו  ,Sores : Radix ש
Χερδάν Eryngitun. Cf. Hebr. ד ר -Charld: Stu ח

puit. 
Χούδονα' Junci species, μελαγκρανίν. Hebr. י ח  א

Achu: Juncus. Δουα s. δον Poenorum lingua signif. 
videtur Nigrum. 

Χουλούν Polygonum. Forsan Pcenis • ׳ / Ι Π Chulim, 
i. fuit q. H e b r . ת ו י ל ו  .Chulioth: Internodia ח

Χουρζ,ητα׳ •γρησίχιε. Chrysanthemum. Nomen e G r . 
deflexum. 
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LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. ccccxxviii 
Βρένθιξ, s. Βρένθιι Lactuca ׳ , it. Βρένθισι!., 
Βρενθισίτην' τήν θρίδακα. 
Βρίγκα' τό μικρόν. 
Βρούχετοι" βάτραχοι. 
Βύβλιοι· Custodes sepulcrorum. 
Γάνο(' παράδεισοι. 
Γα15αϊ· ό "Αδωνιι. 
Γεργίνοι · Assentatorum genus ap . Salaminioe. Vide 

Προμάλαγγβί. 
Γοδφν* κλαίειν. 
Δύσεα' τοϋ τοίχου τά πέριξ. 
Έλαθύσα!׳ Jovis templum. 
Έλαωδί* Jovis cognomentum. 
"Expos' Butyrum. 
Ένδηιδε1' νύμφαι. 

"Επιζα' όρνεα. 
Ζάβατο! s. Ζάλματο!' πίναξ Ιχθυηρό!, ap. Paphioi. 
Θίβωνοι, Ut Θίβη' κιβωτόι. 
"Ιγγια· els, ap. Paphios. 
Ίμίτραον' ϋπόζωστον, ap. Paphios. 
Ίμπάταον (leg. Ίμπάπαον·) έμβλεφον, ap. Paphioi, 
Ίνκατάπαον εγκατάβλεφον, ap . Paphios. 
Κάβειοι׳ νέοι, ap . Paphios . 
Καλίδια' έντερα. 
Κάπια' τά σκόροδα, ap . Cerynitas. 
Κ α χ ί λ α ' τά Άνθη. 
Κίβον׳ ενεόν (an έννεόν;) ap . Paphios. 
KtXXos' όνοι, καϊ τέττιξ πρωινοί. 
Κίρρι!' ό'Άδωνιι. 
Κίτταρι!· Diadema. Κίτταροι· Qui tale diademi 

ferunt . 
Κύπελλον δίωτον (an άωτον;) ποτήριον. 
Αοϋσον' τό κολοβόν, 
MayiV Ed ul ii genus. 
Mvdffts' μόδιοι σίτου η κριθήs i. 
Μόρον (an Μωρόν ;) τό όξύ. 
Μοχοί έντοι, ap ׳ . Paphios . 
Μόφοί' κηλϊι, ή έν Tots ίματίοιι. 
Μύθα" φωνή. 
Μυλάσασθαι τό σώμα, rj τήν κεφαΧήν σμήξασθαι. 
Όρτόs" βωμόs. 
Ούάραι' ήμεΊι. 
Οϋαρον έΧαιον. 
Οΰνον δρόμον. 
ΥΙείρηθοι' νύμφαι. 
Προμάλαγγε ι  .Assentatorum genus, ap. Salaminioi ׳

Vide Τεργίνοι. 
Σάπιθο1׳ θυσία, ap. Paphios. 
Σίαι׳ πτήσαι, (an πτΰσαι;) ap . Paphios. 
Ύεσιι׳ (an ׳ Ϋεστιs ;) στολή, ap׳ . Paphios. 

C Y R E N i E I , ad quos forsan e Libycis nonnulla 
referenda sunt. 

Άμμων' όφειs. 
BaiTtrapis, Βασσάρη, S. Βάσσαροι' Vulpes. 
Βουνόι׳ λόφο!. 
ΒptKos' ovos. βάρβαροι. 
Δεΐνον' τόν ποδονίπτήρα. 
Δύκην. Vide "Υκηι. 
,Ερυθρίνο! s. 'Ερύθρινοί' νκηι. 
Καπήτιοι· οί πριηνεί!· (an πρυτανεί! S. irepi^aviii;) 
Μίσν Succus in metallis concretus. 
Τλήθα• ωραία'. , . 
ΛΥκη!\{ύο pro Δυκη leg. ap. Athen.) έρνθρίνο! p1JCI1• 

C Y R N I I , I N CORSICA. 
Βάλαρο(׳ Exules. 

CYZICENI . 
Άμάρακον Sampsuchus. 

D E L I I . 
Βασυνία!· Placentae genus. 

D E L P H I I . 
Bvtrcos׳ Mensis nomen. 

D O L O P E S . 
Μαματίδει ' άναδενδράδει. 

D O R I E N S E S . 
"Αίκλον Coena. 
Άνφύι· ο πατήρ. ״. 
Βρύκαι- αί ίεραί· (an ίέρειαι• Sacerdotes femina 1) 
'Ελωόι 'ό Ήφαιστο!. 

"Επαικλα, S. ,Επάϊκλα- έκίδειπνα' Bellana, qu« » 
coena apponuntur . 

BdXfos· Orbus oculis, quod ab iEgyptio BaX' Ocu-
las, derivant. 

Βέλλιον Infor tunatum. 
Βρέττανα  .Parva locusta ׳
Βριτόμαρτιι׳ Diana, Dulcis virgo. 
Bpiri/' γλυκύ. 
Γάρσανα' φρύγανα. 
Τελχάνοι' Jupi ter . 
Δάλεστοι· ovos. 
Δαμπόν δ πνρίεφθον Αάκωνει. 
Δέλτον' τό άγαθόν. 

C R E T E N S E S . 
Δηαί' αί κριθαί. 
Δία· τήν ήμέραν. 
Δίβαν' οφιν. 
Δίφατον οφιν. 
Δοράν δοκόν. 
Δροιόν' καλόν. 
Δώλαי τά ώτα. 
Έλλωτία' έορτή Ευρώπη!. 
Έπικρήδιο!׳ Saltationis genus. 
Έπιρνύτιο!' Ζεύε. 
Θρινία' άμπελο!. 
Ίαριγμόν' χαράν και δροϋν. 
"Ιβηνα' τόν 01 νον. 
"1βptos• ίβηκτήρ, vel Ιβυκτήρ. 
Ίέτται־ (an Terras ;) τού! πατέρα!, rj τούι άγρίουι 

τράγουι. 
Ίμάλω!· Mensis nomen. 
Ίοβαι' κάλαμοι. 
Κάδμο!' δόρυ. λόφοι, άσπίι. 
Καμάν' τόν άγρόν. 
Καρανώ' τήν αίγα. 
Καρορύ!' υδρα. 
Κάρτην' τήν βοϋν, καϊ τόν οίκέτην. 
Κεκήναι' τούι λαγωούι. 
Κλείδα* ύποδήματο! είδος. 
Κόμβα· ή κορώνη, ap. Polyrrhenios. 
Κοσύμβη' όπερ α ι Κρήσσαι φοροϋσιν ομοιον άσπιδίσκω. 
Κοττάνα' Virgo. 
KweXXov· δίωτον καί τετράωτον ποτήριον. 
Α άττα׳ μυϊα, ap . Polyrrhenios. 
Ααυξίψ δαρήσει. 
Μαρίν τήν σϋν. 
Μαρνάν τά! παρθένου!. 
Μάρπ$• Virgo. 
Μνοίαν' τήν κοινήν δουλείαν. 
Μνοηται' τούι μεταξύ ελευθέρων καϊ δούλων. 

,'Ρυστόν δόρυ. 
Σέρτη!׳ γερανοί, ap . Polyrrhenios. 
Σμίνθοι' μϋι. 
Τριτώ· κεφαλή. 
"Υρον ήσυχον. 
Χόννοι׳ Poculi aenei genus, ap . Gortynios. 
Υόδια* τά φευδή. 

CYPRI I . 
Άβάθ' ό διδάσκαλοι. 
Άβαριστάν τήν γυναικιζομένην, τήν καθαιρομένην 

καταμήνιοι!. 
Άβαρταί' at πτηναί. 

"Αβλαξ· λαμπρό!. 
Άβρεμή!' ό άβλεπήι. 
Άγαθάω׳ Sileo. 

"Αγανα· Sagena. 
Άγόρ׳ Aqui la .  י
Άγοσταί· κριθαί. Άγοστήσα!' έκκριθιάσαι. 
Άδειοιי Immundus. 
Αΐλά· καλά. 
*Αλα· Vinum.״ 
Άούματα' τά τών πτυσσομένων κριθών άχυρα. 
Άπέλυκα· άπέρρωγα. 
Απολοίφειν' άποτελεΐν. 
Άπ&λυγμα' Denudatio. 
Άριζοι' τάφοι. 
Άρμώατοι· σπασμό!. 
Αυγαρο!· 6 Άσωτοι. 
Άω· ό'Άδωνιι. Άώοι׳ Reges. 
Βάλλαί" βαθμοί. ' 
Βουκανή׳ Άνεμοι, καϊ Άνθοι. 
Βοννόι· στιβάι. 



HEBRJE1, CHALDiEI, SYRI. cccclxxiii 
Άγόρ s. "Αγωρ· Hebr ד . מ Agf ע t r : Hirundo aliis, 

aliis Grus . 
Άδαεί· Mensis nomen ap. Chaldaeos dicitur. 
Άδάμα· παρθενική γη. Hebr ה . מ ל  : Adamikh א

Te r ra . 
'Αδάρ· Mensis nomen duodecimi ap . Hebraeos 

Syrosve. 
Άδωναί· Hebr י . נ ד A א d o n a i : Dominus. 
'Αδωρειμ, s.'Αδωρήνי ponitur pro Hebr ם . ה י ר י ד  א

Ad i rehem: Optimates eorum. 
Άζιζος׳ Martis stella. Hebr  .Aziz: Fortis עןי1 .
Ά θ α ν ί ν · Mensis nomen respondentis Septembri 

vel Octobri . Hebr. ם י נ ת  .Ethanlm א
Άθαρείν· Hebr ם . י ר ת Athar א im: Regiones, se-

cundum quosdam Num. 21, 1. 
Άίδής, s. Αιδώ* Luna ap. Chaldaeos. An ab Hebr . 

ש ד  Hodesch : Innovatio Lunae Ί ה
Αϊλάμ· 6 πρόδομο!. Vide "Ελαμαν. Scribitur et 

Α ιλαμμών. 
Άκελδαμά· Ager sanguinis. Chald. ק ק H ח a k a l : 

Ager, et א מ  .Dama: Sanguis ד
Άκχούχ· Hebr ה . 1 ה  .Hahoah : Spina ה
Άλβατάνη· Vas ventrosum vertitur collato Hebr . 

ן ט  .Bdten: Venter ב
·Αλληλούια· Hebr ה . ו י ל ל Halleia j ה a h : Laudate 

Dominum. 
Άλμωνί· H e b r . י נ מ ל Almoni א : Quidam. 
'Αλόη- Aloe. Hebr. ם י ל ה  .Ahalim א
"Αλφα· Hebr י . ו ל  .Aleph, prima Alphabeti litera א

Quatenus e x p . : βοϋς· κεφαλή· confertur Hebr ף . ו ל  א
Alluph : Bos. Dux. 

Άμάη· σύγχυσα, ponitur pro Hebr ל . ב B ב a b e l : 
Confusio. 

'Αματταρί־ τάφροs. Ponitur pro Hebr ה . ר ט מ -La ל
mattariih : Ad scopum. 

Άμαφέθ· Hebr ן . ת פ מ -Hammiphthan : Limen in ה
ferius. 

'Αμήν Hebr ן . מ Amen : Verus. Cerlo. I א ta . 
Άμμαζειβι, s. Α μ μ α σ β ή · Hebr ה . ב ז מ -Hammis ה

bdah: Altare. 
Άμμάε, s. Άμμάs׳ Chald. א מ  !Imma : Mater א
Άμύζω· Sugo. Hebr ץ . צ  .Mazaz מ
Άππά- Pater, e Chald. א ב א , ut Άββά supra. 
Άπφώ s. 'Αφφώ· pouitur pro Hebr א . ו ף ה  Aph א

h u : Etiam ille. 
Άραφέλ· γνόφος, ομίχλη, στερέωμα. H e b r ל . פ ר  ע

Araphe l : Caligo. 
Άραφώθ, s. Άραβώθ- Hebr. ת ו פ ר H ה a r i p h o t h : 

Grana contusa. 
'Αριήλ׳ Hebr ל . א י ר Arie א l : I.eo Dei. 
"Αριμα· 'όρη. Hebr ם . י ר  .Harim : Montes ה
Άριώθ· Leaena. Chald. א ת ו י ר Arjevta א . 
Άρραβών Hebr. ל ו ב ר E ע rabon : Arrhabo. 
Άρχιφερεκ'ιται· Praefecti publicis lectionibus, quas 

Rabbini ם י ק ר  .Pherekim appellant פ
Άσαλισαήλ, s. Ασελε ισήλ · Hebr ל . ש י ל ש -Hasch ה

schelischi: Tert ius . 
Ασαρημωθ· Hebr ת . ו מ ל ש -Haschremoth, s. po ה

tius Haschdemoth : Arva. 
Άσαφιμ, s. Άσαφείν. Vide Έσεφίμ. 
Ασβαμά ίο ! · Fons in Cappadocia. H e b r ע . ב ש  ה

Me hassdba : Aqua ju rament i . 
Άσίδα׳ Hebr ה . ד י ס  .Hasidah: Ardea vel Ciconia ח
Άσιδα'ιοι· Hebr. ם י ד י ס  .Hasidim : Voto astricti ח
Ασκανδής' Chald. ד ג ז Asgad : Nunt א ius . 
Ασμοδαιο!• Nomen mali geuii. Hebr י . ד מ ש -Asch א

med i : Perdens. 
Ασσαμοναϊοι · Hasmonaei, cognomen Maccabaeo-

rum. Hebr ל . מ ש  .Hasm^n : Magnas ח
'Ατέργατι,· Dea Syrorum, Tellus. Cf. Phcenic. 

Άστάρτη. 
"Αφακα· περίλημμα s. περίβλημα. Syr . « D m / : Am-

plexus. 
Αφφουσώθ, S. Άπφουσώθ· Hebr ת . י ש פ ה H ה a -

hophsch i t : Morbus . Libertas. 
Άφφώ· Hebr א . ו פ Eph6 : Nunc א . Vid^ Άπφώ. 
Άχαβιν, s. Άχαβίν. Vide Μεταχαβίν. 
Άχάζ· κατάσχεσα. Hebr. ז ח Ahais: Apprehendi א t . 
Αψίνθιον ע .Absinthium. Syr ׳ ] Ab s c h e n t o ; 

Pater somni. 

TABULA SPEC1ALES: 
Ενλαχα ' vvvis, άροτρο v. 
Θαυλίζειν dictum a festo Θαυλία. 
Ίμαλίς' ο νόστοs, και τά επίμετρα των άλέτων. 
Καλαμίνδαρ' πλάτανος. 
Κιλλακτήρ' ό όνηλάτης. 
ΚΙλλοϊ ό ovos. 
Κόϊν άγγείον άλφιτήριον. (An άλφιτηρόν;) 
Κοττί!· ή κεφαλή. 
Μάννοί, s. Μάνο«· Ornamenti collaris genus. 
Μηδινεύs, Μηδεύς. Suspectum. 
Σάμα" στοιχείον. 
1ά ν τό σίγμα. H e b r . ן י ך Sin, vel ש מ  ,Samec ס
Σίτλαι· (an Σίγλαι;) Inaures . 
Τύβαρις· Extremum έπιφόρημα. 
Φουλίδερ· παρθένων χορόs. 
Φυλλόμενοι· (an Φουλλόμενοι;) τίλλόμενοι. 

D R Y O P E S . 
Βηλόϊ־ ο"Ολυμπος. 
ΥΙόποι' οί δαίμονες. 

ELEI . 
,ΑμάνορεΓ Furnnculi . 
Αμίλλυκα· δρέπανον. 
Βαίδειον ετοιμον. 
Βάκχυλον τόν σπονδίτην άρτον. 
Βρατάναν' τορίνην. 

' Βρατάνει' ραΐζει άπό νόσου. 
Δειρίται· (an potius Δειρήται;) Passeres. 
Δρίλακε!· βδέλλαι. 

• Δρυφαίνηκα' τον ού μέγαν. 
Κολωνία' τάφοs. 
Λάθρα' at δίκαι. 
Σαυσιαλεί' μαστιγαται. 
Σερός· χθές. 
Ύρίκκοόρνιθάριον, και βασιλεύς. 
Φίλαζ· δρυς, νέος. 
Φόρβυτα' ούλα. 

E P I R O T i E . 
Αάί,α• Mare. 
"Ελα et Έλλά· Jovis aedes Dodonae. 
'Ελλοί* "Ελληνες oi εν Δωδώντ/, και oi Ιερείς. 
Λυρτός' ό σκύφος. 

E R Y T H R i E I . 
Μόκρωνα' τόν όζύν. 

FRANCI. 
"Αγγωνες· Hastarum genus. 

G A L A T E . Vide Celtas. 
Κάρνον' τόν σάλπιγγα. 
Αειούσματα, S. Λεγούσματα* είδος καταφράκτου. 
Αεύγη׳ μέτρον τι. Leuca . 
Μάρκα· Equus. 
Τριμαρκισία  Institutio, e qua singulos equites bini ׳

servi armati in prcelium sequebantur, qui si ille esset 
vulneratus, in ejus locum succedebant . 

'YV κόκκος, Fruticis genus. 
G E T E . 

Γεβελέ ί ζ ι ς , Deus, qui et Ζάλμοξις, vel Ζάμολζις 
appellatur. 

G O R T Y N I I . 
Κάρα· αΐζ ήμερος πολυρρήνιος. 

H E B R M , CHALDiEI , SYRI a Gramm. nonnun-
quam confuuduntur , et linguae stirps communis iu 
diversos tantum ramos diffusa, eos jungi t . Con-
ferenda etiam sunt nomina Phoenicia. 
"Αβ· Mensis nomeii, Chald. ב A א b : Syr. O b : 

complectitur partem Augusti et Septembris. 
Α β α δ δ ώ ν Hebr ן . מ ב  .Abaddon : Pernicies א
Άβάλη· Inutile. Hebr ל . ב H ה e b e l : Vanitas. 
Α βαμά· Hebr ה . מ ב  .Habbamkh : Excelsum ה
Άβαράν Vitiosa scriptura p roAipav . 1 M a c c . 6 , 4 3 . 
Άβαχθανή, pro Σαβαχθανϊ scriptum, quod vide 

infra. 
'Αββά· ό πατήρ. Chald. א ב א · Vide Άππά. 
"Αβελ- πένθος. Hebr ל . ב Ebe א l : Luctus . 
Άβωβάι- b Άδωνα. Chald. א . 1 י ב A א b i b a : Cui-

mus et arista. 
Α γ ά λ λ ο χ ο ν Hebr . [ ] י ל ח  .Ahalim : Xylaloe א
Άγανώθ- Hebr ת . ו נ ג  .Agahoth : Pelves א
Άγλίβωλοί· Deus patrius Palmyrenorum, forsan 

Liina. 
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Βαάλ· Hebr ל . ע Baa ב l : Dominus. Deorum co- Βοεργαζάκ. Vox eorrupta , pro Βερσεχθάν ״Uot] 

vide  " י .
Bopiat׳ Boreas. An ex Hebr ח . ר Bor ב i ah : Cele 

riter fugiens l 
Βοσόρ, S. Βοσώρי ro ϊμάτιον τό άπό κόκκου βφαιιιιί 

νον, sumtum videtur ex Hebr ה . ר צ  Bozrah : noimnl ב
Urbis Edomiticae, 

Βοσώρ· TO σώμα. Hebr ר . ש B ב a s a r : Caro, Cornns 
Βιίσσοϊ· Byssus. Hebr ץ . ו  ' .Buz ב
Βωμό!· 'ίδρυμα, εφ' ω τάs θυσίαs έποίουν, Hebr. ה ^  י

Bamah : Celsum. 
Γαββαθά· Locus, in quo erat tribunal Pilati P. 

Hebr ה . ב  .Gabah : Celsum esse ג
Γαβή!׳ Hebr ב . צ  .Ozeb : Dolor ע
Γα/ l iv Hebr ם . י ב  .«Gabim : Agricol ג
Γα/3״· Hebr ש . י ב  Gabisch : Lapis preliosus ג
Ta t έν τψ πέραν Hebr ם . י ר ב י ע  ·Ijje haabarim עי

Tumuli montis Abarim. 
Γα/· Hebr א . י G ג a i : Vallis. 
Γαμάλη· ή κάμηλοs. Hebr ל . מ  .GamSl ג
Γάμμα· Alphabeti litera tertia, H e b r . ל מ  .Gimtf ג
Γα'νοϊ· παράδεισο!. Hebr . , ן  .Gen: Hortus· ג
Γαργαρεών Hebr . J־nTlTl Gargaroth : Guttur. 
Γαρέμ• Hebr ם . ר  .Gerem : Os, ossis ג
Γασβαρηνό!• Hebr ־ . ם Gisbar מ : Gazophylax 
Γέβουι- $υγά. An ex Hebr ת . ו ב Ab6th ע : Deusa? 
Γεδδείμ• Hebr ם . י ד  Iddim : Tempora menstrua ע
1 εδδούρ· Hebr ד . ו ד  Gedud : Agmen militum ג
Γεέννα· Hebr ם . ט  Ge Hinnom : Vallis prope גי ה

Hierosolymas, a filiis Hinnom dicta. 
iv Γεθθαίμ, a. iv Γεθθέμ• pro Hebr ם . ת ד -Be מ

gad tem: Praevaricati estis. 
Γεθσημανή- Chald. א ג מ ת ש Ga ג th schamna · Tor 

cular olei. 
Γε/ωρβί· προσήλυτοι. Ε Syr. ר י י G ג iu r : Peregrinus, 

R o t a ' ° Τ ρ ° χ 0 ! ' H e b r ל " ג י  :Galgal s. Gilgal נ

Γερδιό!, a. Γερδία, 3. Γέρδη!· ύφάντηι. Hebr. ורדי 
G a r d a i : Tex tor . 

Γόβα· (an Γόγβα;) Hebr ב . ג  Hagab: Locustae ה
species. 

Γόβαλα- TO optov. Hebr ל . ו ב Gebu ג l : TermiDus 
1 οβρίαι׳ φανοί, λαμπτήρε!. An ab Hebr. אור Or 

Lumen ? 
p S a r ״ ! · θήρα. An ab Hebr . T H Gadad : Invasit» 
l or αυλών, φάραγξ. Hebr א . י G נ a i : Vallis. 

Cranium 0 " ^ " " ' 0 C ״™״"7 ״ h a l d א ־ ת ל ג ל  :Gulgultba ג

Γομόρ· Mensurae genus. I iebr ר . מ  H0mer, et ח
ר ט Omer ע . 

Γόμορρα- Mensurae genus. Hebr ר . מ  ׳ .Omer ע
Γωλώθ׳ Hebr ת . י ל  .Guloth : Epistylia rotunda ג

_ Δαβήρ, S. Δαβείρ, s. Ααβίρ- Hebr ר .  :Debit דבי
oanctissimum iu templo Hierosol. 

Δαβουλή׳ άρκτο!. Chald. א ב D ה u b a : Ursus. 
Δαγών Hebr ן . ו ג  Dagon : Idolum Philistaoim ד
Δακ- Hebr ק .  .Dak : Minutum quid ד
Δαρώμ· Hebr ם . ת  .Darom : Plaga meridiooalis ד
Δεβραθά. Vide Χαβραθά. 
Δελέφατ0 ׳ τή! 'Αφροδίτη! άστήρ, ύπό Χαλδαίω*. 
ΔελΓα· Litera Alphabeti . Hebr. ת ל  .Daleth ד
Διάλ· τήν ίλαφον. Hebr ל . י Aj א ja l : Cervus. 
Δίβαλον μέλι. Hebr ש . ב  :Debascb, vel Dibascb ד

Mel. 
Δίζα• αίζ ap. Lacones. C h a l d . א צ י  .Diza: Caprea ד

"Εβενο!׳ Ebeuus. Hebr ם . י נ ב  .Hobnim ה
'Εβραίο!׳ Hebraeus. H e b r . י ר ב  .Ibri ע
'Εδέμ· τρυφή· ό παράδεισοι. H e b r . ן ל  ·Eden: Vo ע

luptas, Regio amoena. 
Elv, s. *Iv, s. Ύν Mensura liquidorum. Hebr. fH 

Hin. 
Εΐρ־ λαΐλαψ. Chald. ר י I ע r : Nuncius. 
"Ελαμαν ΰπέρθυρον. Hebr. ם ל י -Elam : Vestibu א

lum, Portions. Vide Α'ιλάμ. 
'Ελειλίμ· Hebr  .Elilim: Idola א(־י; מ .
Έλελεΰ· H e b r . ' . ל י ל  .Helilu: Ejulate ח
Έ λ ι ο ϋ ν ύψιστο!. Hebr ׳ 6 ה . י ל  .Eljon : Excelsus ע
Έλλουλίμ· Hebr. ם י ל י ל  Hillulim: Festum cum ח

laudibus Dei peragendum. 
"Ελφο!· Butyrum, ab Hebr. ה ו ל  Alluph : Bos, vej א

ב ל ^ ח l e b : Pinguedo. 

gnomen. 
BaaXr/f Dione. Hebr ת . ל ע Baala ב th: Domina. 
Βαβαί· σύγχυσα. H e b r ל . ב Babe ב l : Coufusio. 

Vide Άμάη. 
Βαδδ/ν Stola byssina. Hebr ם . י ד  .Baddim : Liua ב
BaSos· έλαίου μέτρον. Hebr ת .  .Bath ב
Βαίθ- i. q . BdSos. Scribitur etiam Βέθ. 
Βαιθακάθ׳ Hebr ד . ק ת ע י Beth ak ב id : Pagus. 
Βαιθήλ· Hebr ל . ת א י -Beth-el : Domus Dei. Scri ב

bitur et Βέθηλον. 
Βακαλαθ* (an leg. Βακααθ;) Hebr ת . ע ק B ב ik^ t : 

Medium, Dimidium. 
Βάκχο!׳ Bacchus nomen habere putat ur ab Hebr . 

ה ב Bacah ב : Ploravit . 
Βακχούρια׳ Hebr ם . י ר ו ב Biccurim : Pr ב imi t ia . 

, Βάλλων ap. Phryges dicitur Rex, quod ab Hebr . 
ל ע B ב a a l : Dominus, oriri potui t . 

Βαμα· Celsum, ut Άβαμά supra. 
Βάρ· μικρόν. An respicit Hebr ד . B ב a r : Puer, Fi-

l ius? An Chald. ר P פ a r : Frustum, Mica? An po-
tius ortum est e falsa lectione ר ד Bar pro ב  ,Bad ב
de qua infra sermo est in v. Έφούδ βάρ 1 

Βάρβαρο! derivatur a nonnullis a Svr . Bar ׳ 
Extra. ׳ 

Βαργαθωμόϊ· υιό ι λύπη!. An ex Hebr. ר B ב a r : Fi-
lius, et ה ג ו  ?Thugah : Moeror ת

Ba'pe״ in Palaestina: Domus ex omni parte conclu-
sae et in modum turrium ac mcenium publicorum sedi-
ficatae. Hebr ה . ר י  .Birah ב

Βαριμώθ. Vide Μαριοθ. 
Βαρκηνίμ s. Βορκοννείμ· Hebr ם . י נ ק ר  : Barkaniin ב

Tnbu l i , vel Tr ibula . 
Βατιάκη· ΐίερσική φιάλη. Demin. Βατιάκων. Chald 

ח י ט  .Batiah : Pepo ב
BaVof Mensurae genus. Vide Βαδο«. 
Βαχε ίμ · H e b r . ו נ  .Bac6: Plorando ב
Βδέλλιον s. Βδόλχον Hebr ח . ל ד Bdo ב lah : Bdel-

lium. 
Βεδέκ· Hebr ק . ד  .Bedek · Fissura ב
Βεελζεβούβ• Hebr ב . ו ב ל ז ע -Baal sebiib : Domi ב

nus muscarum, Idolum Ecronitarum. 
Βεελζεβούλ• Hebr. ל ו ב ל ז ע  Baal sebM: Dominus ב

domus coelestis, Princeps daemonum. 
Βεελσάμη!· Hebr ן . י מ ל ש ע -Baal samaiin : Domi ב

n us coeli, Sol. 

- B " x / e ־ > ׳ < y Hebr ר . ו ע ל פ ע Baal p ב e o r : Idolum 
Moabitarum in monte Phegor cultum. 

Be^έκ· άστραττή. Hebr ק .  .Basak: Fulgur מ
Βεθ· 1. q. supra Βαιθ. 
Βέθηλον Domus Dei. Vide Βαιθ׳/λ. 
Βελιαλ· Hebr ל . ע י ל Bel ב i jaal : Vilissimus, Ne-

quam. Nomen diaboli. 
Βελιάρ scriptum legitur pro Βελιαλ. 
Βελ^εγώρ. Vide Βεελφεγώρ. 

t w f e x 0 i ׳ ׳ - s · ^ρσεκαθάν. Corruptum ex Hebr. 
.  .Baargas : In cista « .. י

I s ״ e 1 l ־ i«. ubi sacer ignis c u s t o d i e r . Hebr . 
ש ת א י  .Beth-esch : Domus ignis ב
V»»,nr, m i ' 1 l

N
i r 1

e n
J

p i s c i n i e Hierosolymae: Chald. 
א ־ £ ל ת ח י  .®Beth-hasdah : Domus misericordi ב

Β ν λ θ ι κ Β ήλθα-ή ׳׳Ηρα ή'Αφροδίτη. Chald. א ת ל » 
o a a l t a : Doinina. 

, Β Ι λ 0 ί " C c e l u ™• Jupiter . Βηλόι· κατά Χαλδαίον! τ,)ν 
Dominus ™״ ° υ ρ α ν ο ΰ ™ΡψέΡ*ι α ν· Hebr ל . ע Baa ב l : 

B i ro^ ' ™ Ψ Ρ ' α Ρ ' H e b r י ' א Β ב 6 έ Γ : P u t e u S · S > r • 1 3 ^ 
Βηρούθ· Hebr ת . י ר  .Berith : Idol! nomen ב
fci׳׳ S 0 ^ ־ . " r H ־ e b r ת . ת י Beruth : Robur ב . 

׳  ־ " ״cSr^te^r־״^.
B^pw Ισχύ,. Hebr ת . י ד י Beru ב th : Robur . 
I W L l a t ^ T e s t i s ' Syr- Beschoscho. 
ra Secuiid. element! n«׳« o m e r H e b r ת . י  Beth ב

8 ״ ״ Γ Κ t f S i S r ^ H e b r ־ ת ^ י -«Beth D ב

Lagena*? " A n e ' 1 0 ' ׳ · Α ΰ e x H e b r  : W Bakbilk ־

v i o i ^ ^ ש י י ת נ  ^ Benai ב



IRiEI, CHALDIEI, SYRI. cccclkxv 
Ί α μ ί ν Hebr ם . י ע  .Jaim : Palae י
"Ιασπίϊ* Hebr ה . פ ש Ja י schpeb : Lapidis pretiosi 

genus. 
Ίαώ· H e b r . ! ״ ח ה  .Jehovah : Dei nomen י
Ίεσσαιμου, s. Ίεσσεμοδ* Hebr ן . ו מ י ש  : Jeschimon י

Solitudo. 
Ί£ελα* αγαθή τύχη. An corruptum e Chald. ה ל ז & 

Masalah : Signum Zodiaci 1 
"Ιλοϊ· Κρόνος. Hebr ל . E א l : Fortis, Deus. 
Ίνίον μέτρον. Hebr.1 ץ Hin. Vide Ε ח i v . 
Ίξόϊ· Avis genus. An ex Hebr ש . ק -Jakasch : Au י

cupari ? 
Ίωβήλ׳ Hebr ל . ב ו  .Job61: Instrumentum musicum י
'Ιωβηλαίο!, s. ΊωβιXalos׳ Annus ap. Israelitas cele-

brari solitus : ל ב י ת ה נ Schenat haj ש jobel . 
Ίωτα· Litera Alphabeti . Hebr. י1ר J o d . 
Κάβειροι״ Cabiri, Dii in Samothracia culti. Hebr . 

ר י ב C כ a b i r : Magnus, Potens. 
Κάβοι' μέτρον σιτικόν καϊ οίνικόν. Hebr ב .  .Kab ק
Κάδη!' αγιασμό!. Hebr ש . ד  .Kadesch : Sacer ק
ΚαδησΙμ• Hebr ם . י ש ד  .Kadeschim : Cinaedi ק
Κάίοϊ• Cadus. Hebr ר . Cad : Hydria כ . 
Καμά· 6 άγρόι. An ab Hebr. ה מ K ק a m a b : Seges? 
Κάμηλοι׳ Hebr ל . מ G ג a m a l : Camelus. 
Κάννα׳ Storea. Hebr ה . נ  .Kaneh : Calamus ק
Κάππα, s. Κόππα־ Litera Alphabeti. H e b r . ף כ C a p h , 

vel ף ו  .Koph ק
Κάρα· τά πρόβατα. Conferunt Hebr ר . כ . C a r : A-

gnus, Pascuum. 
Κάρνον τόν σάλπιγγα. H ׳ e b r . ן ר  .Keren : Cornu ק
Κόρνο«־ φθείρ, πρόβατον, βόσκημα. Hebr ר .  : Car כ

Agnus, P a s c u u m . ם י נ Chinnim : Pediculi כ , ap . Rab-
binos. 

Κασσία- Cassia. Hebr ת . ו י צ  .Kezi6th ק
Κάστον ξύλον. An a Chald. ס  Lignum 1 : ק
Κάσ7־υ γραμματέως׳ Hebr ר . פ ת ס ס Keseth sopher ק : 

Vas scribae, s. Atramentarium. 
ΚασυΓαϊ· Σνριακόν βοτάνων. Couferunt S y r . א ת ו ס  : כ

Integumentum. 
Και׳ώ16׳ϊ scribunt nonnulli pro ־Κανωνει, quod vide. 
Καψφώ· Hebr ת . ו פ  .Cappoth : Spathae כ
Κερβαλά. Forsan ex H e b r ת . ו ל ב ר Carbe כ lo th : 

Paludamenta. 
Κεψονρέ· Hebr י . ר פ Chephor כ i : Crateres. 
Κιννάμωμον* Cinnamomum. H e b r . ן ו ט נ  .KinnamAn ק
Κινύρα· κιθάρα. Hebr ר . ו נ  .Chinnor כ
Κοίης, s. Κόη!· Ιερεύς Καβείρων. Conferunt Hebr . 

ן ה Coh6n כ : Sacerdos. 
Κολπίαϊ* H e b r . ה י י ל פ ו Kol pi j ק ah : Vox oris Je -

hovae, qua foetus est homo. 
Κορβανά!, S. Κορβωνα!· Ιερό! θησαυροί, παρά Ίου-

δαίοΐϊ. H e b r . ן ב ר K ק o r M n : Oblat io. 
Κόροι* Mensura aridorum. Hebr ר .  .Cor כ
Korrava* Ficus exiguae ap . Syros. Hebr ן . ו ט  ק

K a t o n : Parvus. 
Korr0va· Virgo. An ex Hebr ה . נ ט  ·: Ketanah ק

Parva. 
Κοϋμι* Hebr. י מ ו K מ u m i : Surge. 

, Κοχλιάριον* Mensura l iquidorum. Conferunt Hebr. ' 
י ל Cl כ i : Vas ; vel Chald. ל ל Chil כ lel : Complecti . 

Κρόκοι- Crocus. Hebr ם . כ ר  .Carcom כ
Κύμινον H e b r . ן ו מ  .Cammon : Cuminum כ
Κύπελλον e κύφελλον ortum puta tur , et hoc ex 

Hebr ף . פ  .Caphaph : Curvare ב
Κυπροϊ· Arbor quaedam flore odorato, qui Hebr . 

ר פ  .C6pher dicitur ב
Ααμά* ινατί. Hebr ה . מ Lammal ל i : Quare. Scri-

bitur et Ααμμα. 
Λάμβδα׳ Litera Alphabeti . H e b r ד . מ Lamed ל . 
Λαμπάς׳ Chald ר . פ מ  .Lampad : Fax ל
Λ α χ μ ά ν Panis genus ap . Syros. Chald. א ט ח  ל

L a h m a : Panis, Cibus. 
Λεθέκ· Hebr ך . ת  .Lethec : Mensurae genus ל
Λέπιδι· Eduliuni Syris proprium. Confertur Chald. 

א ך פ L ל a p h d a : Cibus e f icubus confectus. 
Λέσχη' τό κοινόν δειπνητήριον, Confertur Hebr . 

ץ ש Lasch6n : Lingua, S ל e r m o : vel ה כ ש  : Lischcah ל
Conclave. 

Λευιαθάν δράκων. Hebr , W W Levia than : BeUua 
magna, Crocodilus. ; 

TABULiE SPECIALES: H I 
,Ελωβίμ· Hebr ם . י ה ל Elohim : Deus א . 
Έλωί* ό θεό! μου. Syr. ^ . o i ^ s Alohi. 
Έμβκ· Hebr ק . מ E ע m e k : Vallis. 
'Εμμανουήλ· H e b r . ל ו א נ מ Immanu e ע l : Nobiscum 

Deue. 
Έμμωνείμ· H e b r . י נ מ ל Almoni א : Quidam. 
"Εξ· Sex. Hebr ש .  .Scheseh ש
'Επτά· Septem. H e b r . ע ב  .Scheba ש
'Εργαβ, s. 'Αργάβ. Pro H e b r . ן ב  ,Eben : Lapis א

et ב נ  .Negeb : Meridies נ
0Έρββο!· Tenebrae. Hebr ב . ר  .Ereb : Vespera ע
Έσβεεϊ, s. Έσβεϊ, s. Έεβηρέ. Pro Hebr ר . י ב ע  ה

Heebi r : Venire fecit . 
Έσεβών. P ro H e b r . ה מ י נ  .Peaimah : Intus פ
Έσεψϊρ, s. Άσαφείν Hebr ם . י פ ס -Asuphlm : Col א

leetioBes.. 
Έσσήν H e b r . ו ש  .Hoschen : Pectorale ח
Έ σ σ ή ν βασιλεύε. An e Chald. ן י ס Has ח in : Potensl 
Έτσηρόί· (leg. Έσσηνός') μάντιι. Ab Hebr . 

H a s 6 n : Visio, Oraculum. 
Έ^ονέ βάρ· ίερατικόν ίνδευμα. Hebr ר .  אפ1יד ב

Ephod bad : Amiculum linteum. Sed pro ד  ,Bad ב
Interpres falso legit ר Bar, quod Gr ב . exp. Parvum. 
Vide Βάρ. 

'Εφφαθά· διανοίχθητι. Chald. ה ת פ  Ephthab, vel א
Hebr ח . ת פ  .Hippathah : Aperitor ח

Ζακχών Cellarum. Corruptum videtur ex Hebr . 
ך ז נ G ג a n z a c : Gazophylacium. 

ΖειραΓξ/ς· ιμάτιον τι Σύρων. 
Ζέμα, s. Ζέμμα· Hebr  .Simmah : Facinus מה1 .
Ζήτα· Litera Alphabeti . Hebr ה . ד  .Zadeh צ
Ζιβύνη׳ όλοσίδηρον ακόντων. Forsan e Syr. א נ ב  ת

Spica. 
Ζινίχιον, s. Ζιννίχιον Corrigia. An ex H e b r . ך ו ר  ש

S e r o c : Corrigia 1 
Ζωυ, s. Ζεωϋ׳ Hebr -Siv : Mensis secundns He זו .

braeorum. 
Ζονσαι· δραχμαί. Syr. et Chald. א ח  : Susa ז

Drachma. 
Ζώνη׳ Zona. Chald. ר מ  .Zonar ז
Ζωφασημίν'ούρανοϋ κατόπται. Hebr ם . י מ ש ה ה פ  צ

Tsopbeh haschschamaj im: Speculator ccelorum. 
ΉδώΊρις. τάξον. H e b r . ו ד י E א d 0 : Calamitasejus , 

quod Interpres legit pro ו ר ו Oro : Lux e א jus . 
Ήλί* θεέ μου. H e b r . י ל E א l i : Deus mi. 
Θααλά• Hebr ה . ל ע Thaal&h : Fossa ת . 
Θαασούρ· H e b r . ר ו ש א Thaaschur ת : Arboris genus. 
Θαιμάν Hebr ן . מ י  .Theman : Meridionalis plaga ת
Θαλπιώθ- έπάλξεις. Hebr. ת ו י פ ל -Thalpioth : Ar ת

maria. 
Θαμανάθ·παρθένων. An i.q. Hebr ה . כ מ ת T h a m c a h : 

Herba quaedam amara l 
Θαμμούζ· Hebr ח . מ T ת h a m m u s : Adonis. 
Θαννείμ· Hebr. ם י נ  .Thanim : Canes feri ת
Θαρσεϊς, s. Θαρσεϊς׳ Hebr ש . י ש ר  :Tharscbisch ת

Lapidis pretiosi genus. 
Θαϋ· Hebr א . T ת h a : Conclave. Alias redditur θεέ. 
Θαΰ* Litera Alphabeti . Hebr ו . Thau ת . 
Θεέ* H e b r . א T ת h a : Thalamus . Plur . Θεείμ· Hebr . 

ם י א Tha ת im. 
Θεεβονλαθώθ. Pro H e b r . ו ת ו ל ו ב ח Thahbu ת lo thav : 

Consilia e jus . 
Θεηλάθ. Corruptum e θεέ αίλάμ. 
Θεκείμ׳ Hebr ם . י י כ Tuchi ת im : Pavones. 
Θεκέλ· Mensurae genus. Poni tur pro Hebr ך . ת  ל

Letbec. Vide Λεθέκ. 
Θεμάν άνεμος νόθος, ανατολή. Hebr ן . מ י Theman ת : 

Meriaies. Vide Θαιμάν. 
Θεραφεiv, s . Θεραφίν׳ Hebr ם . י פ ר T ת h e r a p h i m : 

Idola. 
Θήβα· ο βοΰς ap. Syros, si fides habenda Etymologo. 
Θήβα· κιβώτιον: Vide ΘΙβη. 
Θήτα- Litera Alphabeti . Hebr ט . י T ט e t . 
ΘΙβη' πλεκτόν τι Κιβωτοεώές, ώς γλωσσοκομεΊον. 

Hebr. ח ב י -Thebah : Area, Naviglum. Hinc Θίβω ת
νος· κιβωτός. 

Oiivvos-Thynnus,Piscis. An ab H e b r . 1 י נ T ת h a n n i n : 
Cete? 

Ίά* θεός. Hebr. ה J י ah . 
Ίαμεϊμ, s . Ίαμείν Hebr ימים .  .Jemim: Aquae calidae ׳



ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Μεσσά/3; Hebr ב . צ M מ a z z a b / s ה . ב צ  :MazzabSk מ

Stat io militum.. 
Μεσσαέ, s. Μεσαέ, S. Μεσσαί· Hebr ח . ס  ·_ Mi מ

Arcendi ac tus . 
Μεταχαβίμ. Alii μεθ' άχαβίν Hebr! מז/חבאים 

Mithchabbaim : Abscondit i . 
Μεχωνώθ־ Hebr ת . י ט כ  .Meconoth : Bases מ
Μ ίρμα· Improbus . Hebr ה . מ ר  .MirmiUi: Fraus מ
Μισσύνη· ή όξύτης, παρά Χαλδαίοις. A n a ]י 

Schanndn : Acuere ? 
Μισώρ־ evXvros· Nomen ejus, qui invenit salii 

usum. Syr. א ר ש  .Mesoro : Solutus מ
Mva־ Mina. Hebr ה . נ  .Man6h : Mina מ
Μολοβόβαρי δ τον Διυς άστήρ• παρά Χαλδαίοιι. Cor-

rnptum putant e Μολοχκόκα/3, Hebr. ב פ  טלך מ
Moloc cocab : Rex stella, vel e Κοχοβόβαλ.2על 
Cocab baal: Stella Baal s. Jovis. 

Μολόχ, S. Μολώχ. Vide Μελχόμ. 
Μόνιμος• Έρμης, ap. Syros Edessae. Phoen. Qjfljj 

Minorn : Suavis sermone. 
Μοσθάθ, s. Μοσθο, s. Μ ασχίθ' pro Hebr.JTTODn הל 

Har hammasclihith : Mons corruptor, quod nomen 
imponitur monti Oliveti. 

Μοσφαιθάμ, s. Μοσφαθαΐμ· Hebr ם . י ת פ ש -Miscll מ
pe tba j im : Termini s. Canales. 

Μ01/Θ· Pluto ap. Phcenices. Hebr. ת ו  !Mdvith מ
Mors. 

Μοϋσα. An ex Hebr ר . ס ו  ? Mus&r: Eruditio מ
MD· Alphabeti litera. Hebr ם .  .Mem מ
Mi / tV Premo, Sugo. Hebr ה . צ  .Mazah : Expri מ

mere. 
MwXirra· ή 'Αφροδίτη, ap . Assyrios. An ex Hebr. 

ת ד ל ו M016deth : Genitr מ ix ? 
Μύρον et Μυρρα־ Myrrha. Hebr. ר ו  .Mor מ
Μώβηλ et M c V Mensurae genus ap.Hebneosesse 

dicitur. 
Μωήδ• Hebr ד . ע ו  .M06d : Tempus מ
Μώμαρ· Macula. Hebr. ם ו  .Mum מ
Na/3׳״· Forsan ex Hebr. ם י ו  .Navim : Habitacula נ
Νά/3λα, s. Νά/3λ!ον״ Instrumentum musicum.Chald. 

א ל ב : Nabla . 
Ναγε/3- Hebr. ב ג  .Negeb : Plaga meridioDalis נ
Na£apa70s, Na57jpaT0s, NaCipaTos, NasJipeot, Naf?«· 

ράίος, Ναέερ, s. Ναέ/ρ- Hebr ר . י ז  ,Nasir: Sacratm נ
Deo. 

Νάρδοϊ· Nardus . Hebr ד . ר  .Nerd נ
Νάχαλ· Hebr. ל ח N נ a h a l : Torrens. 
Ne/3e\· Hebr. Nebe l : Urceus fignlious. 
Νεδδά· Hebr ה . ד  .Nicldkh : Fceditas נ
Νεέλασσα- Hebr ה . ס ל ע  ..Neelas&h: Exultabunda נ
Νεεσ/3ειεμωήδ s c r i p t u m p r o Έσβειε μω$, que 

vide. 
Νεεσσαραν,· s. Νεσσαράν, s. Νεεσσάρ• Hebr. ל צ ^ 

N e z a r : Detentus. 
Neiep· Hebr. ר  .Neser : Diadema מ
Νέσσα· Hebr ה . צ  .Noz&h : Penna נ
ΝεΓωπον׳ Unguentum. Hebr. נטרי Nataph: Gutta. 
Νεχωθά· Hebr. ח ת נ  Necotbah : Aromata, vel נ

potius Thesauri . 
N5־ Litera Alphabeti . H e b r . ן ו  .Nun נ
Νωκήδ, Νωκ>)θ, s. 'ίΐκήδ- Hebr. ד ק  .Noked : Pastor נ
'Οθόνη et Όθόνιον· Linteum. Hebr. ן ו ט  ? •""Et א
Όθόννα· Herba in Syria crescens. 
Ο'ινάς· Avis columbam referens. An ex Hebr. iW 

J o n a h : Columba ? 
Οίνος· Vinum. H e b r . ן י Ja י j in . 
Οίφι· Hebr ה . פ י  Ephah : Mensurae genus. Vide א

iEgyptiaca. ' 
Όκόρνους· τονς πάρνοπας. An ex Hebr. ΛΠΓΤΗ3γ־ 

gol : Locustae genus ? 
Oia, s. Ova״ Vah. Hebr. ח א  .Heah ה
Ovai· Vae. H e b r . י ו י Oi, et א ו  .Hoi ה
Όφαταί- ιερά στολή. Cor'ruptiim videtur ex Hebr. 

ד ו פ Ephod א . Vide Έφούδ. 
"Οφις· Serpens. Hebr. ע פ  .Epha : Vipera א
Παλλακή, s. Παλλακ/ϊ ש .Hebr ׳ ג ל  ,Pillegesch ί פ

Pellex. 
Παραόί· οαετός, ap. Macedones. Hebr. -<־ 

Aquilae genus. 
Πάσχα· Passa. Hebr. ח ס  . .P6sah : Transitus פ

cccc 

Αίβανος׳ Arbor thurifera, et Αιβανωτός· T h u s . 
Hebr. ה נ ב Lebonah ^ T ל h u s . 

Αϊϊ- Leo. Chald. ס י  .Lis ל
Αόγγη- Hebr ג . L ל o g : Mensura fluidorum. 
Λούφα· Herba e dracunculi generibus ap . Syros, 

ut "Αρον iEgyptiacurn. 
Μάγδωλοί· οικοδόμημα τι. Hebr ל . ד נ Migda מ l : Μ-

dificium magnum. 
Μαγέβ. Vitiosa scriptura pro Ναγέ/3, quod vide. 
Μ ά γ ι ν άσπίδα. H e b r . ן ג  .Magen : Clypeus מ
Μαδεκώβ et Μαμαρώθ quid signif., et an sint Hebr . 

originis, quserendum. 
Μαελέθ· Hebr ת . ל ח  Mahalath : Instrumentum מ

musicum. , 
Μαεμωνί et Έμμωνειμ S. Άλμωνί· Hebr י . נ מ ל  א

Almoni : Quidam. 
Μά£α· τροφή. H e b r . ן ו ז  .Mason : Cibus מ
Μά£α• Maza. Hebr ח . צ -Mazz&h : Massa infer מ

mentata. 
Μαέαλώθ scribitur pro Μα£οι׳ρώθ, quod vide. 
Μαέουρώθ״ H e b r . ת ו ל ז ת Massal0th, et מ ו ר ז -Mas מ

sar0th : Stellae quaedam. 
Μάζωνε«• Bacchanale convivium Laconice, an ab 

Hebr. ן ו ה Mas0n : Cibus, an a מז צ -Mazzah : Pla מ
centae genus, d ic tum? ״ 

Μάκελοί- δρύφακτος. Hebr. 7מלן Makk61: Ba-
cuius. 

Ma/c/ca/3atos· άνδρείος πολεμιστής. Chald. א ב ! ל  מ
Makkaba : Malleus. 

Μαλάχ/3τ;λ0ϊ· θεός πατρώος Palmyrenorum. Comp. 
videtur e Syr. (כצצ״בג M a l c o : Rex, et U1.0 Beel: 
Dominus. 

Μαλάχη- Malva. Hebr ח . ו ל  .Malluah מ
Μάλικα־ τόν Ήρακλέα. Syr. j*״v\v! Malco : Rex. 
Μαμαρώθ. Vide Μαδεκώβ. 
Μαμζήρ• Hebr. ר ז מ Mamser מ : Filius nothus e 

concubina. 
Μαμωνάς, s. Μαμμώνας' θησαυρός πλεονεξίας. Hebr . 

ן ו מ ט Matmon : Thesaurus מ . 
Μάν. Vide Μάννα. 
Μανάα, s. Μαναά, s. Μάννα· θνσία. Hebr ה . ח נ  מ

Miuhah : Oblatio. 
Μανδύας· Vestimenti militaris genus ap . Persas. 

Confertur Hebr. ם י ד  .Maddim : Vestes מ
Μανιάκι?*· Torques aureus. Chald. א ב י נ  .Menica מ
Μάννα, s. Μ ά ν Cibus roris instar a ccelo demis-

sus. Hebr. ן  .Man מ
Μάννα" θνσία. Vide Μανάα. 
Μα νσούρ· κύων. An pro Μα^ούρ, uude Μαίονρώθ, 

quod vide. 
Μαραναθά· ό Κύριος ήλθεν.• Chald. ה ת א א נ ר  מ

Marana afhah : Dominus noster venit. 
Μαράξας. An H e b r . ן ו ש ח ר  Marhesvan : Nomen מ

mensis, qui in partem Octobris incidit? 
Μαριμώθ, s. Μάριβωθ· Hebr . ' ת י ב י ר  : Meriboth מ

Altercationes. 
Μάριν τόν Κύριον. Syr. jf^o More : Dominus. 
Μαριόθ· άντιλογία. Depravatum e Μαριβώθ, quod 

Μαρνάν Jovis nomen ap . Gazaeos. Syr. ש נ ר  מ
M a r n a s : Dominus hominum. 

Μασέχ, s. Μησέκ• Hebr. משלן Mesek : Possessio 
vel Discursatio. ' 

Μασμαρώθ• Hebr ת . ו ר מ ז -Mesammeroth : Emun מ
ctona. 

Μα'^άα· Hebr ת . ח פ ס -Mispahath : Eruptio Ab מ
scessus. 

Μασώ/3־ τό θνοιαστήριον, videtur ortum ex Hebr 
ב1ז  .Altare : מז

Μαχεβάρ• Hebr ר . ב כ  Mabb6r : Stragulum מ
Μάψαρ· όχύρωμα. Hebr ר . צ ב ^Mibz מ r : Locus 

muni tus. 
Μαωσείμ- Hebr ם . י ז ע  Maussim : Munimenta מ
Μεγαμαϊα- ήΜ βα ιΧί,α ap g QS 

Μελχομ- Hebr. ם כ ל -Milcom : idolum Ammoni מ
tarum, etiam ך ל  .Molec vocatum מ

V e S u m . S" Μ < σ θ ά α λ H ־ e b r ה ' ח ת ל  : Melthahah מ

.chS^;,^/··^·Hebn ™Ma-



TABULAE SPECIALES: HEBRiEI, CHALDiEI, SYRI. cccclxxvii 
Σερσερώθ· Hebr ת . ו ר ש ר  .Scharscher6th : Catenae ש
Σεφηλά· Hebr ח . ל פ  .Schephelah: Planities ש
Σήθ- Hebr ת . א See ש th : Tumor . 
Σηττα· H e b r . . ח ט Schittah : Spina iEgyptia ש . 
Σίγλαι et Σίκλαι׳ Inaures. Chald. ל ו ג Segol ס : Bo-

trus. 
Σίγλον νόμισμα ΤΙερσικόν. C h a l d . ע ל  .Sela: Siclus ס
Σίγμα· Alphabeti litera. Hebr ן . ך Sin, vel שי מ -Sa ס

mec. . . 
Σίκερα· Temetum. Hebr ר . כ  .Seheear ש
Σίκημα s. Σίκιμα· Hebr ם . כ  ,Schechem: Portio ש
Σίκλοι׳ Siclus. Hebr ל . ק Schekel ש . . 
Σίλωα'־ Hebr ח . ל -Schelah : Nomen piscinae ,Hie ש

rosolymis, alias Siloa vocata. 
. Σίλωάμ· απεσταλμένος, a b Hebr ח . ל  :Schalah ש

Misit. Nomen ejusdem piscinae. 
Σιόαν׳ (leg. Σιούαν)Nomen mensis. Chald. 1VDSivan. 
Σιρωνε! s. Σιώνει׳. Hebr ם . י נ ר ח -Saharonim : Lu ש

nulae, monilis genus. 
ΣισιλαροΓ πέρδιξ. (Leg. Σισϊ s. Σ ״ • λάροι, πέρδιξ.) 

Hebr ס . י S ס is : Grus vel alia avis. 
Σισόης׳ τό πλεξείδιον. Orta vox videtur ex Hebr . 

ת י צ י  .Zizith : Coma capitis anterior צ
Σίσων: Semen parvum in Syria, apio simile. 
Σιών Heb r . ל ו י  .Zajon : Regio arida צ
Σκοϊδοί' άρχή ris παρά Μακεδόσι. Deduci tur vox ex 

Hebr. ל ק ש S c h a k k d : Vigilavit. 
Σκύφιο!· Primus equus, qui, e petra erupit . Syr. 

י פ י ק Skiphi ש : πετραιος. 
Σμύρνα· Myrrha. Hebr ר . ו  .Mor מ
Σοάμ· Hebr. ם ח -Schoham : Gemmae genus. Scri ש

bitur et Σοόμ. 
Σοκχύθ, s. Σοκχώ· Hebr ת . ו כ  .Succoth : Tentoria ס
Σουαρείμ· Hebr ם . י ר ע  Schoarim : Pessimae, de ש

ficubus. 
Σονσίαε' ό ίππος. Hebr ס . ו  .Sus ס
Σοΰσον׳ Lilium. Hebr ן . ש ו  .Schuschan ש
Στύραζ· Arbor Syriae, ejusque Lacryma. 
Συδύκ· δίκαιοι. Hebr ק . י ד Zaddik : Jus צ tus . 
Συκάμινοι׳ Mori. Hebr ם . י מ ק  .Schikmim ש
Συρίζω• Sibilo. Hebr ק . ר  .Scharak ש
Σωρήχ, Σωρήκ״ Hebr ק . ר  .Sorek : Vitis generosior ש
Σωφέρ· Hebr ר . פ ו S ש c h 6 p h a r : T u b a . 

Ταλίθά, S·. Ταληθά. Syr. Tel י i tho : Puella. 
Ταλίϊ• Puella desponsata, ap . iEoles. Chald . 

א ת י ל T ט a l j e t h a : Puella. 
TaO• Litera Alphabeti . Hebr ן . / T ן h a u . 
Τavpos· Taurus . Hebr ר . ו  .Schor. Chald. et Syr ש

ר ו T ת h o r . 
Ύαφέθ, Ύοφέθ, s. Ύωψέθ· Nomen loci in valle Hin-

nom, ubi praecipue Moloch colebatur. Hebr ת . פ  ת
Thophe th . 

Τελχίν βάσκανος. Hebr ש . י ח ל ש Thalhisch, a ת ח  ל
Lahasch : Incantare. 

Ύήβηθ· Hebr ת . כ T ת e b e t h : Mensis Hebraeorum 
decimus. 

Ύοφέθ, s. Τωφέθ. Vide Ύαφέθ. 
" T v Hebr ן . י  .Hin. Vide ΕΪν ח
"Υσσωπο!· Hebr ב . ו 1  .Esob : Hyssopus א
Ύφεί- Hebr ה . פ י Ephah א . Vide ΟΙφι . 
Φαάθ· Hebr ה . א Pheah.: Angulus, Extremitas פ . 
Φαγόνα, s. Φαγώνα* άπληστον. Forsan a Chald. ג ג  פ

Phagag in I t hpeha l : Oblectari s e ; vel a ן ג -Pha פ
gan : Paganus, Idiota incivilis. 

Φαλμουνι scribunt alii pro ΦελμουνΙ, quod vide. 
Φαρισάϊοι׳ άφωρισμένο!׳ Pharisee us, secta Judaeorum, 

nomen habet a ש ר Pharasch: Separavit פ . 
Φασέκ, s. Φασέχ· Hebr ח . ס -Pesah, i. e. Festum pa פ

schale. Vide Πάσχα . 
ΦελμουνΙ׳ Hehr Pha למני9 . lmoni : Quidam. Scri-

bitur et Φελμωνΐ, Φελμώνι, Φαλμουνι. 
ΦΙ· Litera Alphabeti. Hebr ה . Peh פ . 
Φογωρ׳ Hebr ר . ו ע P פ e o r : N o m e a idoli Moabit ici . 

Vide Βεελφεγώρ. 
Φορθομμιμ, Φορθομμϊν, ΪΙορθεμμεϊν, • s. Παρθώ»׳• 

Hebr ם . י מ ת ר נ ) Par themim: . Nobiles. 
Φράξων (an Φαραίών ;),Hebr. V>V^Pheras0n: Dux . 
Φρέαρ* Hebr ר . א B ב e e r : Puteus. 
Φΰκοϊ־ Facus. H e b r ך . ו P פ l iuc : Stibium. 
Χαβραθά γής, s. Χειβραίla, S. ד Δεβραθά' Hebr . 

ץ ר ת א ר ב Chibrat erez : Spatium aliquod t ב e r r a . 

naracKot׳ Simulacra deorum in navibus. An ex 
Hebr ה . ת ה Pittah : Insculpere, an e פ ט -Betah : Se ב
curitas Ί י 

IlcXcyaves' οί βουλευται, ap . Syros. Syr. ן ח ל -Pol פ
c h i n : Ministerium, Cultus. 

Πϊ* Alphabeti litera. Hebr ה .  .Peh פ
Πιατάκια* Pistacia. Syr. loAma» Posteko. 
Πρόι׳ ξύλον.έν Αίθιοπίφ. An Hebr. ש ו ר  :Ber0sch ב

Abies 1 
ϊΐροσάββατον Prosabbatum. Vide Σάββατον. 
,Pa/3/3ί, s. 'Ραβί• H e b r . י ב R ר a b b i : Magister meus. 
-τά διδα ('leg. 'Ραββιδία s. 'Ραββιδεία) יΡάβδιδα־

σκάλεϊα, a ν. 'Ραββί. 
'Ράβos• Magister, e ,Pa/3/31 detor tum videtur. 
'Ραβουνί׳ Syro-Chald. י נ ו ב R ר a b b o n i : Magister 

meus. 
'Ραθμέν Hebr ם . ת R ר o t h e m : Juniperus . Alii 

scribunt 'Ραθάμ vel 'Ραμάθ. 
,Ραιφάν. Vide 'Ρεμφά. 
,Ρακά, s. "Ρακκά. Ex Hebr. ק ק -Rakak : Conspi ר

cere, vel e Chald. א מ י  .Reka : Vanus ר
'Ραμάς' ο ύψιστος. Θεό!. Hebr. ם  .Ram : Altus ר
'Ρασίμ, s. 'Ρασσείμ· Hebr ם . י צ  .Razim : Cursores ר
'Ραφαείμ· Hebr ם . י א פ  .Rephaim : Manes ר
'Ρεμφάν, s. ,Ραιφάν  .Idolum Israelitarum ׳
Τώ־ Litera Alpbabeti . Hebr ש . י  .Resch ר
,Ρώί־ Hebr ש . א R0sch : Caput ר , Princeps. 
Σαβά' αιχμαλωσία. Hebr ה . כ -Schabah : Capti ש

vum duxit . 
Σαβαχά׳ Hebr. ה כ ב Sebackh ש : Reticulum. 
ΣαβαχθανΙ, s. Άβαχθανή• H e b r . י נ ת ק ב -Schebak ש

t a n i : Dereliquisti me. 
Σαβαύθ, s. Σαββαώθ' H e b r . ת ו א ב -Zebaoth : Ex צ

ercitus. 
Σάββατον Hebr . / 0  .Schabb&th : Dies septimus ש

Sabbatum. 
Σαβεϊ, s. Σα/3/3είρ s. Σαβείρ׳ H e b r . י ב צ ץ ה ר  Erez א

hafezebi: Terra splendoris, i. e. amoenissima, Palaestina. 
Σα/3 έκ· H e b r . ך ב ס  :Basbac: Inter vepres. Alii exp ב

άφεση e Chald. ק ב  .Schebak : Dimisit ש
Σαβιθά׳ Mensurae genus. Syriacum nomen dicitur. 
Σαδαϊ, Σαδδαϊ, Σαδδαεί• H e b r . י ד Schadda ש i : Po-

tentissimus, nomen Dei. 
Σαδδουκάίοι׳ δίκαιοι. Secta Judaeorum. Ab Hebr . 

ק ד Zedek צ : Justi t ia. 
Σαδημωθ׳ Hebr ת . ו מ ד -Schedem6th : Campe ש

stria. 
Σαδηρώθ׳ H e b r . ת ו ר ד  .Seder6th: Ordines militum ש
Σάκελλα· δέχεσθαι. Chald. ל ק  .Schek&l: Accipere ש
Σάκκοι׳ Saccus. Hebr ק .  .Sac ש
Σαλασία- H e b r . ה י ש י ל Schelischiah : Tr ש ima . Scri-

bitur et Σαλισία et Σελισία. 
Σαμβύκη· Instrumentum musicum. Chald. א כ ב  .s ס

א כ ב  .Sabbeck ש
Σαν' Litera Alphabeti ap. Dores. H e b r . ן י  .Sin ש
Σάπφειροι׳ Sapphirus. Hebr ר . י פ  .Sappir ס
Σαράβαρα· Tibialia ap. Persas. C h a l d . ן י ל ב ר -Sar ס

balin. 
Σαραφίν γνώσεως πληθυσμόs, tj σοώ'ιαε χύσιι. Ab 

H e b r . ע ר S ש a r i : Exuberare, et ה נ י -Binah : Iutelli ב
gentia. Alii exp . : εμπρηστάι, έμπυρα στόματα, ή θερ-
μαίνονται, ab Hebr ף . ר  .Sarkph : Cremare ש

Σαραχήρω· ή κοσμήτρια τήι "Upas. Forsan e Chald. 
ך ר ך Sarec : Princeps, et ס ר  .Cher£c : Involvere כ

Σαργάνη׳ Sporta . Syr. ג י ר Se ס r ig : Rete. 
Σατάν, Σατάν, Σατανά!׳ H e b r . ן ט Satan : Adver ש -

sarius, Malus genius. 
Σάτον' σιτικόν μέτρον. H e b r ה . א  SB|׳ .Seith, Syr ס

Sato. 
Σαφώθ, a. Σαφφώθ' Hebr ת . ו פ  .Schaphoth : Casei ש
Σαχών Hebr ל . כ Sechel ש : Prudent ia . 
Σαών Hebr . \\ΗΌ Schaon : Tumul tus . 
Σείην' τριχίωνει, (leg. τριχιώντει) δαιμόνων η γένοι. 

Hebr ם . י י Zijim : F צ e r x . Scribi tur et Σείειν. 
Σείμ׳ Hebr ם . י  Zim : Naves.f צ
Σελμών άνταπόδοσιι. Hebr ם . ו ל Schilliim : Retr ש i-

butio. 
Σεμίδαλι!· Similago. Chald. א ד י מ Semida ס : Farina. 
Σεμίραμις· περιστερά opeCoi ap . Syros. 
Σεραφείμ, Σεραφίμ, Σεραφείν Angelorum nomen. 

Hebr ם . י 8 ר  .Seraphim ס



SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Σοροάδειοs' οινοποιό!׳ Dei nomen. 
Σονσφα, s. Σοίσφα׳ Aves in Oceano Indico, qu&uag. 

tis propinqui ta tem terrae significant. 
Ύιττάκη, s. ΨΙΓΓακό!· Psi t taca, Avis Indica. 

I O N E S . 
Άραβήσσειν' όρχείσθαι. 
Βάρ ״  ,Navis ׳
Γέργηθες, S. Γέργιθε!' 01 δημόrat, οί χειρώνακτα ap 

Milesios. 
Γοργύρη' δεσμωτήριον υπόγειον. 
ΈγκαΓεύειν" διώκειν. 
Έλονσία· "Αρτεμιι ap. Ephesios. 
Έργύλον" στάτην. 
Έσσήνα, Regem appel lant Ephesii. 
Θΰϊοι׳ Apollo ap . Milesios. 

"ϊβυ· πολύ και μέγα βοφν. τύπτειν. εύφημειν.ίη\βνκ 
Jus ju randum Ionicum. 

Κάέοϊ ' τό κεράμιον. 
Κάρα· τα πρόβατα, τήν κεφαλήν. Vide Hebrsa. 
Κοκύας, s. Κοκκύας' 6 πρόγονοs. 
Κνβηττον' (an Κυβηττόν ;) τό άκρον τοϋ άγκ&νοι. 
Μεγαλόβνζο ι · Sacerdotes eunuchi templi Ephesii, 
Νω7τεω־ r a πεινάω, καταπλήσσω. 
Πάλμν$* βασιλεύς τών θεών. 
Πηλάϊ· οίνος. Hinc Κάπηλος' ο τόν olvov πώ\ΰν. 
Χλοσσός' ιχθύς. 
Ψώ' αγροικικον προσφώνημα. 

,Ω όγοι׳ επιφώνημα σχετλιαστικόν. 
"Ωρα' ή κωλή. 

ITALIOTJE , s. Magnae Graeciae incolae Graci, 
Tarent inos vide separatim. 

Άλλην (an 'Αλλήν;) Olus. 
Άσχέδωρος' ύ σύαγρος. 
Βάνναϊ* βασιλεύς. 
Βαστά' υποδήματα. 
Βαΰριον ή Βύριον' τήν ο'ικίαν, Messapii appellant. 
Βισβαίας εορτή' Κλαδευτήρια ap . Messapios. 
Βράσκη· Brassica. 
Βρένδον Cervum appellant Messapii. 
Βρέντιον Caput cervi iidem. 
ΓαΤοϊ· Merces. Γάϊοϊ· Mercenarius. 
Ίόβις' ο Ζεύς. 
Κάγχαμος · κισσός ap . Crotoniatas. 
Κολώνουϊ* τούς γεωργούς. 
Αάτος׳ Latus, Piscis . 
Λούπα' λύκαινα. 
Μαγγάνα׳ Vas vinarium e lignis confectura. 
Όρρόβηλος' οδός. 
Πανά5" άρτος. * 
Ύστιακκός' (an Ύστιακός ;) ποτήριον ποιόν. 

L A C O N E S . 
"Ααδα׳ Inopia. 
'Αβάλη· Inutile, Ignavum. 
Άβάρακες׳ (leg. Βάρακει, Dor . pro 01j|»)1iet')'Ma: : 

quaedam. 
'Αβήρ· Promtuar ium. 
"Αβοστοι· oi α'ίτησιν. Lectio suspecta. 
'Αβρανίς׳ Vestis crocei coloris. 
Άβώ· Mane. 
"Αβωρ· Vox, Clamor. 
'Αγλευκέρ׳ Tibia . 
Άγνήσοει׳ (an Άγνήσοε ;) Duxit. 
"Αγριππον τήν άγρίαν έλαιαν. 
"Αδδαυον Siccum. 
Άδώνιον' τό αύληθέν επιβατήριον. 
Αιδώ' ή ρίπη. 
Αίθώρ· Magnum. 
"Αϊκλον s.'A'ikvov Coenae genus. Item pro Έ m a i t h t · 

Α'ίκουδα' αισχύνη. An leg. Α ίκίδδα; 
Άκκαλακανσίρ׳ άκανθυλλίς vel «־οικιλίί, vel Achantis. 
Άκχάλίβαρ׳ Grabba tus . An Mortuus 1 
Άλλανής' άσφάλής. 
Άμβροτίξας' άπαρξάμενος. 
"Αμουχα' καθαρεύουσα. 
Άμπάξαι' Sedare. 
Άμπίτιαρ׳ Qui stat in acie. 
 .κήτος. Scriptura dubia ׳Αμυσσος״
Άμφαρμένη׳ δίκελλα. Si genuina est lectio. 
Άνάκανδα' iv νπερφφ. 
"Avap' ήκουσα η ήκουσα. 

cccclxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN 
Χαμως- Hebr ש . י מ -Camosch : Idolum Moabita ג

rum. 
Χαρμιοννώ· olvas, Avis ap. Syros, e א מ ר  .Carma s כ

Carmo : Vitis, et א נ ו Juno s. J י o n o : Columba. 
Χαυώνες, Χαυνώνει, Χαμώνεί, S. Καυώνες' Hebr . 

ם י נ ו Cavvan ב im: Liba. 
Χαφουρή, s. Κεφουρής· Hebr ם . י ר ו פ  : Chephurim כ

Scypbi . 
Χερίθ׳ (an leg. Χενέθ;) Hebr ת . ו י נ H ח a n u j o t h : 

Cellulae, Fornices.vel potius Ligna incurva, quibus in-
cludi solebant malefici. 

Χερουβείμ, ΧερονβεΙν, Χερονβϊμ, Χερουβίν' Hebr . 
ם י ב ו ר Che כ rub im: Figurae fictae, emblematicae. 
Angeli. 

Χεττάμ legitur pro H e b r ם . י ת  .Bottftn : Domus ב
Χθωροδλάφου s. Χεβροδλάφου׳ Eduli i genus ap . 

Syros. 
Xt · Litera Alphabeti. Hebr ת . י Heth ח . 
Χιτών Hebr ת . נ ת Chethonath : Tun כ ica . 
Χοθωνώθ- Hebr . J W D Cothnoth : Tunicae. Scri-

bitur et Χωθωνώθ. 
Χορρι s. Χορρεί׳ H e b r . י ר C כ o r r i : Satell i tum regio-

rum genus. 
Χορχόρ׳ legitur pro Hebr ד . כ ד  Codcod : Lapidis כ

pretiosi genus. Scribitur et Κορχορύς. 
Χούδουα· Junci species. Nomen comp. ex Hebr. 

ו ח ו Ahu : Juncus, et Punico א  .Du : Nigrum ד
Χωθάρ׳ Hebr. ה ר ת Co כ the re th : Capitulum co-

lumnae. 
Χωθαρέθי Hebr ת . ח ת -Cotharoth : Pluralis prae כ

cedentis. 
ΧωμαρΙμ׳ Hebr ם . י ר מ Comar כ im: Sacerdotes ido-

lorum. 
*?αλτήρων Instrumentum musicum. C h a l d . ן י ר ט נ ס  פ

s . ן י ר ת נ ס  .Pesanterin פ
Ύονβομφανήχ, s. Ψοβομφανήχ H ׳ e b r . ח נ ע ת פ נ פ  צ

Zaphnath Phaneah : Nomen Josepho a Pharaone iudi-
tum. Vide iEgyptiaca. 

'ίΐσαννά׳ Hebr א .  ΓΰΡΪΑΠ Hoschiah-na : Salve נ
quaeso. 

HERACLEOT^E. 
Αύθιος· ηθμός. Colum. 

ILLYRII . 
Δενάδαι' oi Σάτυροι. 

I N D L quos cum Persis nonnunquam confundunt . 
'Ανάγκης׳ (an potius Άνάκης vel Άνανκης;) Avis 

quaedam. 
Βαισήνης' τό στρατόπεδον. 
ΒαΙσηνος· ό στρατός. 
Βέρβερι' οστρακον φέρον τόν θανμαζόμενον μαργαρί-

την λίθον. 
Βόσμορος, Βώσμορος, s. Βόσπορος' Frumenti genus. 
Βραχμάνες  .Gymnosophistae ׳
Γάνδαρος' δ τανροκράτης. 
Γαιισαλίτης  .όρνεον ׳
Δεϋνος" ό βασιλεύς. 
Δορσάνης׳ Hercules. 
Ε ύ ά ν ό κισσός. 
Κάγκαμον ξύλου δάκρυον, και θυμίαμα. 
Καλλανοί  .Philosophi ׳
Κ ίνδαφος, S. Κινδαψός· Instrumentum musicum. 
Κιννάβαρ, Κιννάβαρι, Τιγγάβαρι, 3. Ύιαγγάβαρι' 

Cinnabaris. 
Κόγξ όμναξ' επιφώνημα τετελεσμένοις. 
Μα/• μέγα. Persicum esse dicitur. 
Μα/σωλ0ί· Animal quadrupes vitulo similis. 
Μάκερ· Macer , Cortex. 
Μαμάτραι' oi στρατηγοί. 
Μωριείς׳ oi τών Ινδών βασιλείς. 
Ναϊρον, s. Νήριχ· Aromatis genus. 
Νάρδ os· Nardus. 
Νάρκαφθον, s. Νάσκαφθοί· Aromatis genus. 
Οπαλος· Gemma pretiosa. 
Παρήβον· Ligni genus. 
Πέπερ(· Piper, Arbor. 
ΣάκταροV, S. Σάκχαρον Saccharum. 
Σαμμα· όργανον μουσικό v. Vide Persica. 
Σησάμη, β. Σήσαμον Sesamum, Frumenti genus. 

f l lnc ίησαμιτης panis. 
Σκινδαφόι׳ Planta similis hederas, ap . Nysam. 



cecclxxix TABULiE S P E C I A L S ; LACONES. 
"Επαικλα, s. Έπ-άΐκλα* Bellaria, quae a coena appo-

nuntur. Vide "Αϊκλον. 
Έπαί'κλεια* Postcoeuia. 
Έπικόκκουροs* ό παρατηρητής έν σταδίω. 
'Eπίτρυσσον' έπίμεινον. 
Έσίχναι' συγχαράξαι καϊ συμπηκτεύσαι. 
Έσκίδαμαν' έπέτυχεν. 
Εύλάκαν· τήν υννιν, aut τήν δίκελλαν. _ 
Ήνιοχαράτης· (au Ανιοκαράτερ ; ) Magister eque-

stris disciplinae. 
Ήράσιος" Mensis nomen, 
0JJρίταε' ό Ένυάλιοί. 
θικέλιον' τόν γογγυλίδα. 
Θόρναξ· Απόλλων. Ιερόν Απόλλωνοί. 
Θραίειν λοιδορεΐν. 
Θρώναξ' κηφήν. 
Ίκετερκερατεεε, s. Ίκτεοκρατεες'Magistratus quidam. 
"Ικμαρ* Humor . 
Ίσσωρία' ή "Αρτεμις, καϊ εορτή, καϊ τόπος· 
Καιάδας׳ Caeadas: Career subterraneus, vel φρουρά 

βασιλική. 
Καλαρΐνεε״ οχετοί. 
Καμπούληρ' έλαίας είδος. 
Καναδόκα' χείλη όίστοϋ. 
Κανδόχα' κήλη. 
Κασαρνεΐε' άνίεις. 

Κασέρηνον' (an Κασέρησον ;) κάθελε. 
Κατράγοντες' .01 βόαγροι. 
Κίρα' άλώπηξ. 
Κιρίς׳ λύχνος׳ ορνεον. "Αδωvis. Scribitur et Ktppts. 
Κίρροε' ορρός. αίμα. πόμα ·γάλακτος. 
Κιττόν' καλόν. 
Κλά' (an Κλε7μα ; an Κλονχ ;) κλινάριον μικρόν. 
Κάλου' (an Κάλονρ ;) κώδιον. 
Κόοι' τά χάσματα τής γης και τά κοιλώματα. 
Κόον' τό μέγα. 
Kopos* Dignitatis nomen. 
Κούαμα" μέλαν. 
Κύέαρ* τάφοε. 
Κώλειρ* τό προτιθέμενον άθλο ν rots αγωνιζομένου. 
Λογούρων (an Αογιούριαν; an Αογκούριον ; an 

Λνγκούριον ;) ύαλοε. 
Λοίκορ׳ κέγχρος. 
Λυσιλαιε' ο θερμός. 
Maa7pos* μωρός. 
Μ,άζωνεε' ή Διονυσιακή σύνοδο!. 
Μόθαξ s. Μόθων Qui liber est, sed non Lacedae-

monius. Famulus, qui ingenuos sequebatur. 
Μουκηρόβατον (an Μονκηροβάταν ;) αμύγδαλο-

κατάκτην. Μουκήρουε' τά αμύγδαλα. 
Μουρκορ* (an Μονκορ ; an Μοϋχορ ;) μυχός. 
Μονρταρ s. Μοϋρταρ• πίλο! : Pila, an Pileus ? 
Μούρτιβοι· θνσίαι. (An Μοϋπρ* βονθνσία ;) 
Μύκηροι' τά μαλακά κάρυα. 
Μώλυγερ' τά άνοζα ξύλα. 
Μωμαρ, pro μώμοε, de animo. 
Νόα* πηγή. 
"Ομφα- οσμή. 
ΤΙαγουαιρ' μάρμαρος. ήμικακύς. 
ΤΙαλλιχίαρ' πεμμάτιόν τι. 
Τίάρταζον ΰγρανον. 
ΙΊάσσαλερ* σφήκας. 
ΤΙητείται' πητύριοι άρτοι, (an πιτυρίαι άρτοι;) 
ΠλαίΥερ* πέτραι. οί δέ, πάτερ. (an πλάτερ ;) 
Τΐλεφίλερ· ή πεφρυγμένη σησαμίς. 
Πο/θίοι* τέσσαρες άνδρες αιρετοί, δύο καθ' εκαστον 

βασιλέα, σύσσιτοι. 
Ποίριν* (an ποντριν ;) σατμόν. 
Πρεπτά' φαντάσματα, εικόνες. 
ΠΓελέα* σύς. 
ΐΐυτά· τά ερυθρά ιμάτια. 
'Ρώκομαι' οργίζομαι, λυπούμαι. 
Σαλαβάρ' 'μάγειρος. 
Σάλια' πλέγμα, καλάθω όμΟιον, ο επί τής κεφαλής 

φοροϋσιν at Λάκαιναι. 
Σάμεα' τά έν ταίς &a1s των 'ιματίων παράσημα. 
Σαρίρ׳ κλάδος φοίνικος. 
Σεκουάνη' έλαια! εϊδοε. 
Σελίαρ׳ φοίνιξ., 
Σέμελον׳ τόν κοχλίαν. 

3 Ρ 

Avivrovov* Vestimentum. 
ΆνΙηρ' βοτάνη ris. 
Άπαλοίξαι' όμόσαι. 
Απάνεσον' κάλεσον. 
Άπαφίνιον' κάρδοτον λιθίνην, έν ρ μάττουσι. 
Άπαφουλίστωρ· σταφυλινοε. 
Άπελάζειν' (an 'Απελλάζειν ;) έκκλησιάζειν. 
Άπελλαϊ, S. Άπελαί' σηκοϊ, έκκλησίαι, άρχαιρεσίαι. 
ΆπηκοΧΧύρισεν' έν τψ παραβεβλήσθαι άπέστροφε. 
Άπολίνα' άποστρέφειν. 
"Αππιρ' νσπληξ. 
Αρβύνδα' λήκυθον. 
A a i a p o s , ή Ασίδαρος' έπισκάζων. 
Αύλαχα, s. Αύλακα· Vomer aiatri . 
'Αφέδιτοε ήμερα· ev ή θνουσι. 
'Αχθών' κορμόs έκ λιπαρού δαδιού. ־ 
Βάβαλος״ Vociferator. 
Βαβύκτα* (an Βαβύκα ;) Pons . 
Bayapov* Tepidum. 
Βάγοί־ στρατιώτη*. 
Βάρα* Pecora. 
Βε/διοι* 01 άρχοντες. 
Βειέλοπε** ιμάντες, οϊε άναδούσι Λακεδαιμόνιοι TOVS 

νικηφόρου*. 
Βεικάδεε· Pelles pecorilm morbo absumtorum. 
Βέλλιρ* τρυφαλία. 
Βελλοκι/vjjs* (an Βελλούνηε;) τριόρχηε. 
BepKioos״ Cervus. 
Βερνώμεθα* κληρωσώμεθα. 
Βερρέαι' κληρωσαι. 
Βέσκεροι״ Panes. 
Βέστον, s. Βέττον׳ Vestimentum. 
Βιέιαϊο(׳ Magistratus nomen. 
Βλαγί*· Macula. 
Βόμβυρ' άμμος. 
Βουάγορ* άγελάρχηε. Α Βοϋα* Pueroruui grex. 
Βουάκραι" 01 φοίνικεε. 
Βουλιαίοι· βουλαίοι, Consiliarii. 
Βρεντάγιορ  .Imago ׳
Βρυδαλίχαε' (an Βρυλλίχα!;) res μαχλάδα!. 
Βωμόν σταπίδα. (An στιβάδα ;) 
Γαβεργόε· Qui mercede opus faciendum suscipit. 
Γαιάδαί* ό δήμοε, vel ό δήμιο!. 
Γαλιώσηε' άκολασταινούσης. 
Γαλλιωται׳ Stelliones. 
Γαστραία' Rapa. 
Γεράστιοε׳ Mensis nomen. 
Γερόακται· ο'ι δήμαρχοι. 
Γεώνα' us θηλεία. 
Γόναρ" μητέρα. (Απ μήτραν ;) 
Γωροΰται' σαρκοί. 
Δαβει' κάθηται. 
Δαμπόν πυρίεφθον. 
Αειμαλέα· Saltationis genus. 
Δειμάλετα' τά νεκρά των βοσκημάτων. 
Δειρείοι׳ Convitiatores. 
Δειριξν Convitiari. 
Δενέμορ' γη TIS πετρώδη* ευθρνντβί. 
Διασάτηρ' διαπαίζειν. 
Διαφογγοιμόρ· (an Διαφουγιμόρ;) Dies comessa-

tionis. 
Δίζα׳ αίξ. 
Δίκτυε' ο ίκτίνοε. 
Δίλαξ' άρία, φυτόν τι. 
Δολομάν τόν μαστροπόν. 
Δριωδόνεε' Dii. 
Έέωλό*' λόχο* TIS. 
ΕΙκλον S. Αίκλον' δεϊπνον. 
Έκλογήν' κάλαθον. 
Έκπετριαδείν. (Αρ Έκπετρίδδειν;) 
"Εκχωνεν έκκλινεν. 
 .Ελα* λέγε״
Έλλά* καθέδρα. 
Έμπάσαντεε- Procuratores redituum regibus ex 

agris et aedificiis assignatorum. 
Έμπέλωροε' άγορανόμοε. 
Ένδεκαδίκορ׳ Vasculi genus. 
Ένδρίωνα!· δρόμοι παρθένων. 
Έξείκλω׳ αποδείπνου. 
Έξ ήλήμβωρ· (an έξηλίμβωρε;) έβλεπε. 
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SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Β ρέβων ή επίτομος καϊ σύντομος γραφή. Breviarium, 
Βρεβίτα· ή συντομία. Brevitas. 
Βρεβίω' τέμνω. Brevio. 
Βρονμάλια• Brumalia. 
Βωλητ'ινος· Panis genus . Forsan a Boleto. 
Τουστεϊον״ Forum cibarium, a La t . Gusto. 
Γουττάτον Placentae genus, forsan Gut ta ta i.e. Va· 

riegata. 
Γράσος׳ Crassus. 
Δατόν Datum, Temporis notatio. 
Δέστρατα, Άδέστρατα, s. Διάστρατα' Impedimenta 

Sarcinae: a L a t . S t ra tum. 
Δήκοκτα s. Δίκοκτα׳ Decocta. 
Δηλάτωρ· Delator . 
Δηλιγατίων ή έκταγή τοΰ σιτοπομπίου, καϊ ή ivyovas' 

μετακομιδή. Delegatio. 
Δηνάδιπτρα' παρα Ύωμαίοις δωρεά βασιλική ατρα-

τιώταις διδομένη. 
Δηπορτάτος' DeportatUS. 
Δηριγευόμενος• όψικευύμενος. 
Δησέρτωρ׳ Desertor. 
Δηφένσωρ, s. Διφένσωρ· Defensor. Δηφενσίιαν׳ De· 

fensio. 
Δίκοκτα. Vide Δήκοκτα. 
Δικτάτωρ· Dictator . Hinc Δικτατωρεία׳ Dictatura. 
Δισπενσάτωρ" ο οικονόμος. Dispensator. 
Διφένσωρ et Δεφένσωρ, i. q. Δηφένσωρ. 
Δομέστικοι׳ Domestic!, Equites vel Milites ap. 

Romanos . 
Δούξ· Dux . 

"Εύγεστα· Te r ra aggesta. Vide"Aye^ra. 
Έδί/cra· Edicta . 
EiSot, EtSo't, s. ΕΙδοΊ• Idus . 
Έκπελεύω' Expello. 
Έκσκέπτωρ· Exsceptor . Scribitur et Έκσέπτωρρ!. 
Έκσκουβίτωρες' Excubitores . 
Έκτραορδιναρίους· έπιλέκτους. Extraordinarios. 
'Έ,λήκτευσε' άναγνοΰς διώρθωσεv. Lego, Lecto. 
,Εξ άμβιτίωνος׳ Per ambitionem. 
Έξατωρεία· Exautorat io. 
Έξέρκετον Exerci tus. 
Έξκοΰβιτος־ Excubi tus . 
Έξκουβίτωρ· Excubitor . 
Έξκοΰσατος· Excusatus. 
Έξκουσσία· Excusatio. 
Έζορήσαι׳ Exorare. 
Έξπέδιτα* τά στρατιωτικά πλήθη. Expediti. 
Έξπλωράτωρ׳ Explorator . 
Έ<τκουπονδίαι, S. Σεσκουπόνδια' στρατιωτικά efoiia. 

Videtur detortum e Stipendium, vel Sesquipondium. 
Θυρσίων׳ Thursio, Pars canis carchariae. 
Ίαννουάρως׳ Januarius. 
,ϊλλούστριος׳ lllustris. 
Ίνγρουσία' τό τοις άσθενέσι διδόμενον σιτίον. An Ju-

sculum ? 
Ίνδικτικόν, et"Ινδικτος, ab Iudictione. 
,Ii/oi/Xeous· Hinnuleus. 
Ίόβις βάρβα· Jovis barba. 
Ίούγερον Jugerum. 
"Ισικος s. Ίσίκιον׳ Isicium. 
Ka'yiceXos· Cancellus. ΗίηοΚαγκεΧλωτί־ Caneellala. 
KatXows· Ccelos. 
Καισάραι· Caesaries. 
Καίτρεαι · Cetrae. 
Κάλάνδαι  .Calendae ׳
Κάλτιοι , s. Κάλτίκωι· Calcei, Calceoli. 
Καμέλλα · Camella, Vas coquinarium. 
Καμηλαύκων Quod aestum propulsat. 
Κάμμοροι, s. Κάμμαροι  .Cammari s. Gammari ׳
'Καμπιδούκτωρες• Campidoctores. 
Κανδήλα· Candela. 
Κανστρίσως· Castrensis. 
Κανυσινός, S. Κανυσΐνοι scil. φαινόληS' CanUSllW. 
Κάπετα׳ Capita, Pabula equorum. 
Καπετωλιον Capitolium. 
Κάπια ' τά σκόροδα. Capita. 
Καπ ίστρων φορβαία όνου, ή τοΰ ίππου φορβία. An a 

Lat . Capistrum ? 
Καράβια׳ Naviculae, a Lat. Carabus. 
Καραρΰες· oi Σκυθικοϊ οίκοι. An Carri I 
Καρπασινοί' κορτίναι. A Carbaso. 

ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN 
Σεμίαρ־ χιτών, ή πλάζ άντϊ στέγης επικείμενος. 
Σεσήλοι· (ail ΣέσιΧοι;) κοχλΐαι. 
Σήνα· θυσία. 
Σίκα־ νς. 
Σιρία' ασφάλεια. 
Σκέλεφερ· βόλου όνομα. 
Σόορ, S. Σόρορ· τυρός. 
Συμβουαδεί" (an Συμβουάδδει;) ΰπερμαχεί. 
Σχινάτας* σχινατίων άγων τις έπιτάφιος. 
Τεμποΰροι. An iidem, qui άρμόσννοι ', έπιμελουμενοι 

της τών γυναικών εΰκοσμίας. 
Τετράϊον' όρνιθάριόν τι. 
Το υ σοι ρ· φϋσκη πλήρης κρίμνων, στέατος, αίματος. 
Φλοιάν' τήν Κόρην, τήν θεόν. 
Φουαδδεί· (an Φουάδδει;) σωμασκεί. 
Φουαέξιερ· (an Φουάξιρ;) ή έπϊ τοΰ τής Όρθιας βω-

μοΰ σωμασκία τών μελλόντων μαστιγοΰσθαι. 
Φιισίκίλλος· άρτίσκος, έγκρίδι παραπλήσιος, γογγυλω-

τερος δέ τήν Ιδέαν. 
Ύεάδερ· Olivae nucleus. 
Ψοδίαν' τόν στόμαχον. 
'ίΐβή· T r ibus . 

L A T I N I . 
,Αβένα· ή άβήνα. Habena. 
"Αβιν, seu potius "Αβιες· Abies. 
Άβ,ϊλλα- Abolla. 
"Αγεστα' Aggesta. Vide ε ΐ Έ γ ε σ Γ α . 
Άδνούμων, S. Άδνοϋμενον 'Απογραφή τών όνομά-

των. Ε Lat. Ad uomen. 
Άκοΰμβιτα" στρωμναϊ μαλακαϊ ε'ις υφός •ρρμέναι. Α 

Lat. Accumbo. 
Άκυλεής" Aquila. 
"Αλιξ· χόνδρος. Alica. 
Άλλάρων Salarium. 
Άλουβίων Alluvio. 
Άννώνα׳ Annona. 
Άντικένσωρ• Antecessor. 
Άντικοττνρας· (ηοη Άντιμοττνρας: forsan deprava-

tum ex Άντικονάρως*) Antiquarius. 
Άντιμίσιον S. 'Αντιμίνσιον' παρά Ύωμαίοις τράπεζα 

πρό τοΰ δικαστηρίον κείμενη. Mensa. 
Άντίπανον Antepannus. 
Άπίκια· Placentarum genera ab Apiciodenominata. 
'Απληκενω• μένω. Ε La t . ApplicO. 
Άπληκτον κατάλνμα. 
Άρμαμεντηρία׳ Armamentarium. 
Άρμάριον׳ Armarium, Arcula. 
Άσηκρήτης' σνγγραφενς ό τοις τών κρατούντων μν-

στηρίοις νπηρετούμένος. A secretis. 
Άσσάριον As minutus. 
Άτραβατικός· χλαμύς ξηραμπέλίνη. An a Trabea 

dicta est 1 
"Ατρον Atrum. 
Ανγουστείον όφοπώλιον. Αύγουστος' Augustus. 
Αϋδενα׳ Ad vena. 
Αύδεντος' Adventus. 
Αΰξίλια· Auxilia. 
Baye^eiv· Vagari. 
Βακάντης' σχολαστής. 
Βακαντία׳ Vacantia. 
Βακάνηβος, S. Βακάντιμος· Vacantinus. 
Βα'κλα, e Bacula. 
Βάνδον· Bandum, signum militare. 
Βασκενται' φασκίδες, άγκάλαι. Et Βασκιοι־ δεσμοί 

φρνγάνων. Ε Lat. Fascis. 
Βεμβράνα- Membrana. 
Βενεφίκων' ευεργεσία. Beneficium. 
Βέσπα* Bestia, it. Vestis; unde Βεστιάριον s. Bt-

σπάρων Vestiarium. 
Bcrepavos, s. Berpaw«· Veteranus. 
B>;X0V Velum. 
Β ηριον, Βήρος,ΒΙρρος· ένδυμα μοναχικό v. Birrus. 
Βικάρως· Vicarius. 
Βίκτορα״ Victorem. 
Βίσεξτον' Bissextus. 
Βοϋκκαι· Buccae. 
Βουκκέωνες· παράσιτοι. Buccones. 
Βουκκίζω" Gusto, unde Βουκκισμός. 
ΒοΰσΓα· Busta. 
Βρακκία״ Bracca. 



cccclxxxi T A B U L i E S P E C I A L E S : L A T I N I . 

Λιμητανέων* ra ev τάϊς έσχάται!• φρούρια. Λίμητα 
'Ϋωμαϊοι καλοΰσι τας κλησούρας. 

Λιμιταναιοι׳ Limitanei, Persae et Saraceni, qui fines 
imperii saepe infestabant . 

Α ί τ υ ο ν Lituus. 
Αοΰδα׳ Ludi. 
Λουδεμπιστής· Ludi procurator . 
Λούκουντλοε' Lucuntulus , Placentae genus. 
Αυπηνάρια' Lupinum, Leguminis genus. 
Αωρίκιον׳ Lorica. 
Αώρον, s. Αωροι* Lorum. 
Μαγίστερ, Μαγίστωρ, Μάγιστρος, S. Μαίστωρ* Ma-

gister. 
Μαγιστεριανόs׳ Magisterianus. 
Μαγκίπατοε׳ Emancipatus. 
Mayfctires* 01 τεχνΊται τοϋ άρτον. Panifices. 
ΜαγκυπεΊον' Mancipium. 
Μάγκυφ׳ Manceps . 
Maiov^ds* Maiumas ; Festivitas Romae, Maio men-

se celebrari solita. 
Μαιστωρ* διδάσκαλος. Vide Μαγίστερ. 
Μαιώρευ* Majores . 
Μακελλάριοε' Macellarius. 
Μάκελλον Macellum. 
Μανδάτωρ· Mandator . 
Μανδίλιον* Mantile, Mantelium. 
Μαντείλη, s. Μαντήλη· Mantile. 
Μαξίλλα* Maxilla. 
Mapnos* Martius mensis. 
Mar8pta* Materia. 
Μάτρικεϊ· άντιγραφάι ήάπογραφαί. An e La t . Ma-

trix, Matricula 1 
Μέδιμνοι* An e Lat . Medium ? 
Μεμβράνα· Membrana. 
Μίλιάριον, s. Μίλ ίον Miliare. Hinc MiXtyv Co-

lumnis miliaribus distinguere. 
Μιλλιαρή σων' δ !'•χρυσόν. 
Μιτατώριον. Ε Lat . Metatorius. 
Μόκρωνα״ τον οξύ v. An e Lat. Mucro? 
Μονητα׳ Moneta, cognomen Junonis. 
Μονιτάριοι· Monetarii . 
Μουστάκων Mustaceum, Placentae genus. 
Μοΰστον' Mustum. 
Μωρωσόϊ* Morosus. 
Νά/3α* ro πορθμεΐον. Naulum. 
Νέγλα, s. Ν /γλα . An Αίγλα, e Lat. Ligula ? 
Νόνναι* Nonae. 
Norapios* Notarius, Scriba. 
Νούμερο»׳* Numerus . 
Νοΰμμος' Numus . 
Άεστης, Εεστίον' Sextarius. 
Όγκία, s. Οΰγκία* Uncia. Vide Ούγγία. 
"Ογκινος׳ Uncinus. 
Όκουλούμ· Oculum. 
'Οκτώβριος· October , Mensis. 
Όλλάρια· Forum ollarum. 
Ό&γγιον· Axungia. 
"Οπιμα· Spolia opima. 
Όρβικλάτα· Orbiculata : Malorum genus. 
Όρρε'ια, "Ορια, s. 'Ωρεϊα* Horrea. 
Όσπήτιον' Hospitium. 
Όστία* Ostium. 
Όστιάρως· Ostiarius. 
Ούγγία, S. Ούγκία' Uncia. Vide Όγκία. 
Ούίνδικτος· Vindicta. 
Όφφικιάλως׳ Officialis. 
Όφφίκων׳ Oflicium. 
Όψίκων Obsequium. 
Παγανάλια* Paganalia. 
Ώαγανός· ιδιώτης, αώρων. Paganus. 
ΠαλλάνΓίον* (an et Παλάπο» ׳ ;) Palat ium. 
Πάλλ ίον Pallium. 

Πανονκλιον s. Πανου^λιον' Panuclium s.Panuelium. 
Παξαμα{' ό δίπυρος άρτος. 
Παπυλαιωνος' σκηνής. Lat . Papilio. 
ΐίαράτον7 י / παρασκευή. Apparatus. 
ΤΙαρατονριον׳ Para tu ra , Ultima fimbria in vestibus. 
Παρ/λία* Parilia. 
ΠαΓέλλία* a Patella! 
Πατρίκιος׳ Patricius. 

Κάσα' Casa. 
Κάσις, s. Κάσσίί* Cassis. 
Κα'στελλοί* Castellum, Dividiculum. 
Κάστρο»׳* Casfcum. 
Κάηλλοϊ όρνάτος· Catillus ornatus, Placentae genus. 
Κελλαριον* Cellarium. 
Κεντηνάριον· λίτραι "ρ· Centenarius. 
Κέντο, Κέντυ, s. Κέντουμ' Centum. 
Κέ»τουκλο»׳· An e Lat. Centunculus ? 
Κεντυρίων׳ Centurio. 
Κηκαί· ή μελανία, a Lat . Caecus. 
Κηνσήτωρ׳ ό τήν γήν μετρών. Censitor, Agrimensor. 
Κήνσος, s. Κί»׳σ0ϊ· Census. 
Κήνσωρ, s. Κίνσωρ' Censor. 
Κφκήσια· Circenses ludi. 
Kipicos* Circus, Circulus. 
Κλεισούρα* Clausura. 
Κοδράντης, s. Κουαδράντης· Quadrans. 
Κοδράτης* νοΰμμος, άγει γράμματα εξ περϊ σίκλου' 

σίκλος. 
Κοδράτοι· Quadratus. 
Κοιαίστωρ· Quaestor. ' 
Κολεκτάρως· Qui pecuniam colligit; a Collects. 
Κολλάριο»׳* Collare. 
Κολωνία* Colonia. Κολώνονε* Colonos. 
Κομβέντον' Conventum. 
Κομβίνα· Combinatio. Hinc Κομβινεύω, Κομβί-

νεύμα. 
Κομενταρήσιος· Commentariensis. 
Κόμης· Comes. 
Κομίατον, s. Κομεάτον  .Commeatus ׳
Κόμμι, Κομίδιον Gummi. 
Κομμονητέριον׳ Commonitorium. 
Κόμοδα' δόσις έπι τοΰ σεισμού παρεχομένη. An a 

Lat. Commodum? 
Κόμπαρος' Compar. 
Κονδϊτος sc. οίνος׳ Vinum conditum. י 
Κονσιστόριον, s. Κονσιστώριον' Consistorium. 
Κονσουλάριος· Consularis. 
Κονσούλοι/s' Consules. 
Κοντουβερνάλιοι,Κοντουβερνάριος, s. Κουντουβέρνης' 

Contubernalis. 
Koopm* Cobors. 
Κόρβος· Corvus. 
Κορριγίων· Corrigia. 
Κορτΐναι׳ Cortinae, Aulaea. 
Κουβικουλάριοι· Cubicularii. 
Κουκούμιον, s. Κουκκούμιον, e Lat . Cucuma. 
Κούμουλος· Cumulus. 
Κουράτωρ׳ Curator. 
Κονρσώρες׳ Cursores. 
ΚοΰσΓΟί* Custos. 
Κουστωδία* Custodia. 
Κοχλιάριο»׳· Cochleare. 
Κρουστον Crustum, Placentae genus. 
KvatoTtvaptos' βασάνων ύπηρέτης. Quaestionarius. 
Κωδίκελλος, s. Κωδίκιλλος' Codicillus, 
Κώδιζ. An e Lat. Codex 1 
Κωνσίλιον' Consilium. 
Κωνσιστώριον, i. q . Κονσιστόριον. 
Αάβίκλας' Patinas, e Lat . Lebecula. An leg. Αάγ-

κλας, e Lancula ? 
Αακιναρίδιον· Lacinia. 
Λαργιτίονες· Largitiones. 
Α άρεις' λάραβες, (an λάρβας;) τούς κυρίτας. (An 

κυρίττους;) Larvae. 
Λαύτεια' Lautia. 
Λεγατεύε ιν , S. Ληγατεύειν άπονέμειν. Legare. 
Λεγεών' Legio. 
Αειξαι· Lixae. 
Λεκεντία' άμνηστεία. βασιλική χάρις. Licentia. 
Λεκτικών· Lect ica . 
Αέντιον Linteum. 
Ληγατάριος· Magistratus quidam Romanus. 
Ληγάτον' τό έν διαθήκαις λιμπανόμενον' Legatum. 
Ληκτεύω' διορθοΰμαι. 
ΛίβελλοΓ Libellus. 
ΛιβερτΊνος' Libertinus. 
Λιβρόν' δίυγρον, ί) σέλαί, ut Διόνυσος׳ Liber , et So-

lem et Aquam designat. 



SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Σεζτίλωι׳ Sextilis mensis. 
Σήλεκτοι· χαμοδικαστή!· (an χαμαιδικαστή!;) Quasj 

selectus arbiter. 
Σήλικεε· Silices. 
Σιγίλλιον Sigillum. 
Σικάριαι' μάχαιραι λτ/στρικαί, Sicae. 
Σικάρωι׳ Sicarii. 
Σίλιγνα, Σίλίγνιον Siligo. 
Σιμικίνθιον, s. potius Σημικίνθιον Semicinctium. 
Σιτλία· Situlae parvae, Porculorum genus. 
Σκάλα· Scala. 
Σκοντάριον, a Lat . Scu tum. 
Σκουτέλλων· Scutella. 
Σκριβλίτη!· Scriblita״ Placentae genus. 
Σκρίβων Satellitum regiorum praefectus. A Scriba. 
Σκρινιάριοs· Scriniarius, Chartularius. 
Σκρινίον τήν δρυφακτικήν λάρνακα. 
Σόρδιδον ρυπαρόν. Sordid urn. 
Σορδισμόί· Sordidus sermo, a Sordibus. 
Σουβίτιλλοί- Placentae genus. An e Lat. Saviilumf 
Σοϋβλα· Subula. 
Σουδάριον, s. Σωδάριον' Sudarium. 
Σούκινοί· Succinum. 
Σοΰρβον· An Lat . Sorbum ? 
Σούχιον Succinum. 
Σπέκλον Speculum. Vitrum. 
Σπεκουλάτωρ· Speculator.. 
Σπεργουλοε· όρνιθάρων Άγριον. An a Pergula? 
Σπίρα· Spira, Placentae genus. 
Σπόλια· Spolia. 
Σπόρτουλοι' Sportulae. 
Στρικτόν το έστενωμένον και άπλατέs. S trie turn. 
Στρούκτωρα· τον τραπεζοκόμον. Structorem. 
Στρουμεντάριο!־ χαρτοφύλαζ. Instrumentarius. 
Συβαδίουβοί· Subadjuva. 
Σύρα· ή θεία επιστολή. (An ή ταχεία στολή ;) 
Σχηλάρωι· Scholarii, Custodes palatii. 
Σωδάριον. Vide Σουδάριον. 
Τ α β ε λ λ ι ω ν Tabellio, Scriba civitatis. 
Ύαβερνείον Cauponula. A Taberna . 
Τάβλα- Tabula , in qua luditur tesseris. 
Τέρτα· (an Teprt'a ;) Tert ia . 
Τήρωνε$· Tirones. 
Τ ί γ να · Tigna. 
Τιλί'αΓ αίγειροι. An e Tilia ? 
Τίτλοι, Τιτλάριον, a Lat. Titulus. 
Toy a* Toga . 

r Τραβαία, Τραβέα· T rabea . 
TpayoXas· Tragula. 
Ύρακτά καπνρίδια· T rac t a capyridia, Panis genus. 
Tptaptot• Triarii. 
Τρ ιβουνάλων Tribunal . 
ΤριβοΜΌς- Tr ibunus . 
Τύρρίϊ* Turr i s . 
Ύπόπαρκον Subparcum. Vox semi-Latina. 
Φάβα׳ Faba . 
Φαινοΰκλουμ· Foeniculum. 
Φακίη· Facies. 
Φακιόλιον· σιμικίνθιον, 
Φακλοϋί- φορτία. An a Lat. Fasciculus? 
Φαμίλιοί- ή γανή, (an γυνή;) και φαμίλια' ίλλοι δέ 

τήν δούλην. 
Φασκία· Fascia. 
Φασκίs' Fascis. 
Φεβρουάριοs' Februarius. 
Φειδικόμισοί, S. Φεδείκόμιστα· (an Φιδάκόμιαβα;) 

Fidejcommissum. 
Φελώνηι, s. Φαίλένη!. Vide Φενόλψ. 
Φεμινάλια· Feminalia. 
Φενόληί, S. Φαινόλη!· Penula. An et Pcenulue? 
Φέρουλλα״ Ferula . 
ΦητιαλεΊς· Feciales. 
Φίβλα, Φιβλίον Fibula. 
Φίσκοί״ Fiscus. 
Φ λ α β ί λ λ ω ν Flagellum. 
Φλαγέλλ ια. Vide Φραγέλλια. 
Φλαμινίουs* Flamines. 
Φλαμουλάριοι· Vexilliferi. A sequenti. 
Φλάμουλον, a Lat . Flammeolus. 
Φοδέραι· Fodere. 
Φοιδεράτοι׳ Fcederati. 

ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN 
Πατρωνεία' Pa t ronatus . ΤΙατρωνεύω׳ Patrocinor. 
Ώάτρωνε!• Patroni. 
Πεκουλων* Peculium. 
Πελουκίδον· (an Περλουκιδιο»׳;) Placenta a pelluci-

ditate dicta. 
IIep7repos· Perperus . 
Ώετίτον׳ Pet i tum, Postulatum. 
Π«γκέρ»Ί7ϊ• Pincerna. 
Πίλοί• Pilus, Cohors. 
Ώιμεντάρωι· 01 βοτανολόγοι. An a La t . Pigmenta-

rius 1 
ΤΙλουμβάτοΐί, s. Πλουμμάτοα' μολιβδοια. Plumbatis 

s. Pilis plumbeis. 
Πολλαχρόν καλόν. An e Lat . Pulcrum Ϊ 
ΤΙομάριον' παράδεισοι. Pomarium. 
ΐίομήριον. An i. q. ΤΙωμήριον, Lat. Pomcerium I 
Πύννα, s. Πώννα. An e Lat. Penna vel Poena ? 
ΤΑοντίφίζ; Pontifex. 
ΤΙόρτικος- Porticus. 
Ilopros· Portus. 
Ώούβλικον· Publ icum. 
Π0ι7׳Γ1\\0ί• Pupillus. 
Π ούρων κροΰστον' Crustum purum. 
Πραϊδα• Przeda. Hinc Πραιδεύομαί. 
Πραίκων Praeeo. 
Ώραιπόσιτοι· Praepositus. 
ΤΙραιτούρα״ Praetura. 
ΠραίΥωρ• Praetor. 
ΠραίΓωριον Praetorium. 
ΐΐραίφεκτοί' ναύαρχοι. Praefectus. 
ΤΙρεκόκκια, s. Προκόκκια· Praecocia. 
ΤΙριβάτον, s. ΤΙρωύατον· Privatum. 
Ώρίγκιφ• Princeps. 
Ώριμιγγιλίων (an ΙΙριβιλεγίων ;) Privilegiorum. 
ΐίριμμικήρωι· Primicerius. 
ΤΙριμολοκάριο!· Primolocarius. 
ΤΙριμοπιλάριοε· Primipilus. 
ΥΙρωύατον, i. q . ΤΙριβάτον Privatum. 
ΠοόκαυΓα· Praecauta. 
ΐΐροκομμισσάριοι- (an Κ,ομπρομισσάρωι;) Compro-

missarius, Arbiter utriusque partis consensu delectus. 
Τίρομώτηι, S. Τλρομωτοί' προκόπτωα׳. Promotus. 
ΤΙρομωτίωνει' at προκοπαί. Promotiones. 
Τϊροτίκτωρ׳ Protector. 4 
Γίροτροπεσθάριοι" (an ΤΙρωτοβεστιάριοι;) Protove-

stiarii. 
ΤΙρωτασηκρήτηι· Secretariorum princeps. 
ΤΙωμάριν־ Pomarium. 
ΤΙωμήριον τό τον τείχουι εικόνισμα. An Pomcerium? 
ΤΙώννα׳ γραφίον. λύπη. An e Poena ? 
'Ραίδων, s. 'Ρέδων Rheda. 
Ύαίκτωρ· Rector. 
'Ραιφενδάριοι· (an 'Ραιφερενδάριοι, vel ,Ρεφερενδά· 

pios;) Referendarius. 
'Ρά*׳α* Rana. 
'Ρεγεονάριος׳ (an 'Ρεγεωνάρωι ;) Regionum curator. 
Ύεγεωνάρχην Regionis praefectum. 
'Ρέδιον. Vide 'Ραίδων. 
'Ρέκαυτον׳ Recautum. 
'Peicroi· Recta, Vestimentum virile. 
'Ρελατορία· Relatio. 
'Ρευξωρία· (an 'Ρεουξωρία, vel 'Pes ούζωρία;) Res 

uxoria. Mutua viri et uxoris haereditas, 
'Ρεφούγια· Refugia. 
'P^yXai· Regulae. 
'Ρήζ- Rex. 
' P / y \ a · Regula. 
'Ρόμιζ- Rumex. 
'Ρύτη· Ruta . 
Σάκελλα, Σακέλλων׳ Sacella, Marsupium. 
Σακέρδωι- Sacerdos. 
Σακούλλων Sacculum. 
Σάκρον Sacrum. 
Σάλιζ- Salix. 
Σέβepos- Severus. 
Σέδα!׳ καθέδρα!. An Lat . Sedes \ 
Σέδετον Locus fossa cinctus. Stativa. Sedes. 
Σέκρετον, s. Σήκρητον· Secretum. 
Σέκτον• TO Άθροισμα τών πλουσίων. An e Lat. Secta ? 
Σέλλαι, Σελλάρια· Sellae, Latrinae. 
Σενάτορει׳ Senatores. 



cccclxxxili T A B U L A SPECIALES: MACEDONES. 
MACEDONES. · 

"Αβαγνα' Rosae. 
Άβαρκνάω· Comam alo. 
Άβαρύ· Origanum. 
Άβλοέω· Libo. 
"Αβρα· Ancilla honoratior. 
Ά/βροΰτε!· Supercilia. 

"Αδδαι· Temones. (An Vici, Plateae ?) 
Άδή· Ccelum. 
"AhtaKov· κυκεών· Mixtura. (An άδίοκον· Dulce re-

medium?) 
'Ακόντων' ράχιν. 
Άκρέα· (an 'Ακραία;) Puella. , 
"Αλιζα׳ (an "Αλιξα;) Vitiligo, Scabrities arborum. 
Άλίψ Verres. 
Άμαλή, a verbo MaXe׳״· αΰξάνειν. 
'Αμάλη pro απαλή. 
"Αξοι' ΰλη. 
Άόρτην ζιφιστήι, αγγοι, bεpμάτωv, ιμάτιον. 
'Αορτή!, pro vulgari Άβερτήs. 
Άπελλαω!· Mensis nomen, Decembri respondentis . 
"ΑργεΧΧα' οίκημα, Οπερ θερμαίνοντε! λούονται. 
'Αρτεμίσιο!• Mensis, Maio respondens. 
Άρφύε' ίμάε. 
"Ασπιλο!' •χείμαρροι. 
"Αττα' αππα. 
Αΰδηναίο!׳ Mensis, Januario respondens. 
Βαβρήν Faex olei. 
Βατάρα' (leg. Βαθάρα") πυκλιή. 
Βέθυ׳ Aer. 
Βίρροζ' δασύ. 
Bpiyes' Φρι/yes. Bptyi'a1 Φρυγία. 
Βρίζα׳ Frumenti genus. 
Υάρκαν' τήν ράβδον. 
Γόέα1 έντερα. 
Γοίτα' 011. 
Γορπιαϊο!׳ Mensis, respondens Septembri . 
Γοτάν υν. 
Γυλλάϊ· Poculi genus. 
Δαινών (an Δανών ;),κακοποιών, κτείνων. 
Δαίσιοι, s. Δέσωs׳ Mensis, Junio respondetis. 
Δάνοι· Mors. 
Δάρρων Μακεδονικόι δαίμων, ω υπέρ τών νοσούντων 

εύχονται.' 
Δάρυλλοι' ή δρΰι. 
Δέσω!. Vide Δαίσ&ι. 
Δράμι!׳ Panis genus. 
Δρήει' στρουθοί. 
Δύστρο!׳ Mensis Martio respondens. 
Δώραζ" σπλήν. 
Ευρηι' "Αρη!. 
Ζειρήνη" 0 'Αφροδίτη. 
OaCXos, S. Θαΰμοι' "Αρη!. 
"Ιλεξ· ή πρίνοι. 
Κανδύταλι!· Vestiarium. 
Κάραβο!' ή πύλη. 
Κάρπεα· όρχησιι Μακεδόνικη. 
Καυσία׳ Causia, Capitis tegumentum. 
Κίβερροι' (an Κίκερροι;) ωχροί. 
Κλώδωναι' τά! βάκχαι τοϋ Διονύσου. 
K070V αριθμόν. 
Κομμάραι, s. Κομάραι׳ καρίδε!. Cu jus generis sunt 

et Κάμμαροι. 
Κύρνουι' τον! σκοτίου!. 
Λακεδάμα" ϋδωρ άλμυρυν, άλσϊ πεποιημένον, ο πίνονσι 

οΐ άγροίκοι. 
Αεπρώνε!' άρχοντει. 
Αώο!· Mensis Hecatombaeon. 
Μόναποι  .ό βόνασσοι, ap. Paeones ׳
ΤΙάνεμοι· Mensis respoudens Julio. 
Oapaos' άετόι. 
Πβλαί־ του! λίθου!. 
Περίτω!· Mensis Februario respondens. 
Πεχαριι ' έλαφοι. 
Πρόμάλα· ή προ τοΰ δέοντοι αυξανομένη μυρίκη. 
Σάρισσα· δόρυ μακρόν, σπάθη βαρβαρική. 
Σανάδαι' Σειληνοί. 
Σίρβηνον' πόπανόν τι, ό παρετίθετο τή 'Αφροδίτη. 
Σκοίδο!' άρχή τιι Τεταγμένη επί τών δικαστηρίων. 
Ταγόναγα' (an Ταγών αγά;) άρχή τι!. 

1 ΦόΧλιι• Foliis, Crumena. 
Φάρκεϊ· Furcae. 
Φορμάρια' άπόφασι! θανάτου. Formula. 
Φόρο!· Forum, Locus rerum venalium. 

 .Φόσαι' Fodere נ
Φοσσάτον Fossatum. 

• Φουάλικλον. Ε Lat . Folliculus. 
- Φούρκα· Furca. 

Φοϋρνο!׳ Furnus. 
Φοΰρτοι' κλέπτης. Fur . 
Φραγέλλια, Φραγγέλειον, S. Φραγέλιον. Ε Lat . Fla-

gellum. 
Φύρκορ· (an Φούρκορ pro φύρκοι;) όχνρωμα. Furca. 
Φώρ· Fur . 
Χαρτουλάρωι· Chartulari i . 
'Ωράρων Orarium, Insti ta. Lorum, Fascia . 
Ώρείον Horreum. Vide Όρρεία. Hinc 'ίίρειάρω!׳ 

Horrearius. 
• L E M N I I . 

Ίνϋνια' έορτή. 
LESBII. 

'Ελύμνωι et 'EXuVtor· Neptunus. י 
"Ιμβηρι!׳ &γχελν!, ap. Methymnaeos. 
"Ισσασθαι' κληρονσθαι. 
Σκύθοι" ό σκύφο!. 

LIBYES, ad quos et jEgyptiaca et Cyrenaica et 
Punica referuntur . 

"Αμμων· Jupi ter . 
Βάρβαζ· (an Βάραζ;) ίέραξ. 
Βασσάρεια· Vulpina. 
Barros* βασιλεύε, τύραννοι. 
Βόρυε!· Animalia quaedam. 
Γαισόϊ- δόρυ όλοσίδηρον. 
Δίκτυε!· Ferae quaedam. 
Ζεγερίαι־ μυών γένοι. 
Κανθόι- Ferrum, quo vinciuntur rotae. 
Αίλυτον ϋδωρ. 
Λωτό!' Lotus. 
Σιχθαρί!· Αιβυκαί όρχήσειι. 
Σμιρεύ!' μέτρον οίνικόν εί! Πεντάπολιν Λιβύη!. 

L O C R I . 
"Αγχραν μύωπα. 

L Y C A O N E S . 
Δέλβεια׳ Juniperus. 
Ζάρβα׳ Psaltriae. 

LYCII . 
'Έφεθύμωι׳ Apollo. 'Ερεθύμια  .Festi nomen ׳
Κάδρεμα· Siccitas frumenti. 
ΤΙατάρα' Cista. ״ 
Πί vapa- τά στρογγυλά. 
Τυμήννα' Hircum. 
Τυμνία· ή ράβδοt, ap. Xanthios. 

L Y D I . 
*Λ * Α ρίμα" τα ορη. 
Άρφύταινον' ό δίσκοι. 
Βάκκαρι!· Unguenti genus. 
Βασάρα' χιτών τι!, Διονυσιακό!,, ποδήρη!. 
Βαστιζακρόλεα' θάσσον έρχου. 
Βρίγα' τόν έλεύθερον. 
Ιβρι' τό βοφν, τό πολύ. 
Iωπι' δενρο. 

Κανδαύλα!' 'Ερμή! ή Ηρακλή!. 
Κάνδαυλο!׳ Edulium quoddam. 
Καρύκη" περίεργο! ζωμό{. 
ΚοαλδδεΊν τόν βασιλέα. 
Κυβήβη' (an Κυβήλη;) ή 'Αφροδίτη. 
Λάβρυ!״ Securis. 
Λαίλαι" ό τύραννο!. 
Μάγαδι! -Instrumentum musicum pulsatile, Lydo ׳

rum inventum. 
Μηδινεύ!' Ζεύι. ζευσιι. 
Μύσον τήν όξύην. 
Μώλαξ׳ Vinum. 
Μωιίϊ* ή γή. 
ΤΙάΚμυ!׳ Rex deorum. 
Τίαραμήνη' (an ΥΙαραμήρη;} ή τών θεών μοίρα. 
Σάνδνκα!׳ Vestes muliebres e lino, t inctas succo 

plantae σάνδυξ dictae. 
Τάργανον' όζοι. (An όζο! ',) 
Τεγοΰν' τόν Χ»!στην. 



ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Δανάκη• Numisma paulo majoris pretii 

obolus. 
Δαρεικοί· Numi aurei. 
Δαρείοι' b φρόνιμοι, έρξείηι. 
Δεύαι' τούι άνάκουι (an άκάκουι ;) θεούς appelant 

Magi . 
Δία׳ τόν κύκλον πάντα τον ούρανοϋ appellant Per«®; 
Διφράγε!' τίνων στρατιωτών των παρά Πάρθο« ταγαί, 
Ζαρήτιι' "Αρτεμιι. 
Ζατράπηι· ο βασιλεύι. (An i. q. Σατράπη!;) 
H5acas· γένοι στικτόν, ap״ . Parthos. 
Καβάλληι־ εργάτηι ίΙπποι. 
Καιάδαϊ" ο'ίκημα μεστόν τέφρα!. 
Καλάσιρι!׳ Vestis genus. 
Κανδύκη· Vestis Persica. 
Κάνδνϊ* χιτών ΤΙερσικόι. 
Κανδύταλιι' κανδύλη· Vestiarium. 
Κάπνριι  .Capyris, Tunica manicata ׳
Κ α ρ β ά ν Scabiosi. Qui elephantiasi laborant. 

Mulioneg. 
Κάρδα• 7־ό άνδρώδει και πολεμικόν. 
Κάρδακει' 01 στρατευσάμενοι βάρβαροι. 
Καρδαμάλη, S. Παρδαμάλη' μάζα εκ κηρδόμψμ(· 

μαγμένη. 
Κάσα«· T a p e s utraque parte villosus. 
Καννάκαι, s. Γαννάκαι' Laenae genus. 
Κ ίδαριι , S. Κίταριι' ΤΙερσικόν διάδημα. 
Κλιβανάριοι• Cataphract i equites. 
Κλιβάν ιον Thorax. 
Κοδώνεα־ καρύων είδοι ΤΙερσικών. 
Κολοκύνθη s. Κολοκύντη׳ Cucurbita, nomen e Me-

dia habere dicitur. 
Κόνδν Poculum barbaricuni . 
K07ris• Gladii falcati genus. 
Κόρτη' έσθήι, ήν λαμβάνονσι παίδει ε'ιι άνδρα! άψι-

κόμενοι, ap. Parthos. 
Κουρον, s, Κύρον' τόν ήλιον. 
Κυρβασία' όρθή τιάρα, ταύττ! δέ ο'ι Περσών βασάίϊι 

μόνοι έχρώντο. 
Κύρον. Vide Κονρον. 
Αάφα· (an Αάφα vel Λ ίφθα; ) Rapa. 
Mayos׳ Sapiens. 
Μαέάκ«· δόρν ΤΙαρθικόν. 
Μαί* μέγα. 
Μακκαβαίο!· δεσπότη!. 
Μανδύαι, S. Μαντύαι' εϊδοί ιματίον πολεμικοί. 
Μάντ/s־ ή ομιλία. 
Μαρικάν Cinaedum. 
Μεγάβυζοι· 01 στρατηγοί τοΰ Περσών βασίΚίο)!• _ 
Μ/θραί, S. Μίθρηι' ό ήλιοι, ο μεσίτη!. Deus, cujus 

sacra Μιθριακά. 
Μίτρα' 'Αφροδίτη. 
Μυρράνηί· Magistratus nomen. 
Μυρτίδανον" πέπερι στρογγύλον. 
Ναΰμα' πού τιι' πολύγονον. 
Νάφθαν Μήδοι, ό "Ελληνει καλοΰσι Μηδείαι ίλαιον. 
Νιγλα* τρόπαια. 
Ν ιδάριον (an Κιδάριον;) τό πρόι κεφαλή! vpottt-

λημα. 
ΰέρξη!· άρή'ίοι. 
Όπαστόν' τό έφόδιον. 
Όρομάζηι' άγαθόι δαίμων. .·, , 
Όροσάγγη!' σωματοφύλαξ, ή b τόν βασιλεΜ 01«»׳ 

ποτε εύεργετήσαι. 
Οναρίζη!״ Dignitatis aulicae nomen. 
Παλτά" ακόντια, λόγχαι. . 
Παραγωγάι- (leg. Παραγώδαί') χιτών, ap. PartilOJ. 
Παράδείσοί· Hortus, Viridarium. ׳ 

ΤΙαρασάγγαι, s . Παρασάγγη־ μέτρον οδού τριάντα 
σταδίουι εχον. 

ΤΙαρασαγγίλόγω' τούι διαγγέλλονται. 
ΤΙατνί)• Καλή, ap . Parthos. 
Πέρρα' Sol. 
Πισάγαί , S. Πίσαγάί ' ό λεπρό!. 
Πόννα׳ τό γράφοι, ij μάγοι. (An Ποννατογρψ' 

μάγοι ;) 
ΤΙοτίβαζιι· Deorum cibus. 
'Ραδινάκη· Oleum. . . ,. 
Σαγάπηνον׳ Succus fruticis nascentis in Media. 
Σάγαρι!• Securis genus, inter Persarum arma re-

fertur . 

cccclxxxiv 

Ύπερβερεταίοι· Mensis anni extremus. 

M E G A R E N S E S . 

Νεκητήρ' (an Νεικητήρ ;) λικμητήρ. 

M E S S E N I I . 
Βάτνοί* ανλόί. 

MYSI . 

Μι'/σον τήν όξύνην. (Απ όξύην ;) 
Συκαλόβον ράβδον ποιμενικήν. 
ΎέτραΙ· Urogallus. 

P / E O N E S . 
Κόννία· Potionis genus. 
Υίαραβίη׳ Potionis genus. 
ΤεΓραξ· Urogallus. 

P A M P H Y L I I . 

Άβειι' εχειι, ut Lat. Habes. 
Άβελίην ήλιακόν. A V. Βαβέλιοι ' Sol. 
Άβωβάι' 6"Αδωνιι. 
'Αηδών 'Αθήνη. 
Άμείνασι!' ήδύοσμον, ap. Pergaeos. 
'Αρκυμα· άκρίι, ap . Pergaeos. 
Βαβήρ· Mars . 
Ζειγάρη· ό τέττιξ, ap. Sidetas. 
Κασσϋαί· όρκυνοι, ap . Pergaeos. 
Κόρκορα· όρνιι, ap . Pergaeos. 
Αάφα' γογγυλίι. 
Πηρία· τήν χώραν τοΰ άγροΰ appellant Aspendii. 
Σαραπίονι· τά! μαινίδαs (an μαινάδα! ;) appellant 

Pergaei. 
Σισίλαροι· πέρδιξ, (an Σισι, vel Σι!· λάροι, πέρδιξ;) 

ap. Pergaeos. 
 .Υλογοι· στρατοί, ap. Pergaeos״
Φεννίον μηδική (an δημική ;) όδόι. 

P A P H L A G O N E S . 
Βέκ, s. Βέκοί״ Panis. 
Βερεκνντία!· ο Άνεμοι Άπηλιώτηι, ap . Sinopenses. 
Γάγγρα· Capra . 
Ίόνδην τά ϋεια τεμάχη. 

PARII . 
Κάβαρνοι׳ Sacerdotes Cereris. 
Μάλκην' τό έπικόπανον. 

PERSiE, M E D I , P A R T H I . Conferenda sunt et 
I N D I C A . 

Άβερτάκη, comp. ex ^ λ Aber : Condimentum e 

fruct ibus minutim concisis, et AlY T a g : Malum 
c. 

granatum. 
'Αβίλτακα· τόν μνήμονα. 
Άβυρτάκη׳ νπότριμμα βαρβαρικόν κατασκευαζόμενου 

διά πράσων και καρδάμων και poias κόκκων, και ετέρων 
τοιούτων, in Media. 

"Αγγαροι· Tabellarii regii. 
Άζαραπατεί!· Qui deferunt ad regem rumores et 

crimina. 
'Αζήται׳ Proximi regis. 
Άκινάκη!• Jaculi genus. Hasta. Ensis. 
Άκταία' πόλυτελέστατον έν τοίι Περσικοί! παραβλή-

μασι. 
Άμαζακάραν' πολεμεΐν. 

. 'Αμανόι. Vide Ώμανό!. 
Άναιτιι, Α'ίνη, (s. Άναία,) s. Άνεΐτι1׳ Deae nomen. 
Άνάνδατο!· δαίμων σνμβωμοι τή Άναιτιδι. 
Άναξυρί!· Braccae genus. 
Άρειμανή!' ό Άιδηι. 
Άρξιφο!· Aquila. 
Αρτάβηי  .Mensurae genus ׳
Άρτάδει, 8\"Αρσιοι' 01 δίκαιοι, ap. Magos. 
Άρταίυι' οί ηρωει. 
Άρώ!• Nomen numeri . 
Άσκανδή!• Nuntius. 
"Αστάνδη!· Cursor diurnus. 
Αύλίσκοι· (an Αύΐσκοι;) Inaures. 
Άχάνη• Mensura quaedam. 
Βαάλ־ b θεός. "Αρη!. 
Βίσταξ- Rex. 
Γά5α• Regia cum Supellectile et instrumento suo, 

aut Tr ibuta et Reditu», aut Res pretiosae. 
Γαυγάμηλα' Καμήλου ohos. Nomen vici. 
Γέρρον* Scutum Persicum. 



cccclxxxv TABULA SPECIALES: PHRYGES. 
Δαγών Idolum Philistaeorum. Inventor aratri. 
Διαμίχιοε· Cognomen Vulcani . 
Διδώ׳ f! πλανήτκ. Cognomen Elissae. 
Διψδαν· Hercul is cognomen. 
Έλαιαγάβαλοε, S. Έ λ α γ ά β α λ ο ε ' δ θεόε δ πλάστη«. 

Nomen Solis Emesae culti. 
'Eλωείμ' σύμμαχοι "IXow, τον Κρόνου. 
Ζαυάναε' θεόε τιε a p . Sldonios . 
Καραιόε״ Ariet inus. Jup i t e r . 
Kapva/3as' δ Άπηλιώτηε ventus. 
Αίνοε, s. Α ΐνοε · Lamenta t io . Cant i lena. 
Μελίκαρθοε׳ Rex u rb i s : Hercu les . 
Μημρονμοε. Vide Σαμημροΰμος. 
Μισωρ· ε'νΧντοε. N o m e n viri, qui salis usum invenit. 
Μούθ־ θάνατοε. Πλούτων. 
Μώτ' ιΧύε. νδατώδονς μίξεωε σήφιε. 
Νάσιβιε, s. Νέσιβιεי Columnae. Acervus . 
 .Ογκα' ή ,Αθηνα׳־
Πάταικοι, ΠαΓα'ίΚΟί, s. Πάτταικοι· T u t e l a nav ium. 
Σαμημρονμος' δ νφουράνιος. 
Σκυρωνίτηε et Σκύύιος׳ Nomina primi equi , qui e 

Neptuni semine, e petra erupit . 
Σοΰκλαι et ΣουκοβάΧανοι' (an ΣουκΧοβάΧανοι;) φοι-

νικοβάΧανοι. 
Συδύκ· δίκαωε. Nomen viri, qui salis usum docui t . 
Κμυσώρ· Vulcanus־ . 

P H R Y G E S . 
"Αγδιστιε, s. Άγδέσης· Ma te r deorum. 
'Αδαγοούε׳ Deus Hermaphrod i tus . 
Άδάμνα· Amicus . Άδαμνεΐν Amare . 
"Αζενον (an 'Aieva;) B a r b a m . 
Άργυΐτας' τήν Χαμίαν. 
Άρμάν' τόν πόλεμον, ή τόν ιπποθόρον, όν αδουσι Φρύ-

γεε εποχούμενοι ϊπποις. 
"Αρτεμις' Diana . 
"^.τταγοε' Hi rcus . 
ΛΑττάλη· ψάρυζιε. (Απ φάρυγξ;) 
"Αττιε' πρόσπολος τήε Μητρός των Θεών. 
Βαλλήν (an ΒαΧήν;) Rex . 
ΒάμβάΧον' αίδοΐον. 
Βατταβάκηε· Archigal lus fo rsan . 
Βεδύ, s. Βέδυ· Aqua , vel Aer . 
Βέκκο?, Beicos, s. Βεκόϊ׳ Panis. 
Βερεκύνδαι, S. Βρεκύνδαι' δαίμονεε. 
Βρικίαματα' όρχησιε Φρυγιακή. 
ΓαΧβάνη· T o g a Phrygia. 
ΓάΧΧαροε׳ Nomen Phrygium a Lacedaemoniis usur-

patum ; forsan i. q. Γέλαρο«. 
Γα'νο«· ή ύαινα. 
Γέλαρο«׳ Fratris uxor. 
Γλούρεα* χρύαεα. Γλοι/ρόϊ״ χρνσύε. 
Δάοε' δ Χύκοε. 
Δροΰγγος׳ Nasus , R o s t r u m . 
Έ ξ « · Erinaceus. 
Εύοΐ, σαβοΐ' τουε μύσταε. 
Ζέλκια* λάχανα. 
ΖέμεΧεν βάρβαρον άνδράποδον. 
Ζέτναי ή πύλη. 
Ζενμαντήν πηγή v. (An Ζεύμαν' τήν πηγήν;) 
Κ ίκλην' τήν άρκτο ν, τό &στρον. 
Κίμερος* νονε. 
Κνβήβη- (an ΚυβήΧη ;) ή 'Αφροδίτη. 
Κύνεε׳ Canes. 
Αιτυέρσαι׳ Cantilenae genus . 
Μα" πρόβατα. 
Μαίεύϊ' Ζεύε. 
Μανικά  .τά Χαμπρά και θαυμαστά των ίργων ׳
Μήν, s. Mr/«• Deus . 
Νηνίατον, s. Νινήατοε׳ Cantilenae genus. 
Sal ׳Νιβατισμόε־ tat ionis genus. 
Ξενώνες' οί άνδρωνεε, 
"Ορον' τό άνω. 
Οΰανονν׳ Vu lpem. 
Ovptof Jovis cognomen. 
Πικέριον ro βούτυρο ν. 
'Ρίσκοε· Cista pelle contecta. 
Σαβάζιοε׳ Bacchus . 
Σμίνθοε· M u s . 
Σοΰσα· τά κρίνα. 
Σύκχοι׳ υποδήματα Φρίιγια. 

Σάμμα׳ (an Σαμάμα;) Fistula inaequalibus calamis 
compacta . 

Σαννάκρα' εκπωμα. 
Σαράβαρα, Σαραπάραι, Σαράβαλα, S. Σαράβάλλα' 

Tibial ia . Vide Hebraea. 
Σαράγηε, s. Σάραπιε׳ T u n i c a quaedam. 
Σαρήτον׳ (an Σερήτιον vel Σερίε;) T u n i c a Pe r s i ca 

vel Serica. 
Σατράπηε, Σάτρηε' άρχηγόε, στρατηλάτης. 
Σαννίον' J acu lum. 
Σαώϊ ' ήλιος. ' 
ΣίγΧον, Σιγλοψόροε' νόμισμα Περσικόν. 
Σικινν«· Saltatio Persica. Hinc Σικιννισταί· Satyri . 
Σίμωρ· μυόε άγριου εϊδοε, ου τάϊε δοραΐε χρώνται 

πρόε χΐΓώναϊ, ap . Par thos . 
Σίρα' (an Σιραί;) μεγάλα, καί πλεκτόν ίμάντωμα kv 

ταΐε ναυσίν. 
Σονρήναε׳ Magistratus nomen, secundae post regem 

potestatis. 
Σοϋσον Lil ium. 
Σπάκα, τήν κύνα κάλέουσι Μηδοι. 
Σπολέα• Panis, qui nonnisi cognatis regis appone-

batur . 
Σχοΐνοε׳ Schoenus, 
Ύαβάλα, Ταβήλα' ύπό Πάρθων ούτω καλείται όργανον 

κριβάνψ εμψερεε, ω χρώνται έν τοίε πολέμοιε άντϊ σάλ-
πιγγοε. 

Ταώε· Pavo. 
Τέ7αρ0ϊ, ut Tariipas״ Phasianus. Ε Media arces-

situr. 
Τιάρα־ Capitis gestamen. Vide Κυρβασία. 
Τ ίγριε· Sagitta, ap. Medos. Hinc Tigris, Flumen, 

a celeritate dictus. 
m / . V »y/ 
Ιιηρη το οξυ. 
Ύυκτάי τέλειον, Coena a rege inaugurationis die 

p r e b i t a . 
T1׳p«· ό Περσικός χιτών. 
Φιβλατώριον' περιβόλαιον Περσικόν. 
Φρούδη γα* (an Φουρδίγα ;) νεκυία, ή τών νεκρών 

έορτή. 
Τίαναράγγηε׳ Inter officia aulae Persicae Parthorum 

numeratur. 
'ίΐμανός' (non Άμανός,) δαίμων Περσικό«, σνμβωμοε 

τη Άναίτιδι. 
PHASELIT^E. 

Σισοκοΰρα· ροιά. (Απ Σισόη' κουρά ποιά׳ M o d u s qui-
dam comam tondendi ?) 

P H O C E N S E S . 
Βριαγχόνη R ׳ a n a . 

PHCENICES. Conferenda Hebraica e t Cartha-
giniensia vocabula. 

"Αδά׳ Salix, a p . Tyr ios . 
"Αδωvis׳ Dominus . Vide infra Γ ί γ γ ρ α ε . 
"Αία- χίμαιρα. 
Άλδήμιος , s. "ΑΧδος׳ Dominus seculi, Cognomen 

Jovis . 
"Αλφα׳ Bos. Caput . Aper, qui cecidit Adonidem. 

Osiris, ap . Byblios. 
'Αργώ  .Navis longa. Navis Argonautarum ׳
Άσονρ, S. 'Ασοΰρ· δ κρατήρ. 
'Αστάρτη· Dea Sidoniorum. 
Βαάλ· Deus Tyr iorum. 
BaaXnV Διώνη. 
Β ά α ν (an Βάαυτ;) N o x , U x o r venti Κολπία. 
Βαιτνλια ' λίθοι ίμφυχοι. 
ΒάκχοΓ κλαυθμόι. 
ΒεεΧσάμης' κύριοι Ούρανοΰ׳ δ ήλιος. 
Βηρούθ· Nomen feminae. Idolum quoddam. 
Βηρούτ' ή Ισχύς. 
Βητάγων' Sa tu rnus . (An Βήθ Δαγών T e m p l u m Da-

gonis ?) 
Γάδεφα' Septa . 
Γάδο»׳' ro έκ μικρών φΚοδομημένον. 
Γάλωνεϊ, S. Γαλωνίϊ ' χρώμα ίππων ro ο'νοει&ει. 
Γ αυλό s, s . Γαυλο«· Φ οινικικόν πλο'ιον, a rotundi ta te 

dictum. 
Γίγγραι׳ T ib ia parvula, ab Adonide dicta, quem 

Γίγγραν vocant Phcenices. 
Γόνατα· (an Γό/3αλα;) τό όριο v. 



ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
" Αμοιος' κακός, 
Άμορβίτης״ Placentae genus. , 
"Αμποιχοι· Magistratus quidam Syracusis. 
Άρβίννη׳ κρέας. An hinc Lat. Arvina? 
ΒαιώΓίϊ* Aphrodite, ap. Syracusanos. 
Βατάνια' τα λοπάδια. 
Γαλέο/· Galeotae, Interpretes portentorum. 
Γέρρα, s. Γέρραι׳ Pudenda virilia et muliebria. 
Διξάντα· Numum duos aereos valentem, quemad-

modum Τριξάντα׳ Tres aeneos, dixerunt. 
"ϊμεστος· δίκη. 
Καιάδας' βασιλική φρουρά. 
Κάμπος' Ιπποδρόμος. 
Κανθόςי * πώποτε ώς χυτρόποδες. 
Κάρχαι· καρκίνοι, και όχλοι. 
Κλαραγεΐ' ελαφρώς καθεύδει. 
Κονδέαν' τήν άλώπεκα. 
Κόρνος' κέντρον. μυρσίνη. (An κεντρομυρσίνη;) 
Κοτύτια' Sacra Κότυος vel Κοτυτους. 
Κύπελλα' τά της μάζης καϊ τών άρτων έπιτήι τρακ(• 

ζης καταλείμματα. 
Κωραλλείς' 01 άναλέγοντες το κουράλιον. 
Αάγεσις׳ Dea quaedam. 
Ααθρακάζων' χαλιναγωγών. 
Λα οργάς׳ άνόσιος. Dubium. 
Μυρκοϊ־ ό καθόλου μή δυνάμενος λαλβίν, ap. Syra-

cusios. 
Νέβεστα' πεταλώματα τών ιερών. 
Νήστης׳ (leg. Νήστις.) Σικελική θεός, 
Νοΰμμος· Tres oboli. 
Νϋσοϊ־ Claud us, ap. Syracusanos. 
Όρΰα· Forsan edulium Syracusiis peculiare. 
Π7־ίίρα• (an Πτερά ;) τά ξύλα. 
'Ρογύς· (an 'Ρύγος;) Horreum. 
Σαυκύς׳ ξηρός, ap. Syracusios. 
Σιμαλίς· Cognomeutum Cereris, ap. Syracusios. 
Τάρπη׳ συηνός, ap. Syracusios. Scriptura suspects. 

SICYONII. 
Θιακχά' άνθη. 
Ίάκχα· στεφάνωμα ευώδες. 
Κολοκασία' Cognomentum τής 'Αθηνάς. 
Φαλλοφόρους' αύτοκαυδάλους, ιάμβους. (An ίαμβή-

λους;) 

SYRI. Vide Hebraeos. 
TARENTINI. Conferri possunt quae Italiotis 

tribuuntur. 
Άβάς' ιερά νόσος. 
"Αβοος' έξω. 
Αίδάνης' διατριβών. 
Άκελλεά' έκλεψαν. 
Αλανέως׳ Integre. 
 .Panis ׳Αμικόνιστοςי
Άμώσας· κρεμάσας. 
Άναλεί' σχολάζει. 
Άναρός· Nuntius. 
Άνθέται' ελεύθεροι. ' 
"Αννωμα׳ τά θρυπτόμενα. 
,Αρβάλη׳ Sartago testacea. 
Α ρ μ ό γ α λ α  .Condimenta ׳
Άσκάνδης' κράββατος. 
Βακίας· Coenum,Lutum. 
Βαννάται, Βάννατροι' αϊ λοξοϊ καϊ μή ίθυτενείι ό&οί. 
Βάρκα' τό αϊδοίον. 
Βατάί' ό καταφερής. 
Γαϊοί״ Merces. Γάϊοί· Mercenarius. 
Γολύριον (an Τολείριον ;) κέλυφος οίκείον. (Απ <־״ 

κυών ;) 
Γραιβία, S. Γρα«τ/α· πανήγυρις. 
Δάθεα' άρπη, φρεάτια. 
Δαναιέδαι· αϊ δουλαι. 
Κυμίνδαλα' (an Κυμίδωλα ;) καταστροφή. 
Αέπανος, S. Αέπανθος' λιπόδερμος. 

Τ Ε Ν Ι Ι . 
Μυκήρους' τά γλυκέα κάρυα. 

THESSALI. 
"Αλλιξ· Chlamys. Vulgus dicit Γάλλιξ. 
Άστραλός' ό ψαρός. 
"Αττα' προσφώνημα νεωτέρων ΐτρος πρεσβντίρον!, 

Τάσκοί* πάσσαλος. 
Τιάρα' Φρύγιον πιλίον βαρβαρικόν. 
"Ύδωρ׳ Aqua. 

PCENI. Vide Carthaginenses. 
PONTICL 

"Αμωτα· Arbores τά κάρυα τά Σινωπικά ferentes. 
Μάρεί* μέτρον δύο ύδριών. 
Όλόκυρον' τήν χαμαιπίτυν. 
Σαπέρδην' τόν καρκίνον (an κορακίνον ;) ίχθύν. 
Φου׳ Valeriana, Planta. 

RHODII. 
"Αθρας· Currus. 
"Έ,μπιπαי πλάγια τά πύρινα, ε'ις & έντίθενται τά διά 

τυρού. 
Ίκνεϊος· ό τροφεύς. 
Καλόνης' ε'ίρων. 
Πλατορόα* θυσία, ap. Lindios. 
Σμίνθια' έορτή. 

SALAMINII. 
Κάδαμος' τυφλός. 
Καδία· ύδρία. 
"Υγγεμος' συλλαβή. 
Ύριγγα' πτύον. 

ΣΑΑΜΗΡΟΙ. Quinam fuerint, non liquet. 
Κα'γρα־ καταφυγa's. Salaminiis hoc tribuit Meurs. 

SAMII. 
Άναβάλλαγόρας' φάρμακόν τι, και λίθος. 
'Έ,νελυσκίς' Δημήτηρ. 

SAMOTHRACES. 
Παυρακίϊ· τήν πέμπτην. 

SCYTHE. 
Άβάκης' όνομα άρχιτεκτονικόν, ό Σκύθαι ανδρα κα-

λοΰσιν. 
'Άβιε' έβαλλον. 
"Αγλυ· ( a n " Α γ λ α ; ) Cygnus. 
'Αδιγόρ· Gryllus. 
Άιόρ· Vir. ΑΙορπαταί· Viricidae, Amazones. Vide 

Οίόρ. 
"Ανορ· νους. 
Άντακαίοι, s.'Αντάκαιοι· Cete ingentia, spinis ca-

rentia. 
Απ/α• Tellus, Dea. 
"Ap!μα· τό εν. Άριμασποϊ' Unoculi. 
Αρτίμπασα· Ccelestis Aphrodite. 
"Ασχυ׳ Succus e fructu arboris Pontici defluens. 
Γοιτόσυρος· Apollo. 
Ζίρης. Vox Scythica, non exp. Sed vide Ζε«ρά inter 

Thracica. 
Οαμιμασάδαςי Ποσειδών. 
Κάνναβις· Cannabis. 
Καραρύες· 01 Σκυθικοί όΐκοι' ενιοι δέ τάς κατήρεις 

άμαξας. 
Κολος, s. Κώλο!׳ Colus, Animate c ervino genere. 
Μεσπλη· ή σελήνη. 
Ο'ιόρ, Ut A top· ό άνήρ. 
Ο'ιτόσυρος, i. q. Γοιτόσυρος· Apollo. 
Όρμάται' οί άνδροκτόνοι. 
ΤΙαγαίη' κύων. 
Παπα ί os" Ζεύς. 
Τίαππάίον' θεόν τόν έπϊ πάσιν. 
Πατά׳ κτείνειν. 
ΤΙοντικόν Arbor, cujus fructu aluntur Scythae. 
Σακαία· Σκυθική έορτή. An potius Babylonicum 1 
Σακυνδάκη· ένδυμα Σκυθικόν. 
Σάναπτιν· τήν 0iv1um)V.(Leg. Σανάπην' τήν οίνοπότιν, 

vel οίνώδη.) 
Σαράβαρα' Vestis genus. Vide Persica. 
Σπού· τόν όφθαλμόν. 
Ταβιτί · Vesta. 

SICULI. 
Άβολείς· Valla, s. Munimenta et sepes, quibus ali-

quid circumdatur. 
Άκερσίλα· Myrtus. 
Άκτείνος- Viae dux, ap. Syracusanos. 
Λ%*τι8* Viae dux, aut Navis actuaria, ap. Syracu-

sanos. ״ 
Άμάρακον· Satnpsuchus. 



cccclxxxvii VOCABULA A DAHLERO PR^TERMISSA. 
Τορελλή' (an Τορέλλη, vel Σορέλλη;) επιφώνημα 

θρηντμικόν συν αυλω. 
' THURII. 

Ίφόν τον κισσόν. 
'Ράγανον' ρφδιον. 
Φέρτρυ!' άθλοι. 

TROGLODYTE. 
Τ ο π ά ζ ε ι ν Quaerere. Hinc Τοπάζια! λίθοs. 
Ύιθΰρα· Instrumentum musicum, inventum Troglo-

dytarum. 
TURCiE. 

Τούδουνοι' 01 τοποτηρηταί. 

TYRRHENI. 
"Avias· Boreas. 
"Ανταρ' ο άετός. 
"ApaKOs: 6 Ιέραξ. 
Άρίμου!· TOVS πιθήκου!. 
Άταισόν άναδενδράι. 
Αΰκήλωι' έωι. 

, Β1ψρό!' κάνθαροι. 
Γάποϊ־ Vehiculum. 
Γνί!׳ (an Γίνίϊ ;) γέρανυ!. 
Αάμνο!׳ Equus. 
Αροϋνα' ή άρχή. 
Κά7rpa" α'ίζ. 

Εξουσία' γογγνλίδι δμοιον βοσκητήριον eis ευρύ. 
Αάρατον׳ Panis genus. 
Έρέαι' τέκνα. 
Θεανώσται' 01 ξυστήρει. 

• Ίθείη' Άμαξα. 
Καπάναι' τά! άπήναι. 
Κάριο!' Ζεϋ!. 
Τίεστικόν τό θητικόν. 

THRACES. 
"Αγουροι* 01 έφηβοι. 
Βένδυ• Diana. 
 .Βοΰσβατο!·. Artemis־
Βρι'α· Urbs. 
Βρίζα· Frumenti genus. 
Έρυνχόν κιθάραν. 
Ζειρά· Amiculum, Zona. 
Ζετραία' ή χύτρα. 
Ζίλαι׳ (an Ζειλα ;) ό οϊνοε. 
Καλαβρισμό!, s. Κολαβρισμόι' Saltationis genus. 
'Ρομφαία· Θρςίκιον άμυντήριον, μάχαιρα, ξίφο!, ή 

ακόντιον μακρόν. 
Σάκο!' άσπιι, άπό των Σάκων, τών πρώτωι ενρόντων. 

Σάκε!· εθνο! Θρρκηι. 
Σανάπαι' oi μέθυσοι. 
Σκάλμη· μάχαιρα ®ρφκιοι. 
Σκάρκη· αργύρια. 

VOCABULA A DAHLERO PR2ETERMISSA. 
thusae." Η. Steph. 

" ΆΒΑΝΤΕΙΟΣ, Possessivum nomen vel a praece-
dente nomine"Αβαντε!, vel ab "Αβα!." H. Steph. 

" ΆΒΑΝΤΙΑΔΗΣ, Patronym. ab "Αβα!, Filius 
Abantis." H. Steph. 

" ΆΒΑΝΤΙΟΣ quoque ap. Steph. B. legitur : 
unde dicit esse 'Αβαντιάι, ή, ut Έλικωνιά! ab Έλικώ-
νιο!." Η. Steph. 

" ΆΒΑΝΤίΣ, dicitur Euboea, ab ipsis Abantibus,ut 
refert Eust. Apud Stepb. B. paroxytonws 'Αβάντι! 
legitur, afferentem ex Hesiod. Α. νήσω έν 'Αβάντιδι 
δί$, Τ?)ι׳ πρϊν Άβάντιδα κίκλησκον θεοϊ alev έόντει, 
Τήν πβτ' έψώνυμον Ευ/30ιαν βοό! ώνόμασεν Ζεΰ!." Η. 
Steph. " Άβαντι!, Musgr. Here. F. 185. Jacobs. 
Anth. 11, 367." Schaef. Mss. 

""ABAP, αροι, τό, Placentae genus esse dicitur 
ap. iEschyl." H. Steph. 

 .ΑΒΑΡΚΝΑ, Hesychio λιμό!, Fames." H. Steph׳,"
" ΆΒΑΡΛΕΙΣΘΑΙ, Turbari : nam άβαρλείται 

idem Hes. affert pro ταράσσεται, necnon pro κροτεΊ." 
Η. Steph. 

" Ά Β Α Ρ Ν Ο Μ Α Ι , Gemo, Lamentor, Ejulo. Hes. 
enim άβάρνου exp. στένε, ο'ίμωζε, βόα." Η. Steph. 

 ,ΑΒΑΡΝΟΣ, s. Άβαρνϊ!, dicitur quaedam Urbs״"
et χώρα, et άκρα τή! Παριανή!, ut refert Steph. Β. af-
ferens inter alia ex Apollonio, Άβαρνίδο! ήμαθόεσσαν 
Ήϊόνα. Gentile est Άβαρνα'ιο! et Άβαρνενς, teste 
Eod., ab"A/3ap»׳os nimirum. Meminit et Xen. Άβαρ-
νίδο!, Έ . 2. p. 268. Έττί την Άβαρνίδα τήν Λαμψάκου 
άκραν. Etymon hujus urbis Soph. ap. Steph. B. de-
clarat, dicens τήν Άφροδίτην άμορφον έν Λαμψάκψ τε-
κοϋσαν τόν Πρίαπον άπαρνήσασθαι, καϊ τήν χώραν Ά-
βαρνίδα καλέσαι. Hes. 'Άβαρνον Urbem Phocensium 
esse ait, et Άβαρνεύ! Eid. εβίΦωκέωι׳ φυλή." Η. Steph. 

"ΑΒΑΡΤΟΣ, Inexplebilis, Inexsatiabilis : άπληστο!, 
Hes. qui tamen ait a quibusdam exp. etiam άμαργο!. 
UNDE 'Αβαρτία, ή, Inexsatiabilitas, s. Insatiabilitas, 
άπληστία, Eid." H. Steph. 

" ΆΒΑΡΥ, ex ά intens. et βαρυ, quod' Hesychio 
θυμίαμα εύωδε!. Origanum Heracleoticum, et quod e 
Macedonia affertur, laudatur Plinio 20, 17· 25, 4." 
Albert. 

" ΆΒΑΣΑΙ,־ Hesychio est άριστήσαι et άρθήναι: 
quod άριστησαι quidam accipiunt pro άριστεύσαι, ut 
signif. Praeclare rem gessisse et extolli. Alioquin 
άριστήσαι est Prandere. In alio quoque Lex. άβάσαι 
exp. άριστήσαι, sine illo άρθήναι." Η. Steph. 

ΑΒΔΕΛΟΝ, Hesychio ταπεινον, H״" u m i l e p r o 
3 Q 

" ΆΑΔΕΙΝ, videtur esse ex άδείν praefixo ά priv.: 
ut sonet άαδείν q. d. Non placere, Ingratum esse et in-
jucundum. Aut certe άαδείν dici pro άηδείν, χιίάαδή! 
pro άηδήι. Sed Hes. et Suid. verbi hujus signiff. latius 
extend unt: exp. enim ille, όχλείν, λυπείσθαι, άδικειν, 
άπορείσθαι, άσιτείν: hie autem, ap. quem scriptum 
est άάδειν, non άαδείν, exp. όχλείν, άδικείσθαι, άπο-
ρειν, άσιτείν. Rursum Hes. άαδεν exp. έλύπησεν. 
Itidemque άαδείν apte exponeretur act. λυπείν, meo 
judicio, si esset ex άδείν, praefixo ά priv.: sed si sit 
pro άηδείν, poterit itidem ut hoc, signif. neutralem 
admittere. Verumenimvero signiff. illas quas uterque 
addit, sc. άπορείσθαι, s. άπορείν, et άσιτείν, faciunt, ut 
aliud etiam suspicari audeam : nimirum esse ab illo 
Laconico nomine Άαδα, quo ενδειαν declarari dictum 
est.״ H. Steph. "Άαδείν,"Ααδα, Heyn. Horn.6, 113. 
Άαδήι, ό, ή, ab ά priv. et άδείν, Qui displicet, Mole-
stus. Hes. Άαδέ!· άηδέ!: quod infra, sed corruptum 
repeti t : "Αδει· —ενιοι δέ, άηδέs. Glossae Mss. * Ά α -
δέρ: quae forma Laconum fuit. Certa emend, restituit 
Brunck. Theognidi v. 290. ubi vulgo αδαή!. Lexico-
graphi cum άηδή! male confundunt." Schaef. Mss. 

" ΆΑΔΕΝΗ, Stercus suillum. Hes. Putet forsitan 
aliquis dici παρά τό άαδείν." Η. Steph. 

 ΑΑΝΘΑ, Inauris quoddam genus Alcmani,aut״ "
Aristophani. Hes." H. Steph. 

 ".ABA, Hesychio τροχό! ή βοή, Rota aut Clamor״"
H. Steph. 

" ΆΒΑΓΗΤΡΟΝ, Hesychio λεπτό ν, Tenue, Sub-
tile. Pro quo in Lex. quodam vet,;habetur Άβαηρόν." 
H.Steph. 

" ΆΒΑΗΡ, ap. Suid. legitur exponiturque λεπτό!. 
Sed puto scr. Άβαηρό!" Η. Steph. 

""ABAI, at, Urbs Phocica, clara Oraculo Apolli-
nis׳: dicta a quodam heroe Aba. 'Εθνικόν est Άβαίο!, 
vel Άβεύ!. Steph. B. Idem tradit "Αβην etiam Cariae 
urbem esse." H. Steph. " "Αβαι, ad Paus. 360. 
Brunck. Soph. 3, 491. ad Diod. S. 2, 111. Lobeck. 
Aj. p. 352." Schaef. Mss. 

" 'ABAKAINON, Urbs Sicili®, de qua Steph. B. 
et Suid." H. Steph. " Zonar. 9." Edd. « Ad Diod. 
S. 1, 702. 712. 2, 369" Sch®f. Mss. 

 ".ΑΒΑΛΙΣ, Hesychio μοχθηρά έλαια, Mala oliva״"
H. Steph. · 

""ABANTA, Urbs prope Parnassum, ubi fanum 
Apollinis, teste Hes." H. Steph. 

 !ΑΒΑΝΤΕΣ, 01, dicuntur Euboenses έτερωνύμω״"
ap. Horn, ab Abante Argivo,־ filio Neptuni et Are-
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sed nihil hoc ad Athen. pertinet. Vide H*9.״ 
Schweigh. Mss. 

" Α Β Ρ Ε Τ Γ Ι Ν Η , Regio Mysiae, dicta a Bretti» 
nympha: cujus έθνικον est Άβρεττηνός, ut Steph. 
B. ex Arriano refert. Apud Suid., Άβρβττανή legi, 
tur: perperam ap. Steph. Β. ΆβροΤτίνη, utalphafa. 
tica etiam series arguit." H. Steph. 

" A B P H A I A , Suidae est Regio quaedam: forjaa 
illa, quae erat ad viam Anreliam. Apud Eund. 
' Αβρηλιανός et Άβρήλιος, sunt Nomm. proprr.: p r o 
quibus Lat. scribunt Aurelianus, Aurelius." H. Steph, 

" A B P 1 N A , Hesychio κεκαθαρμένα, Purgata et 
mundata." H. Steph. 

" ΆΒΡΟΤΩΝ, ap. Varin. legitur, diciturque,«» 
Genus cochlearum, secundum alias Locustarum, 
cundum alios Apum. Quibus addit, quosdam legere 
άπρότων, eoque nomine inteliigere ληστών, Prjedonum 
s. Latronum. Ε quo intelligitur, hoc αβρόταν a. 
απρύτων, esse plur. et gen., non autem nominativum 
sing., ut VV. LL. existimarunt." H. Steph. 

Α ׳» Β Υ Δ Ε Ι Σ , Hesychio στήλη Ήρακλέω», Column» 
Herculis." H. Steph. 

, "ΆΒΥΔΟΣ, ή, Abydus, Urbs Hellespontiaca. 
Unde adv. Άβυδόθεν, Abydo, s. Ex Abydo let 
Άβυδόθι, Abydi, s. In Abydo, II. P. (584.)׳ Indeet 
Άβυδηνυε, Qui ex Abydo oriundus est: ut Athen, 
13. Πόρνης 'Αφροδίτης Ιερόν παρα Άβυδηνοΐς. Est 
et Prov. Άβυδηνόν επιφόρημα, Abydeaa bellaria, 8. 
Abydenorum secundae mensae : quod usurpari solet, 
ubi quis iutempestive se ingerit, molestusque inter-
venit: sumtum ab Abydenorum consuetudine, qui 
in secundis mensis pueros dissuaviandos admitteutes, 
ipsorum clamore ,nutricumque tumultu hospitibus 
erant molesti. Nam praeter Athen. 14. et Zenodo-
turn, Suidas scribit Αβυδηνόν επιφόρημα dici, fray 
άκαίρως έπιφανεντος τινός αηδία τις jj, διά r& roil 
Άβνδηνους, οταν τινά πολιτών ή ξένων έστιώσι, peri 
τό μύρον καϊ τούς στεφάνους, τά παιδία περιφέρειν φΛη-
θησόμενα' τών τε τιθηνών θορυβουσών, τών τε παι&Ιων 
κεκραγότων, ένοχλείσθαι τούς παρόντας. Apud Hes. 
legitur Άβυδηνόν- έπιφώνημα, itidem Prov.: nimirum 
άπό τοϋ ύπ' αυτών συκοφαντεϊσθαι τους ξένους, Atqui 
adeo Idem affert Άβυδοκόμας, pro ό έπϊ τω σνκοφαν-
τείν κομών : innuens sycophantiae vitio laborasse 
Abydenos. Quin et"A/3uios pro Sycophanta et ca-
lumniatore dici annotant VV. LL. et"Αβυδος Qhvapk 
pro Futilitate atque ineptia, eadem afferunt." H. 
Steph. " B e k k . Anecd. Gr. 215. 322. Zonar. 6. Eust, 
ad II. B. Casaub. ad Athen. 0 1 2 . : * Άβυδηνοκόμφ, 
Zenob. in Adagio, Άβυδηνόν επιφώνημα." Kali. Mss. 

" Α Γ Α Θ Ο Τ Σ Α , dicta olim Delus fuit, Hes.״ H. 
Steph. 

" Α Γ Α Λ Α Λ Α , Hesychio * περιχεψίδων, Mania), 
Operimentum, quod manui circumdatur." H. Stepb. 

" Ά Γ Α Λ Β Α Σ , Hesychio άκρατης, Incontinens. tta 
enim reponit Varin. pro Άγαβλάς, sequens seriem 
alphabeticam : nam post Άγαλάκτηι positum est, 
ante Άγάλλεται: sed mirum est, quod subjungit 
Hes. expositioni illi, nimirum, 01 Se yeXjis: nam 
tunc scr. foret άγάλβ^ς, et esset 2 pers. sing· 05ז 
άγαλβάω." Η. Steph. 

" Ά Γ Α Λ Λ Η Τ Ο Ρ Α Hes. a Tyrrhenis dici scribit 
παίδα, Puerum ; a nom. sing. άγαλλήτωρ." Η. Steph. 

" Ά Γ Λ Μ Ο Σ , Urbs cirea Heracleam Pouticam.ut 
tradit Steph. B. qui etiam innuit ita nominate® ® 
regina quadam, quae ccelebs permansit. Civis huju» 
urbis, Άγάμιος dicitur teste Eod." H. Steph. 

" ΑΓΑΝΙΚΗ et Άγανίππη, Nomm. proprr.: al-
terum Feminae, alterum Fontis in Bceotia celeberriim 
et Musis dicati: unde et Άγανιιτπίδες MoS«״ nom!־ 
nautnr." H. Steph. 

" Ά Γ Α Ν Ν Α , Hesychio αμαξα και $ iv oipatf 
άρκτος, Currus et Ursa ccelestis s. Septentrio."H. Step״• 

" Α Γ Α Ν Ο Μ Α Ι , Negotior. Hes. enim Άγάνεται 
affert pro πραγματεύεται, χρήται. Addunt VV. LL. 
poni interdum et pro Indignor, άβχάλλν, αγανακτώ: 
quod et de Άγάνημαι verius est." •H. Stepb. 

"ArAPIKON,Agaricum:Radicis.cujusdaH1 nomen 
ap. Medicos : de qua multa Dioso. 3. init. et PI«»· 
25, 9. Est et άγαρικόν μέλαν, lethalem vina habens: 
de quo rursum Diosc. in Praef. lib. 6." H. Stepn. 

c c c c x x v i i i LEX. VOCUM PEREGR. IN 
quo paulo post habet"Αβελλον." Η. Steph. 

" ׳ Ά Β Δ Η Λ Α , Hes. exp. άβατα, Invia, Inaccessa." 
H. Steph. 

"  .ΑΒΔΗΡΑ, τά, Urbs Thraciae, clara Democrito׳
Est et alia Iberiae ejusdem nominis, ut refert Steph. 
B. qui et sing. "Αβδηρον ab Ephoro dici scribit. To 
έθνικόν est Αβδηρίτης, Abdenis oriundus. Aiunt 
Άβδηρίτην dici etiam τόν βαρέαν : inter quos est Hes.: 
forsan quia inde spirat. Ab "Αβδηρα est etiam adv. 
Άβδήραδε, Abdera versus : ut in Lex. meo vet. A -
βδήραδε Άθήνηθεν άναπέπλευκε. fj" Αβδηρα et Άβδία 
iu eod. meo Lex, exp. etiam ή θάλασσα, Mare." Η. 
Steph. " * Άβδηρολόγος, (ό, ή,) Tatian. Or. s. 28." 
Kail. Mss. " " Α β δ η ρ α , ad Diod. S. 1, 508. 2, 643. 
Αβδηρίτης, Tiniaei Lex. 16. et Ruhnk." Schaef. Mss. 

" ΑΒΕΙΡΩΝ, Nom. propr. ap. Suid." H. Steph. 
, " A B E A A O N , Hes. dici scribit ταπεινον, Huinile: 

pro quo supra"Αβδελον." Η. Steph. 
" Α Β Ε Α Α Ω , Corono. Hes. enim Άβέλλει affert 

pro στέφει." Η. Steph. 
" ΑΒΕΣΑΑΩΝ, ap. Suid. Nom. propr. filii Davi-

dis: pro quo in Lat. Bibliis est Absalon." H. Steph. 
" ΑΒΕΣΣΕΙ, Hes. affert pro έπιποΜ, βορυ,βεί, De -

siderat, Tumultuatur." H. Steph. 
" ΑΒΗΔΩΝ, ovos, ή, idem cum άνδών, Luscinia, ut 

ex Hes.patet,afferente άβηδύνα pro άτ/δόνα,'Ή. Steph. 
" Ά Β Η Ρ Ο Θ ΑΙΟΣ, Nom. propr. ap. Suid."H. Steph. 
" ΑΒΗΡΩ, Cano. Hes. enim άβήρει affert pro #f>€1. 

Apud eum legitur et Άβηροϋσιν, tanquam ab Άβη-
ρέω, nisi scr. άβήρουσιν." Η. Steph. 

" ΑΒΗΣ, Hes. exp. ασύνετος, ανόητος, et cum eo 
Suid. Sic vero supra Hes. άβάς attulerat pre εύήθης. 
Idem tamen άβής exp. etiam άναίσχυντος, άνάηος, Im-
pudens, Profanus et impius." H. Steph. 

" ΑΒΗΣΣΩ, Cogito, Excogito ; item Animum ad-
verto : id enim signif. έπινοέω, quo Hes. hoc άβήσσω 
exp. Άβέσσει autem supra Idem attulerat pro έπιπο-
θεϊ." Η. Steph. 

" Α Β Ι Γ Α Σ , Nomen fluvii ap. Suid." H. Steph. 
" Ά Β Ι Δ Α , Hes. affert pro άνδρείον." Η. Sfceph. 
" ABIHKTON, Quod praesenti in periculo versa-

tur: έφ' ού ούκ έγένετο βοή άπολλυμένου, Cujus exe-
quiae non fuere lugubres: VV. LL. <e Schol. Soph. 
Legitur ap. Hes. quoque, sed non suo ordine, nimi-
rum post־Aβιος." Η. Steph. 

" ״ A B I A A , ς.Άβίλη, Urbis nomen: e qua oriun-
dus, dicitur Άβιληνός, ut Steph. B. etSuid. tradunt." 
H. Steph. 

" A B I A A I O N , Hes. esse dicit olvov, Vinum. 
Quidam Certi genus vini esse putant ab Abila urbe 
denominatum, ideoque Άβίλιον scribunt, simplici λ." 
Η. Steph. 

ABIAYKH, Hes. teste, est στήλη iv A ׳1 t / % , Co-
lurnna in Libya. Apud Suid. vero Άβίλυξ legitur, qui 
id esse dicit Montem e Libya oppositum Calpae, quae 
in Europa sita est ad fretum Gaditanum." H. Steph. 

" Α Β 1 0 Λ Η , Hesychio σπέρμα έμφερές : omissis 
seqq. Quare Varin. posuit σπέρμα rt, Semen quod-
dam." H. Steph. 

" ΆΒΛΑΔΕΩΣ, Hes. affert pro ήδέως, Suaviter.״ 
H. Steph. 

" ΑΒΑΑΚΟΥΝΤΟΣ, pro άπλάκουντος, forsan 
Macedonico more, qui BiX״״ros proΦιλιττποί dicunt. 
Plato Comicus ap. Athen. 14. Μόνο« δ' 'άγευστος, 
ασπλαγχνος έναγίίομαι, Άβλάκουντοι, άλιβάνωτος, 
Nullis oblatis placentis, Nullo thure." Η. Steph. 

 .ABAAPOI, Hesychio sunt ξύλα, Ligna." H״"
Steph. 

-ΑΒΑΑΣ, Hesychio ασύνετος, άγνώμων, Insi׳""
piens, Ignorans. Qua in siguif. supra ex Eod. ha-
buimus Άβής et Άβάς." Η. Steph. 

 Edd ״.ABOAON, Gl. Nom. fluminisin Sicilia׳־״ "
. " ΑΒΡΑΜΙΑΙΟΣ, Hesychio είδος έχων Αβραάμ: 
item γιγαντιαίος: Suidae ό άπόγονο!Αβραάμ, necnon 
γιγαντιαίος itidem, et iep07tpeirqs. Apud Greg. Άβ pa-
αμιαια θυσία, Abrahamicum sacrificium, Sacrificium 
quod fecit Abraham. Est autem 'Αβραάμ nomen 
Viri Celebris m sacris literis." H. Steph. 

" Α Β Ρ Α Ν Α Σ , Celtae vocant τούς 'κερκοπιθήκους, 
^imias caudatas, ut Idem refert." H. Steph ״ Putes 
Athen. dici, qui ad vocab. praecedens testis vocatur׳ 
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s. όρθρο!, aut φωσφόρο! και 01 συν αΰτω." Η. Steph. 
" Gesner. Ind. Orpb. Pierson. Verie.,*2I2." Scheef. 
Mss. " Crina®. 19.״ Wakef. Mss. 

" ΆΔΑΑΑΝ, Hes. exp. πονηρόv, Malum. ״ASat,, 
Eid era πβνηρόε, Malus." H. Steph. 

" ΆΔΑΑΕΣ, Hesychio ύγιέ!, Sanum, Salubre. 
'Αδολε? et ,Αδείλητον Eidem pro, eod!. Forsan scr. 
ά&ήΧητον: quo itidem signif. άβλαβεs, Illaesum, ID-
eolume." H. Steph. " Archest*. ap., Athe*. 116. vai 
μήν ουκ aiaXes γένοι όζυρύγχον, ubi Ms. άκλεές." Edd. 

" ΑΔΑΑΤΑ, Hes. affert pro ούκ άδηλα, Non ob-
seura et mcogBiia." H. Steph. 

" ΆΔΑΑΤΟΜΟΝ, Species herbae, Hes." H.Steph. 
"ΆΔΑΝΕΣ, Hesychio απρονόητον, Improvisum. 

Vide Άδη vis." H. Steph. 
"ΆΔΑΝΙΗ, olimi dicta fuit Molossia, Hes..״ H. 

Steph. 
" ΆΔΑΠΑΝΟΝ, Hes. dici scribit τό ίδωρ, A-

quam." H. Steph. 
 .ΆΔΑΡΕΗΑ, Hesychio ειρήνη, Pax." H. Steph ״
" 'ΑΔΛΡΚΙΙ, Eidu est Herba quaedam.. 'Αδάρκη!, 

0, Adarces: Quaedam quasi concreta salsilago, hu-
midis et palustribus locis siceitate emergens, arundi-
nibusque et herbis agglutinata, colore Hori lapidis 
Asii similis, et omni focma. molli alcyonio, ut tradit 
Diosc. 5, 137. A quibusdam καλαμόχνονς nomina-
tur, quoniam in aruadinibus conereseit veluti lanugo, 
et veluti spam a eis adhaeretet adnata׳ est. Plia. tamen 
16, 37· inteiripsae arundines adanrcam, nurnerare vide-
tur. Sed rectius 32, 10. Inter aquatilia- dici debet 
et calamocbnus, Lat. adasca appellata: nascitur circa 
aiundines tenues e spuma aquae dlulcis ac marinae, 
ubi se miscent. Et 20, 22. Adarca, cortice calamo-
rum sub ipsa coma nascens." H. Steph. " Legitur et 
* 'Αδάρκιον, τό, teste Schneider. Lex." Edd. 

««'ΑΔΑΎΓΩΣ, Suid. aflert pro *έγρηγόρω*. Sed pro 
eypijyapwf ambiguura est! legendumne sit έγρηγορώζ, 
an; έγρηγορότωί: quorum; illud: signif. Vigilans, hoe 
Yigilanter." H. Steph. 

" 'ΑΔΔΑΝΤΗΝ, Hes. diei scribit κιννάβαριν." Η. 
Steph. 

-ΑΔΔΕΕ, Hes. affert pro έπείγον, Festana, Pro״״
pera: ab Άδδέω." H.Steph. 

" "ΑΔΔΗΑΟΣ, Hesychio κόλπο!, Sinus." H. Steph. 
" 'ΑΔΕΙΑΣ, Hesychio. είδο! έ σχάρα!." Η. Stephi 

" Vide Άδία." Edd. 
" "ΑΔΕΙΑΟΝ, Hes. affert pro άβέλτερον.'Ή. Steph. 
-ΑΔΕΙΤΟΝ, Hesu affert pro ώμόν, άφανέ*, Cru" ״

dele, Obscumim." H. Steph. 
" "ΑΔΕΑΙΦΗΡ,. Laconica dialecto αδελφό!, Frater, 

Hesu" H. Steph. 
" ΆΔΗΜΑΣ, 1420s, Hesychio ψήφύσμα̂  δόγμα, Be-

esetum, Scitum, Placitum. Infra p!!o.e?od."A^tf״i£u" 
H. Steph. 

" ΆΔΗΜΕΙΝ, Hesychio θαυμάζειν, Mirari.: item 
άπορεϊν, άδημονεΖν." Η. Steph. 

"'ΑΔΗΝΕΣ, Etymologo. άπρονόηταν,. Improivisuni · 
quo sensii supra ex Hes., habuimus άδανές. Idem 
tamen άδηνε! exp. etiam άκακοκ. Άδηνέω!, praece-
dentis signiff, sequitur: exp. enim. ab Hes. ptiimum 
χωρίς βουλή!, Citra! consilium, ut illud signif: Impro-
visum: deinde, άδόλωι, άπλω!, Sine dolo et fraude, 
Simpliciter. Gal.,quoque exp. άφρ0ντίντω!,χ\\1οά aequi-
valet; τω χωρι! βουλή!. Άδήνη, Hesychio άκακο!, Sim» 
plex et malitiae expers." H. Stepk " Vide Δήνοε. 'Α&η-
νή!, Anal. 1, 126־." Edd. "Άδηνή!, *άδηνία, Brunck. 
Lectt.in Anal.. 18.; ad Poet. Gnom.3I2." Sch^f.Mss. 

" *ΑΔΙΑ, Hesyehio έσχάρα, βωμό!״ Focus,. Ara. 
Quo sensu infra ex Eod. habebimus•"Aba. In W 
LL. exp. etiam αδημονία, λύπη, Tristitia, Molestia 
Dolor: et tunc esset ab άδέω, s. pro αηδία "י Η' 
Steph. " Vide ׳ASe«is." Edd. 

" 'ΑΔΙΑΒΗΝΗ, Regio ante Mesopotamiam sita 
veluti in orientem vergens, ultra Tigrin r sic nomi-
nata διά, τό είναι πλείου! ποταμούς iv. αυτή, καί δυσχε-
ρεστέραν.ποιεί* τήν. διάβασιν. Suid. Et Άδιαβηνό!, Qui 
inde oriundus est, teste Steph. B. et Suida." H.Steph. 

 .ΑΔΙΗΙΣ, Tarentinorum dialecto, est ομολογία׳"'
H e s * " Ή - S t e p h  ״. . .

 :ΑΔΙΣ, Hes. ex Appione exp. έσχάρα, Focus,"־
quo significatu Idem supra ׳Αδία attaleiat." H. Ste£h. 

** * ΆγαρΙα, i!, Regi» Sarmatke, ubi Agarieum ere-
9eit. Diosc. S, 1." Edd. " * Άγαρρικός, Jacobs. 
Anth. 8, 397." Scha!f. Mss. 

" ΑΓΑΡΟΣ, Hesychio σκευοφέρο!, φορτηγό!, Lisa,ז 
Calo : cujus ministerio utimur in vasis et oneribus 
bajulaudis. Pro quo scr. forsan άγγαροχ." Η. Steph.. 

" ΆΓΑΡΡΑΠΤΕΙ, Hes. affert pro ίφθορεν, Cor-
ΓβρΗ et perdidit." H. Steph. 

"ΆΓΑΡΡΥΤΟΣ, Hesychioάχάριστος, Ingratus." 
H. Steph. 

" ΆΓΑΡΡΟΙ, Hesychio sunt οί έκ διαδοχή, sic 
enim׳ reponendum est pro διαγωγήβ, η πράτταντες, 
Qui e successione aliquid faciunt. Pro quo repo-
η end u m potius άγγαρβ*, ut supra quoque pro άγαρ-
fteia et αγαρρενω reponendum׳ dixi αγγαρεία et άγ-
γαρεάω." Η. Steph. 

« ΆΓΑΣΟΠΕΡΤΑΙ, Hesychio 06 τβύς τελάνα! μη-
νύοντε! τά τέλη. Varin. reponit ή τα τέλη." Η. Steph. 

" ΆΓΑΣΥΛΑΙΣ, (ίδβ!, ή,) nom ma tur Frutex una 
cum radice, unde Ammoniacum liquorem eliciuat, 
ut tradit Diose. 3, 98." H. Steph. " Heracleum 
gummiferum Willdenow." Edd. 

 ,ΆΙΈΡΟΠΤΟΣ, Hesyehio ό σπανίω! εύχόμενος ״
Qni raro preeatur: vel ύπερήφανοι, Superbus. Apud 
Suid. habetur Άγέροττσ!, & σπανίωςέρχόμενβς, Qui 
raro venit. Άγέρβσπον, Hesycbio σπάνιον, Rarum." 
H. Steph. 

" 'ΑΓΕΡΡΑΚΑΒΟΣ, Hesychio σταφνλή, Uva.״ H. 
Steph. » Vide Άγράκαββ!." Edd. 

" ΆΓΕΡΎΉΤΕΙ, Hesyehio έφβρφ,- άσπαστόν ήγεί-
ται, iDspicit, Amabile esse judicat. Pro quo for-
taesis scr. άγερόντει. Άγερωπεί, Etym. a&eit pro 
έφορφ, Inspicit." H. Steph. 

" ΆΓΕΤΡΙΑ, Tarentinorum dialecto μαία, Ob-
stetrix, Hes. 'ΑναγεστρΙι, Tarentinis μάζα est, teste 
Eod. Sed forsan pro άναγεστρί! ser. άναγέτρια, ei) 
μαία pro μάζα : nam Άναγέτρια, ut aliquanto post 
Idem subjungit, Tarentinis dicitur׳ ή rais ηκτοΰσαιε 
υπηρετούσα γυνή, quam Attici μαϊαν vocant, L e. Ob-
stetrix." H. Steph. "Vera scriptura fortasse est! 
* Άναγέστρια." Elm si. ad Eur. Med. 156. 

" ΆΓΙΑΔΑΙ, Patronym. ab "Ayes. Item Locus 
quidam in Laeedaemonia, Hes." H. Steph. " * Άγί-
Sat, Άγιάδαι, Kuhn. ad Paus. 240." Schaef. Mss. 

" ΆΓΚΑΑΠΙΣ, Hesyehio κρημνό9, Praecipitium, 
Locus praeruptus. ׳ A quibusdam exp. et βόθρος, Fo-
vea, Hes.״ H. Steph. 

" ΆΓΚΟΧΑΣΙ pro ήνεγκαν ap. nullum των άκρι-
βών reperiri, sed tantum in Epist. quadam Philippi 
Macedonis, annotant Varin. et VV. LL. ex eo. Ve-
rum mendosa est ea vox, et pro ea ser. άγηόχασι, 
qttod est prast. med. Atticum τον άγω, ut alibi di-
ctum est, et inter vv. Anomala." H. Steph. " Zonar. 
 .Edd ״.34

«' ΆΓΚΥΡΡΓΤΕΙ, Cvetensium dialecto ρεταρέλεται, 
P«nitet eum, Pcenitentia ducitur." H. Steph. "׳Valicfe. 
Ep. ad Rov. 76. Koen. ad Greg. 67." Schaef. Mss. 

*' ΆΓΑΑΟΠΗΣ, Laconibus dieitur Asclepiuss ut 
tradit Hes." H. Steph. 

" ΆΓΑΕΙ1ΪΣ, Hesychio oMru, Famula, AnciUa.״ 
H. Steph. 

*"ΑΓΑΕΦΑΡΟΝ, Hesychio έλαχιβΓο»׳, Minimum." 
H. Steph. 

" ΆΓΜΕΙΟΝΕΣ, Hesychio βουβώνει, Bubones, 
Tumores in inguinibus." H. Steph. 

" ΆΓΜΗΡΟΝ, Hesycbio ήσνχον, Quietum." H. 
Steph. 

" ΆΓΝΕΙΝ, Hes. non solum pro Άγειν poni Cre-
tensium lingua ait, sed άγνεί exp. etiam λαμβάνει, 
Accipit." Η. Steph. 

 ,ΑΓΟΒΟΣ, Hesychio σκευοφόρο!, φορτηγά!, Lisa׳" "
Calo, cujus ministerio׳ in bajulandis sarcinis et one-
ribus utimur :׳ qualis supra ό άγαρο!, vel· potius άγ· 
γαρο!." Η. Steph. 

" ΆΓΡΑΚΑΒΟΣ, Hesychio σταφυλή, Uva." Η. 
Steph. " Vide Άγερράκαβος." Edd. 

" ΆΓΡΑΚΟΜΑ, diota Meretrix quaedam a Pam-
phyliis, Hes." H. Steph. 

"'ATPIBPOS, Hesychio όρίγανον, Herbae no-
men." H. Steph. 

" ΆΓΧΟΥΡΟΣ, teste Hes., Cypriis dicitur όρθό! 
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dam ardentissime a Venere adamati, eftmque ob re® 
ap. poet. Celebris. Item Nom. fluvii cujusdam e L^ 
bauo profluentis, ap . Lucian.: Nomen etiam piscis 
marini ap. Clearchum et Pl in . : necnon βόλου, Jactas 
tesserarii, ut annotat Hes, : qui etiam addit,"AhWlY 
a Phoenicibus nominari τόν δεσπότην, Dominum : y0. 
cabulo forsan ad Hebr.. Adonai accedente. Ut vero 
redeani ad Veneris ilium amasium "Αδωνιν, tradit A5 
then. (174.) e Democlide, eum ab iisdem Phoenicibus 
appellari Τίγγρην: et TOVS αυλούs, Tibias, Eisdein 
dici γίγγρουε, άπό των περϊ'Άδωνιν θρήνων: quia 
καί yoepov έφθέγγοντο e jusmodi tibiae, earn ob rem de• 
plorationi Adonis adhiberi solitae. Ab Eodem Pro. 
verbialiter Aδώνιδος κήποι d icuntur ο! έπ' οστράω« 
τισι τιθηνούμενοι κα׳ θεραπευόμενοι, ideoque.! parum 
fructuosi: unde et de rebus leviculis, parumque fru-
giferis, et ad brevem voluptatem idoneis, Proverbium 
id usurpabatur: quia in Adonis sacris praeter siniu•־ 
lacra quaedam, in pompa ferebantur etiam hortuli 
quidam in testis, consiti foeniculo praesertim etlactu•, 
ca, quod in lactuca Adonin mortuum Venus recli: 
nasse crederetur, ut Hes. tradit. Porro, ab "Aims 
derivatur primum Άδώνειο!: ut Άδώνειοι καρπό 
Fructus Adonii, Proverb.: ut et Άδώνειοι κήποι, de 
rebus parvam utilitatem et brevem voluptatem affe. 
rentibus. Deinde Άδωνηϊς, Adoneis,,s. Adonia: quo 
nomine dicta fuit ή θριδακίνη, Lactuca, quoniam in ea 
herba Adonidem mortuum Venus posuit, ut Athen. 
(69·) refert, et Hes. qui et τήν χελιδόνα,Hirundinepi, 
ita vocari addit. Tertio Άδωνία, Deploratio Adonis, 
ό έπι"Αδωνι θρήνοs: affert enim Suid. e Pherecr.'A-
δωνίαν ay ο μεν, και τόν'Άδωνίν κλάομεν. Nisi potius 
'Αδωνία est Ipsum festum, et Ipsa sacra in honorem 
Adonidis instituta : quibus nimirum simulacra qus-
dam et hortos in testis efferebant, simul mortem ejus 
deplorantes. Eadem vero sacra nominantur etiam 
Άδωνια, plur. neutr., sub. Ιερά. Plut. Alcib. A W t o 
γάρ e« ras ή μέρας έκείνας καθεστηκότων. Sic Athen, 
[292.] Αδώνια άγουσ' εταίρα, e Comico quodam,[Di-
philo έν Ζωγράφφ,~\ ap. quem alius Comicus [Diphilus 
έν Θησεϊ p. 451.] dicit Αδωνίοισι pro iv 'Abuvlou. 
Sing, autem Άδώνιον dicitur ro ε'ίδωλον τοϋ 'Amnios, 
Adonis s. Adonidis simulacrum, teste Suida. Hes, 
vero Άδώνιον nominatum fuisse scribit ro παρα το'ιι 
Αάκωσιν αύληθέν * έπιβατήριον. Ab Άδωνια vero Tel 
Άδωνια, est Άδωνιασμός, signif. τόν ίπι τΰ "Aiww 
θρήνον, Luctum ilium et lamenta, quibus Adonin in 
Adoniis sacris prosequebantur, nt tradit idem Hes. 
Habet autem hoc Άδωνιασμός, [quod extat ap. Ari-
stoph. A . 390.] formam verbalis, utpote a v. Άδωνιά-
ζω derivatum, i. q. Α δώνια s. Άδωνίαν άγιο* Adonia 
agito: ut Theocr. 15, (23.) Συρακούσιοι ή Ά&ωνιάίον-
σαι, ε'βαν τώ βασιλήοε es άφνειώ ΐΐτολεμαίω Θασόμεται 
τόν'Άδωνίν, Spectaturae Adonin : quem regiua inta-
pete pictum propositura erat, super aureo jacentem 
lecto et circumfusum aliis rebus pretiosis, quae fuse 
ibi comniemorantur. [Schol. Aristoph. A. 390.] Apud 
J . Poll. (4, 53.) legiiur etiam Άδωνιμαοιδό!, quod 

dicit fuisse Rusticorum Mariandynorunrcantilenam: 
VV. autem LL. interpr. Canticum in Adonidem a 
Mariandynis agricolis cani solitum; sed ea vox su· 
specta est." H. Steph. " "Αδωνι!, Bekk. Anecd. Gi. 
345-6. Plato 10, 383. Glossae SS. Hes. 7• Bast. Ep. 
Crit. 191. ; ad Greg. Cor. 935. Nonn.ad Greg.N«׳ ׳ 
in Jul. 142. Orph. Argon, p. 17. Hermann. * Αί»· 
νιακό!, ή,ον, Epict. Diss. 4, 8, 36. η.; 'Stob. Ecl.Eth. 
32. : * Άδωνίδια, τά, Procl., vide Seber. ad J. Poll. 4, 
 ,Kali. Mss." Edd. " "Αδωνι!, Jacobs. Anth. 11 ׳.53
165. Bergler. ad Alciphr. 186. Ήλιθιώτερο! τή! Πρα-
ξίλλη! Άδώνιδος, ad Lucian. 1, 435. Άδώνιδο! φοι, 
ad Anton. Lib. 234. Verh. Wytt. ad Plut. S. N.V. 
 .Α δώνια, Jacobs. Anth. 11, 165. Bast Lettre 155 ׳79
Pierson. Veris. 95. Bergler. ad Alciphr. 165. * Άί«־ 
viKos, Jacobs. Anth. 11, 166. * Άδωναϊο!, *'Aim׳ 
via!, Ruhnk. Ep. Cr. 232. ad Lucian. 1, 235. Αία»• 
νιάζω, * Άδωνίζω, Valck. Adoniaz. p. 189· A bum-
σμό!, ad Anton. Lib. 224. Verh.׳׳ Schaef. Mss. 
"'Άδωνι!, Sol, Procl. Η. 1." Wakef. Mss. 

" Α Δ Ω Ν Ι Σ Τ Η Σ , Hesychio ϊριφο!, Hcedus.״ H. 
Steph. 

" ΆΔΩΠΩ, Hes. affert pro ΐερώ. Sed ambiguum 
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" Vide ,Αδειάί." Edd. 
" 'ΆΔΙΣΜΑ βί'Άδμα, Hes. affert pro ψήφισμα, δό-

γμα, Decretum, Scitum, Placitum. Supra in ead. si-
gnif. Άδημά!." Η. Steph. 

" A A N O N , Cretenses dicunt pro άγνόν, Hes." H. 
Steph. 

" ΆΔΟΤΟΥΣΑ, Hesychio άκουσα, Invita." H. 
Steph. 

"ΆΔΟΥΣΙΟΝ, Hesychio έραστον, σύμφωνον, Ama-
bile, Consonans." H. Steph. 

״ ׳ Α Δ Ρ Α , Nomen civitatis Ulyricae." H. Steph. 
" Ά Δ Ρ Α Ι Α , Macedonica dialecto αιθρία, Serenitas, 

Hes." H. Steph. 
J VAP Α Μ Ϊ ' ״ . Τ Τ ION, S. Άδραμύτειον, S. Α τραμύτ-

των, tribus enim hisce modis scribi Steph. B. tradit, 
Urbs Mysiae, quae ad Caycum est, dicta ab Adramyto 
conditore : ro έθνικόν est Άδραμυττηνό!, ut πλοϊον 
Άδραμυττηνόν, Act. 27." Η. Steph. " Άδραμύττιον, 
ad Diod. S. 1, 529· 532. 2, 483." Schaef. Mss. 

ΑΔΡΑΜΩΝ, ap. Lydos dicitur ό "Ερμων, ut 
Hes. tradit. At Steph. Β . "Αδραμυν Phrygum diale-
cto Eundem vocari ait." H. Steph. 

" Ά Δ Ρ Ι , lingua Pamphyliorum pro άνδρϊ dici, an-
notat Hes." H. Steph. 

" Α Δ Ρ Ι Α , ή, Urbs, quae circumdantem sese sinum 
Άδρίαν masc., sub. κόλπον, a se denominavit: ut 
Herod. 5. Κατήκειν δέ τοντέων τού! άρον! άγχι τών Έ -
νετών έν τώ Άδρίη: nam Venetorum urbs in ipso 
Adria sita est, magno miraculo. Ubi etiam nota Ά -
δρΐη Ion. pro Άδρίψ. Et Lucian. Icarom. Ό ζέφυρο! 
τόν Άδρίαν διεκυμαίνετο. Est vero Άδρίας et Fluvii 
nomen, ut ex Hecataeo tradit Steph. B. Porro ro 
έθνικόν est Αδριανό! et Άδριάτης, ut Idem testatur, 
sicuti Άσιανό! etiam et Ασιάτη! dicitur. Hes. quoque 
Αδριανού! dici scribit τού! περι τήν Άδρίαν περιοίκους, 
annumerans eos Κελτοϊ!, s. Gallis. Verum quod ad 
Αδριανό! attinet, adj. plerumque usurpatum reperi-
tur. Legitur enim Αδριανός οίνος, Diosc. 5. Vinum 
Adrianum, i. e. Proveniens ad Adriam. Et Αδριανόν 
σίναπι, Athen. 2, (7·) Necnon Άδριανή θάλασσα dici-
tur, ut Horat. Mari Adriano. Ab his vero derivatis 
Αδριανός et Άδριάτης sunt alia derivata, nimirum A -
δριανικός et Άδριατικός: ut Άδριανικαί άλεκτορίδες, 
Adrianicae gallinae, Aristot. H. A. 6. init. quae ap. 
Athen. 7• vocantur Άδριατικαί: et rectius fortassis; 
nam prioris Ά δριανικός Steph.Β. non meminit, perinde 
ut hujus Αδριατικός, quod frequentius est. Sic A -
έριαπκον πέλαγος, Mare Adriaticum Plinio: q u i e t 
Adriana vina dicit, et Adrianus ager. || Rursum A -
δριανός Nom. propr. est Imperatoris Romani, a quo 
denominata Άδρίανόπολις, s. Αδριανού πόλις, in Ionia: 
cujus Cives s. 'Incolae etiam ipsi Αδριανοϊ nominantur, 
ut tradunt VV. LL. ex auctore Προλεγομένων in Pa-
nathenaicum Aristidae, afferentia ex eo haec verba, 
'Εγένετο δ' ό Αριστείδης άπό Άδριανοϋ πόλεως τής 
Ιωνίας. Άδριανο'ι γάρ ο'ι πολϊται αύτής λέγονται. Sed 
ea suspecta sunt, quod quidem attinet ad v. Ά δριανοϊ. 
Id enim non ipsorum Civium, sed Urbis nomen esse, 
et quidem in Mysia sitae, alius Prolegomenon! in Eund. 
auctor testatur, et Suid. : necnon Philostr. in Aristi-
dae Vita: in cujus initio cum dixisset, Άριστείδην 
Άδριανοι ήνεγκαν, Subjungit mox, Οί δέ Άδριανο'ι πό-
λις ού μεγάλη έν Μυσόΐς. Hujus porro urbis Civis, 
s . Qui ex ea oriundus est, nominatur Άδριανεύς: quo 
Suid. utitur in Aristidae Vita. At Άδριακός, Adriacus, 
ab Adria, nescio unde afferant VV. LL." H. Steph. 
"Άδρίας, Lucill. 112. * Ά δ ρ ι ά ς , Jacobs, Anth. Proleg. 
55. Αδριανός, Jacobs, Anth. 9, 188. 10, 124. * A -
δριανεϊον, 11, 384. Cattier. 52. Αδριακός, Jacobs. 
Anth. 9 , 3 9 . 42 .188 . 10, 352. Toup. Opusc. 2, 124 ; 
Emend. 4, 492." Schaef. Mss. 

" , Ά Δ Ω Ν Α pro 'Άδωνιν dici Hes. annotat , tan-
quam a nom. sing. ־ A W H. Steph. " Bast, ad 
Greg. Cor. 935. Pro Piscis nomine, Oppian . A. ] , 
M 7 V r - f ' , , a n < H A ־ · q 3 ־ 6 S ־ c h 0 1 • Theocr . Kail ׳ . 

? d d V " ־ a l c k · A d ° ״ i a z . P· 189· Jacobs . 
«* aIANS1^• Theocr־15 ־fin·)"Schffif• Mss· 

A m i N A L N o m . propr. sum mi Numinis. Trai l . 
, 7 ׳ " ™ άγ/ων ονομάτων, * Ίαώ, 

* Σαβαώθ, ΆδωναΙ, * Έλω/." Edd . 
""ΑΔΩΝΙΣ, <S0S, ό, Adonis : Nom. propr . cujus-
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tur . Vide Suid. v. Άθηναίαν, et ibi K u s t . : ' (adde 
Biagi Monum. Nan. 11.) Αθηναίοι fiνδρες, vocat, , 
Plut. Sulla 6. Άθήναζε, Heindorf . ad P la t . . Hipp. 
121. Mcer. 27· et n. T h o m . M. 14. et n . : Greg. C. 
71· (961·) Wakef. S. C. 3, 23. Fac . ad Paus. 1, 341. 
Άθήνηθεν, T h o m . M. 1. c. Greg. C. I .e . *Άθηνόθεν, 
Wakef. S. C. 4, 112. Άθηνιάω, Valck. Orat t . 344. 
* Άθηνεύε, Syncellus Chronogr. 350." Schaef. Mss. 
" * Άθί/νιοε, Diosc. 10." Wakef. Mss. " ΆθηναΊζω, 
Just. M. Quaest. et Resp. ad Gr. 15, 20. * Άθ»jvtas, 
Nom. propr., Holsten. ad Steph. B. 10. * Άθηνίτης, 
Vita Arati, v. Holsten. ad Steph. B. 10." Kali. Mss. 
" * Αθηναϊκόs, (ή, 01׳,) Proclus' in Alcib. p. 44. 
Creuz. Ibi notat Editor doct. hac forma Proclum 
delectari, et excitat locum ex ejus Theol. Plat. 5 , 3 5 . 
* Άθηναϊκώε, Proclus in AJcib. p. 43." Boissonad. 
Mss. " Αθηνά, Diog. L. 458. H. Steph. de Dial. 
238. Schol. Plat. 92. * Άθηνϊs, ίδος, ή, Schol. Greg. 
Naz. in Jul. 64. * Άθηνώ, Nom. propr. mulieris, 
Leon. Tar. 8. * Άθηνογενήs, Pseudo-Longin. 34, 
3. p. 656. Weisk. Αθηναίοs, et Αττικός promiscue, 
Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 336. Etym. 
M. 25, 13. Άθήνιjat καϊ Θήβρσι' τά τοιαύτα έπιρρή-
ματα συν τψ ι γράφεται' μή άφειλεν, επειδή τά εις θεν 
επιρρήματα, καϊ τά είς θι τήν αυτήν παραλήγουσαν 
φυλάττει, καϊ τον αυτόν τόνον' οίον, οίκοθεν ο'ίκοθι, 

Αεσβόθεν * Λεσβόθι, Όλυμπίαθεν * Όλυμπίαθι, 
θύραθεν * θύραθι. Εί ουν το Άθήνηθεν καϊ Θήβηθεν 
χωρίε τοϋ ι γράφεται, δήλο ν και τό Άθήνησι καϊ Θήβησι 
χωρϊ! &<ρει\ε γράφεσθαι׳ άλλά γράφεται συν τψ ι διά 
το σννεμπεσε~ίν τ αϊ ς τοιαύταις Ίωνικάϊς δοτικαΐς' εστι 
γάρ ή δοτική τών πληθυντικών, Θήβαις, καϊ κατ έκτασιν 
γίνεται Θήβαισι, καϊ κατά τροπήν Ίωνικήν του α εις η, 
Θήβφσι, καϊ μένει τό ι προσγεγραμμένον." Edd. " Ά -
θαναία, Dorice pro Αθηναία, [Theocr . 5, 23 . ] hoc 
autem pro Αθηνά, Minerva. Similiter δίάν Άθανάν 
quidam [Telestes Selinuntius έν Αργοί] ap. Athen. 
[616.] dicit pro Άθηνάν." Η. Steph. " Hermanni 
Lexicographus p. 329· '• 'ϊστέον οτι το Αθηνά περι-
σπάται, διότι κράσιν έπαθε τών δύο αα' έστι μέν γάρ ή 
πρωτότυπος αυτής ευθεία Άθήνη, έξ ής κατά συστολήν 
(ita clare exhibet Cod., inquit Hermann.) 'Αβάνα 
γέγονεν, ω καϊ "Σοφοκλής χρήται, (Aj. 14.ΤΩ φθέγμ' 
Άθάνας, φιλτάτης έμοί θεών, 74. Tt όρας, Άθάνα; 
μηδαμώς αφ' 'έξω κάλει) καί Ευριπίδης (Hec. 994· 
Pors. ΟΙσθ' οΰν Άθάνας Ίλίας ίνα στέγαι, Fr. Inc. 
ccxv. ap, Zenob. 5, 93· Συν Άθάνψ και χείρα κινεί,) 
και έτεροι πολλοί, (Theocr. 16, 82. 18, 36. 20, 25.) 
έττεί δέ πολλά τών είς α και είς η θηλυκών διά τοΰ αια 
προφέρονται, ώς άμαξαία ή άμαξα, καί σεληναία ή σε-
λήνη, οΰτω κατά παραγωγήν'Αθηναία ήλέχθη ή Άθήνη' 
εξελόντες δ' έτι οί ύστερον έκ τοΰ Αθηναία τό ι Άθη-
ναα ειπον, ώσπερ καί τήν έλαίαν Ιλάαν Άττικώς' τοϋτο 
μέν ουν άχρηστον ε'Ιασαν׳ (adhibuit tamen, notante 
Hermanno, Theocr. 28, 1. Γλαυκοί, ω φίλέριθ' άλα-
κατα, δώρον Άθανάας,) κράσιν δε ποιησάμενοι τών δύο 
αα, Άθηνάν καλοΰσι περισπωμένως. Etym. Μ. 24, 
4 8 . : Άθήνη Αθηναία, ώς δίκη * δικαία, καϊ ώσπερ 
Ναυσικάα κατά κράσιν τών δύο αα είς α μακρόν γίνεται 
Ναυσικά, . ούτω καϊ άπό 'τοϋ Αθηναία άποβολή τοϋ ι 
γίνεται Αθηνάα, καϊ κράσει τών δύο αα είς α μακρόν, 
,Αθηνά. (Δικαία pro substantivo agnoscit Schneider. 
Lex. Intelligi vero debet, ut putamus, Dea justitiae 
praeses. Apoll. R. 1, 1208. Δίζετο * κρηναίης ιερόν 
ρόον. ' Substantivum est κρηναίη formae poeticae, ut 
σεληναίη pro σελήνη, Άθηναίη pro Άθήνη.' Brunck. 
Phrynich. Σοφ. Ώροπαρ.: ,Ωραίαν τήν ώραν. Ή δέ 
τοιαύτη τροπή Άττικοίς ιδία, Άθηνα Αθηναία, ίση 
ίσαία, οντω καϊ &ρα ωραία. Bekkeri Αέξ. 'Ρητορ. : 
Άθηνα Ιππία' εκλήθη ούτως ή Άθηνα, έπεϊ έκ τής κε-
φαλής τοΰ Διός μεθ' ίππων άνήλατο, 'ώς [ό] έ7τ' αυτίן 

,Ύμνος [Nicophelis Thebani, ut patet ex J. Poll. 4, 
77· Kat Αθηνά δέ, είδος αΰλοΰ, ψ μάλιστα Νικω^ελφ 
τόν Θηβαίον εις τόν τής Αθηνάς νόμον κεχρή&θαι λέ-
γονσι,] δηλοί' ή οτι Ποσειδώνος ουσα θυγάτηρ και * Κο-
ρυφήι, [sic et Etym. Μ. ν. Ιππία, at Bekkeri Lex. 
Rhet. Soph. *Kop^s, vide Vales, ad Harpocr. v״ 
 ןI7r7ria,] τής Ώκεανοϋ, έχουσα άρμα όντως έγεννήθη' 7׳
άτι י "Αδραστος Θήβηθεν φεύγων, επί Κολωνψ στήσας 
τους ίππους, ΐίοσειδώνα καϊ Άθηνάν Ίππίους προσαγοי 
ρεϋσαι. * Άπαθήναιοι, ό, ή, J. Poll. 3, 58. Ώαμπά׳ 

est. nomenne an verbum esse velit. Si nomen est, 
subsciibendum est utrobique t, et accipiendum pro 
Sacro; sin verbum, intelligendum Consecro, Dico. 
VV. LL. interpr. Lito, Sacrifico.״ H. Steph. 

" ΆΕΙΡΙΔΑΣ, Hes. dici tradit κύκλους τοΰ ορμου, 
Orbes torquis s. Circulos monilis." H. Steph. 

" Ά Ε Α Ο Ν , Cretensium dialecto έωλον dici Hes. 
tradit." H. Steph. 

" ,ΆΕΡΣΑΝ, Cretenses vocant τήν δρόσον, Rorem, 
Hes. Pro quo infra εέρση. Άέρσακος quoque in VV. 
LL. affertur pro Ros ; sed nescio unde." H. Steph. 
" Άέρσα, Heyu. Horn. 6, 131." Schaef. Mss. 
, " Ά Ζ Α Π Α , Hesychio πτισάνη, Ptisana." H. Steph. 

""ΑΖΕΡΟΣ, Hesychio άγαθός, Bonus." H. Steph. 
 ,AZETON, Siculi vocant άπιστον, Infidum״"

Hes." H. Steph. 
" 'AZHN, Ion. pro Άζάν, Gentile s. έθνικόν no-

men est. Dicuntur enim Άζήνες s. Άζάνες Ii, qui 
Azaniam incolunt, ut Steph. B. et Schol. Eur. anno-
tant, necnon Eust. Άζηνία autem in Attica esrt δή* 
μος της Ίπποθοωντίδος φυλής : cujus δημότης vocatur 
Άζηνιεύς, ut idem Steph. Β. tradit, cumque eo Hes. 
et Suid., necnon Harpocr." H. Steph. " Άζάν, 
Ilgen. Hymn. 257." Schaef. Mss. 

" Ά Ζ 0 Ι , Servi, Famuli; nam καλοΰνται 01 δοΰλοι, 
ut e Clitarchi Γλώσσαις refert Athen. 6. Άζοι, καί 
θεράποντες, και άκόλουθοι, και διάκονοι, και υπηρέται' 
ετι δέ * πάλμονες, καϊ λάτρεις. Ibid. Seleucus άζους 
nominari scribit rat" θεραπαίνας, καϊ τους θεράπονταs, 
Famulas et Famulos, Ancillas et Servos. Itidem est 
ap. Eust." H. Steph. " Cf. ״A050s."Edd. "Heringa 
Obs. 202. Toup. Opusc. 2, 1 9 " Schaef. Mss. 

" Ά Η Δ Α , Hes. affert pro λείαν, λάφυρα, Praedam, 
Spolia." H. Steph. 

" Ά Η Δ Α Σ , Suidae ό δεσπότης, Dominus: quo signif. 
supra habuimus'A^tuvts. Verum, cum non suo loco 
posita sit ea vox, sed post"A7jros, ante ,AiSas, su-
specta est, et ambiguum scribendumne Άητάς, an 
potius Άίδας. Hes. certe habet Άίδάας." Η. Steph. 

 ,AHKTON, ap. Tarentinos συσπαστόν έγχειρίδιον" ״
Hes. Forsan Sica s. Sicula, Pugio; ea enim gladiorum 
genera sunt." H. Steph. 

" ΆΘΕΑΙΜΝΟΙ, Hesychio κακοί, Mali, Improbi: 
itidemque Suidae. Άθέλιμον, Hes. affert pro άκοσμον, 
κακόν, Indecorum, Malum, s. Incompositum, Impro-
bum." H. Steph. 

 .ΑΘΗΝΑ, Person. Or. 26. Valck. Phcen. p. 8׳ "
Ν») τήν Άθηνάν, Boissonad. Philostr. 309· 374. Άθη-
ραίη, ad Charit. 736. Markl. Iph. p. 411. Porson. 
Or. 26. Aristoph. Pac. 271. Wessel. Herod. 141. 
'Αθηναία, Wessel. Diss. Herod. 138. ad Diod. S. 1, 
304. Schneider, ad Xen. K. A, 415. Άθαναία, Por-
son, Or. 26, .'Αθάνα, Markl. Suppl. 888. ad Rhes. 
501. 938. Porson. Or. 1. c. Valck. Phcen. p. 8. 69. 
3 9 7 . ; Hipp. p. 284. Άθηνάίον, Stanl. Eum. 401. 
ad Diod. S. 1, 610. Fabric. B. G. 1, 325. ad Herod. 
425. Άθήναως, Nom. propr., ad Herod. 393. ad 
Charit. 315. ad Strab. 5, 458. Άθήνη, de Urbe, Ar-
temo 1. Christod. Ecphr. 388. ad Charit. 319• Άθή-
να, i. q. Αθήναι, ibid. 592. Αθήναι, Ammon. 5. 
Αθήναι et Θήβαι permistae, ad Diod. S. 1, 311. 407. 
429- 466. 476. 2, 43. Murfinn. Praef. ad Polyaen, p. 
xi. Obss. Miscell. 2, 9· ad Phot. c. 91. Miiller. ad 
Lycophr. p. 312. 957· Fischer, ad Palaeph.48. Άθη-
νών et Αθηναίων conf., (Aristoph. N. 400.) Brunck. 
Aristoph. 2 , 8 4 . 3 , 1 1 . ; Kuster. 57. Horn. p. 83. 
155. Ed. Oxon. Herod. Uran. c. 56. Άθ. . χρυσοί, 
Eust. Ismen. init.; λιπαραϊ, Wessel. Probab. 42. 
ΊβραΙ Άθ., ad Herod. 656. 'Es 'Αθήνας, Thom. M-
14. et n. El's ras 'A0., Heindorf. ad Plat. Hipp. 121. 
Άθήνησιν, Greg. C. 71. Valck. Callim. 219. Thom. 
M. 15. et η. ,Αθ. , έν Ά θ . , Wytt. ad Plut. S. Ν . V. 
16. ad Herod. 413. 486. Έ ν Ά θ . , ad Lucian. 1, 
579. 620. Thom. M. 686. Sylb. ad Aristot. Vitam 
T . 1. p. 53. Bip. Anon, de V. Thuc. 12. Sic έν Θή-
β^σιν, Diod. S. 10, 444 . Bip. Bast Lettre 152. He-
rod. 1, 52 . ; ad p. 692, 38. Αθηναίος, ^Esop. 156. 
Fur. Lips. H. Steph. de Dial. Att. 236. Ruhnk. ad 
Longin. 260.:—'Veteres Grammatici docent, femiaas 
Athenis natas non Αθηναίας, sed Αττικάs vocatas 
esse, ne nomeu Deae cum mortalibus communicare-



SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
Aiy״״Tία αντίδοτο!, Bernard. Rei. 111. 
Wessel. Herod. 154 .Α1γ . ynpas, Brunck. Soph. 8,473 
( = 4 , 679.) Αιγύπτιο« trisyllab., Heyn. Horn. 5, 60«. 
Αίγντπ-ιακοί, ad Moer. 307· ad Diod. S. 1, 91. 2U. 
Α'ιγνπτιστί, Valck. Adoniaa. p. 356. Aiyuari 
Wessel. ad Diod. S. 1, 23. Brunck. Aristoph. 1,134' 
212. 3, 182. ; Kuster. 223. Jacobs. Anth. 10,215, 
Aduro, Valck. Adoniaz. 1. c. * ΑΙγυπτόω, Wakef.S; 
C. 1, 3. * Αίγυπτιογεντ!!, Brunck. ad iEsch. Pt.״ 
35. De lino iEgyptio, Bergler. Alciphr. 377." Schat 
Mss. " Αιγύπτιοι, Alexandrini Graci , Aiyυπτίων ηω• 

 .φήται, Ε. Η. Barker, ad Etym. Μ. 1Q20-2." Edd י
" Α Ϊ Δ Α Α Σ , Hesychio δεσπότη!, Dominus: pro quo 

supra e Suida habuimus Άηδάε." Η. Steph. 
" Α Ι Κ Α Λ Ο Ν , Nomen φρουρίου cujusdam in Italia. 

ut Steph. B. refert e Dionysio Hal. A. R. 16."H, 
Steph. 

" ΑΙΚΑΟΣ, Hesychio ο έσπέριοι, Vespertinus. Et 
dem άίκλοι subst. sunt at γωνίαί τβΰ β έλουε, AogiJi 
s. Cuspides jaculi. Neutr. autem et subst. το ainhr 
est Coena vespertina: quod vocab. Laeedaemomis 
peculiare fuit, ut testatur Alben. 4. To δέ αίκλον m-
λούμενον, nimirum a Lacedasmoniis, νπό τών a\\m 
Δωριέων καλείται δεϊπνον, Et mox, Μετά be'mtvev ri 
καλούμενον aijcXjp. Et rursum, Ty νέμοντι ras μοίρα! 
ακολουθών ό διάκονοι, κηρύττει τό αϊκλον. Paulo ante 
vero dixerat, Δεϊπνον δ' έστιν ίδίωι έχον ή κοπίι, κάβα׳ 
περ καϊ τό καλούμενον αίκλον. Et rursurn ex Epi· 
charmo, έκάλεσε γάρ τοί τι! έπ'αίκλον εκών. Sed no-
tandum est, ibi non properispbjuienbjs αίκλον scribi, 
verum paroxytomus αίκλον. Ε quo conjicere quis 
possit divisa diphthongo ibi leg. αίκλον sicuti έπαϊκλοj 
reperitur ap. Eund., ut suo loco docebo. || A pud Hes, 
vero legitur ΑΊκνον, δεϊπνον: itidemque ap. Etym.) 
et in Lex. meo vet., ΑΊκνον, δεϊπνον δβιλινον, CffiDb 
vespertina. Recte utrobique: utriusque enim mi· 
minit Eust., nimirum et τον αίκλον, et τοϋ aim* i 
meminit τών διτ/ρημένων etiam, αίκλον et αίκνον: ait-
que αίκλον ex αίκλον factum esse per synaeresin, ut 
αίκνον ex άίκνον: item, αίκλον et άίκλον diei pro al• 
κνον et αίκνον: haec autem dicta esse παρά τό eis aka 
λίαν τινά ίκνεϊσθαι, Quia admodum lubenter eo v* 
nitur : innuens composite esse ex a epitafico et r, 
ικνέομαι." Η. Steph. " Casaub. ad AtheD. 4, 6. '».׳׳ 
Edd. ״ Αίκλοι, ad Diod. S. 2, 479." Schasf. Mss. 

" A I A I A , iEIia, dicta Urbs Solymorum, ab iElie 
Adriano ejus instauratore. Incolae ejus, Αίλιωηκ 
dicuntur, ut testatur Etym. et Steph. B. necnon Epi• 
phanius. || Αίλίαι, inter Pisces uumerantur ap. A-
then. 7 . sed perperam pro Α'ιολίαι, ut infra doeebo." 
H. Steph. ·« Zonar. 80." Edd. 

" AIOAEIAI , cur ap. Boeotos mutato nomine m׳ 
catae fuerint ο'ιωνολόαι, vide ap. Plut. Hellitt. 534. 
meae Ed." H. Steph. 

" ΑΪΣΟΙ, a Tyrrhenis dicuntur of θεοί, Dii, Hes." 
H. Steph. 

" Α Ι Τ Η Σ , ου, '0, Is qui amatur: amorenimirumV«-
nerio: ut olim έρασταϊ habebant suos έραμίνοιιι.Λ•׳ 
pud Theocr. Id. 12. inscribitur 'Αΐτηι, in quo iatro• 
ducitur aniasius alloquens amatum, exponensqu« «1 
desiderium, quo per triduum eo abseute flagratat: 
nam TOVS έρωμένουι Thessali vocant atrai, quemad-
modum Alcman etiam ras έπεράστουι κόραs appellat 
άίται, παρά. τό τόν έρωμενον είσάίειν καί είαπνίϋ> τοκ 
έρωτα τω άγαπώντι, ut annotat Schol. Theocr. in At* 
gum. illius Id. : ubi etiam subjungit, quosdam aire« 
vocare rows εταίρου!, Sodales, quosdam τούι άγαθονι, 
Bonos, utpote μ ή ιται, h. e. ιταμού!; vel άίτην die» 
τόν * συναίτην καϊ συμπολίτην. Sed hse dnse post»· 
mae expp, admodumfrivolae sunt, prima verior: qaa® 
ipse etiam Theocr. confirmare videtur, cum in eo Id• 
ait, Ε'ίθ' ομαλοί πνεύσειεν έπ' άμφοτίροισιν έρωτει Νώ'̂  
Utinam pares utrique nostrum ignes inspirentAmoie». 
Ipsum etiam ejus correlativum είσπνιλο! idem habet 
etymon, dictum παρά τό εϊσπνεϊν τω έρωμένφ τν* 
έρωτα, Ideoque recte Etym. et Lex. meum vet.: 'At· 
τηι, ό ίρώμενοι׳ παρά τό aeiv, & έση πνέει»" ο eieirviu' 
τόν έρωτα τφ εραστή· φασι γάρ γίνεαθαι τον έρωτα « 
τον ε'ισπνεϊσθαι,έκ'τήι μορφήι τοί ερωμένο V οθεν κα ι 
ε'ισπνήλαι καλούνται 01 έρασταϊ παρά τοίι Λα«׳׳"· 
Eust. quoque hujus etymi meminit; tradit enim ab 

ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN 
νηροι δέ, oi Θεοπόμπου τοΰ συγγραφέωι άπολϊται, και 
άφέταιροι, καϊ άπαθήναιοι. * Μισαθήναιο!, ό,ή, J. Poll. 
6, 172. Demosth. c. Aristocr. 457•" Edd. " Πανα-
θήναια, Fac. ad Paus. 1, 111. Heyn. ad Apollod. 
823. 838. Toup. Opusc. 1, 336. ad Diod. S. 1, 305. 
2, 367. Bibl. Crit. 2, 3. p. 51. Brunck. ad Hec. 466'. 
Steinbr. Mus. Tur. 1, 192. Musgr. Heracl. 777• Ja־ 
cobs. Anth. 6, 249. Παναθηναϊκό*, ibid." Schaef. Mss. 

" A 0 M O N A Z E I N , Hesychio ro eis δήμον άφι-
κνεϊσθαι τήε 'Αττική! : cui itidem Αδμονεύε est φυλή 
τήε 'Ατθίδοε 'Αθηνάε. Apud Harpocr. vero et Suid. 
Άθμωνία δήμόε έστι ώυλήε τήε Κεκροπίδο!, αφ' ού ο 
Ιημότηι'Αδμωνεύι." Η. Steph. ״ * Άθμονεύι, Dawes. 
Μ. C, 254. 255. Jacobs. Anth. 11, 359• Brunck. A-
ristoph. 3, 145." Schaef. Mss. 

" Ά Θ Ρ Η Μ Α Τ Α , teste Hes., sunt δώρα πεμπόμενα 
παρά τών συγγενών ταTs γαμουμέναι! παρθένοι! παρά 
Λεσβίοι!, Munera, quae a cognatis mittuntur virgi-
nibus nubentibus ap. Lesbios. Apud Suid. scriptum 
Άθρίμματα, expositu1.<que itidem δ<2ρα πεμπόμενα 
γεγαμημέναιι, Dona, quae nuptis mittuntur. Sed 
mendosam earn scripturam esse puto: existimo enim 
άθρήματα nominari Dona, quae offerebantur sponsae, 
cum sese primum retegebat et denito velo sponso et 
cognatis praebebat conspiciendam, παρά τό άθρεϊν. 
Taliaque erant άνακαλυπτήρια, θεώρητρα, eandem ob 
rem ita nominata : talia etiam τά προσφθεγκτήρια." 
Η. Steph. " Bekk. Anecd. 350." Edd. " Ad Mcer. 
 .Schaef. Mss •׳'.288

-ΑΘΩΣ, nomen montis a Xerxe perfossi et veli״"
ficati, ut prolixe tradit Herod. 7. p. 249. Gen.'AQw, 
more Attico : accus. autem duplex, "Αθων et 'Άθω. 
Quorum prior ap. Herod. 1. c. aliquoties legitur, ubi 
inter alia dicit, Οί περϊ τόν "Αθων κατοικημένοι: uti-
tur Idem et gen., dicens, "Εσω τοϋ'Άθω οίκήμέναι. 
Posteriore utitur .®sch. c. Ctes., Ό των Περσών βασι-
λεύ! ό τόν'Άθω διορύξαι. Sic Theocr. 8. Ή״Α0ω, ή 
'Ροδόπαν, ή Και'/κασον έσχατόεντα. Itidemque Virg. 
Georg. 1. Aut Atho, aut Rhodopen, aut alta Cerau-
nia telo Dejicit. Alioquin Lat. vocatur etiam Athon. 
Cic. de Fin. Athone perfosso. Sic Serv. in exp. Virg. 
1. c. Athon mons est Graeciae, Rhodope Thraciae. 
Idem in iEn. 12. Quantus Athos, aut quantus Eryx, 
itidem annotat, veram lectionem esse Quantus Athon; 
nam si Athos legeris, os brevem esse, et versum non 
stare. Athon autem dici, accusativum indicare: 
nam hunc Athona facere, sicut Apollon Apollona. 
Verum hallucinatur ibi Serv., cum ait Athon ideo 
veram esse lectionem, quia si Athos legeris, os brevis 
esset, et versus non staret; nec enim animadvertit 
os in Graeco per ω scribi, ideoque longum esse, ut et 
in hoc versu ejusdem poetae, Androgews offert nobis 
sese agmina jungens. Rursum idem mons nominatur 
"Αθοοε, ut Kws etiam Κόοε : e quo"Af)oos contractum 
"Αθουε, teste Steph. B. Porro τό τοπικό ν est״A0fuos, 
sine ι: nam 'Αθώουε vocant του! τόν "Αθων ένοικοϋν-
τα5: at vero vocab., quo signif. ro άζήμιον, properi-
spumenus scribitur, et cum 1 subscripto, derivatum 
έκ τήε θωήε, ut idem Steph. B. annotat, subjungens 
etiam, παρά τό άμφότερον, τό θηλυκόν, 'Αθωίε : quan-
quam τοπικόν potius id Άθωϊε esse videtur, pro Ori-
unda ex Atho, s. Habitatrix montis Atho. | |  AfW״
est etiam Urbs έπϊ τφ "Αθφ, in Atho monte sita : cu-
jus Civis nominatur Άθωίτηε, ut tradit idem Steph. B. 
VV. LL. 'Αθώταε etiam vocari hujus urbis Incolas 
volunt. Est, inquiunt, de Atho monte loquentia, in 
ejus cacumine Urbs ejusdem nominis "Αθωε, in qua 
homines duplo temporis quam alibi vivunt: hi A -
θώτε! dicuntur ab Herod., quos triginta supra centum 
annos vivere refert." H. Steph. " Ε. H. Barker, ad 
Etym׳ M. 1087." Edd. "״Αθω*, Ruhnk. Ep. Cr. 
196. Thom. M. 245. 861. Heyn. Horn. 4, 472. 6', 573. 
652. Ό , ?/, ad Thuc. 1, 732. Baver. De accus., ad 
Herod. 457· 521. 594. Valck. Callim. 139· ad Diod. 
S. 1, 404. 'Αθγτηε, Valck. Callim. 139." Schaef, 
Mss. 

" ΑΙΓΥΠΤΟΣ, gehirt es zu Asien oder Africa? 
Fischer. Ind. Palaeph. De ;Egypti miraculis, Bergler. 
ad Alciphr. 253. Nilus, Wolf, ad Hesiod. 99. Wakef. 
S. C. 1, 3. Αιγύπτιοε, Toup. Opusc. 2, 89. Wessel. ad 
Diod. S. 1, 23.364. Αίγυπτία ταφή, ad Xen. Eph. 261. 



cccntcui VOCABULA A DAHLERO PRiETERMlSSA. 
Scriptt. v. Acnua. Supra p. ccxliv. a. in Olympio-
dori loco lege, cum Schneidero 1. c . : Διό δή και έπι-
νςνόηται παρ' αυτοί! μέτρον, όπερ * άκαινον καλοΰσι 
παρα το στέρησιν ποιείν. τοϋ φόνου. Tewater. edidit: 
Δ. δέ κ. ε. τοϋ στ." Edd. " ״Ακαινα, ad Charit." 
240. Brunck. ad ^Esch. Pr. 463. Jacobs. Anth. 11. 
73." Schsef. Mss י 

" ,ΑΚΑΚΗΣΙΟΝ, rb, Urbs Arcadise, ab Acaoo 
Lycaonis filio dicta: cujus gentile Άκακήσιοι, s . 'A-
κακησσεύ!. Steph. Β." H. Steph. " Άκακήσιοι, Heyn. 
Horn. 7, 175. ad Callim. l , 121." Schaef, Mss. 

" , AKAMAAA, Hes. dici scribit τήν κάμηλον, Ca-
melum. In Lex. autem meo vet. pro hoc άκάμαλa 
habetur άκάμαντο1. Sic enim ibi legitur, Άκάμαντο!, 
7/ κάμηλο!, παρά το μή κάμνειν, Quod, labores non sen-
tiat, nec defatigetur, ή κατ' επίτασ'ιν άκάματο!· πολν-
μοχθον γάρ το ζώον. Eadem iisdem verbis leguntur 
ap. Etym., nisi quod pro άκάμαντο! habet Άκάμανοs: 
Άκάμανο!, ή κάμηλο!, et quae sequuntur." H. Steph. 

" ΆΚΑΜΑΝΤΙΔΑΙ, patronymicus, Filii s. Posteri 
Acamantis, ap. Dem. in Epitaph." H. Steph. 

" ΆΚΑΜΑΝΤΙΣ, ίδο!, ή, sc. φυλή, dicta Una e de-
cemtribubus Atheniensibus, ab Acamante filioThesei, 
teste Suida et Harpocr." H. Steph. ״ Jacobs. Anth! 
6, 251. ad Lucian. 1, xxxii. 199." Schaef. Mss. 

" 'AKAMANTON, ap. Hes. exp. άκοπίαστον, Ια-
defessum, Laboribus non defatigalum nec fractum : 
sed forsan scr. άκάμαντα : praesertim cum subjungat 
esse etiam Propr. 110m. unius e filiis Antenoris, et No-
men montis in Cypro, denominati ab Acamante filio 
Thesei. Vide et Άκάμαλα. Άκαμάντιον autem, 
Urbs Phrygiae ab Acamante conditore nominata, cu-
jus εθνικόν est Άκαμάντιο!, et fem. Άκαμαντί! : quan-
quam et ipsam Urbem nominari ΆκαμαντΙδα dicat 
Parthenius ap. Steph. Β." H. Steph. " Άκά/ias,. conf. 
cum ,Αθάμα!, ad Lucian. 2, 292." Schaef. Mss. 

" ,ΑΚΕΡΧΕΣ, Hesychio άπενθέ!, Luctus expers." 
H. Steph. r 

" Ά Κ Ε Τ Ε Ι pro τηρεί, Cypria dialecto usurpari 
tradit Hes." H. Steph. 

-ΑΚΗΣΚΟΣ, Hesychio τάλαροι, Calathus, Qua׳ "
sillus, Cistella." H. Steph. 

 ΑΚΙΔΡΩΝΑΖΩ, Hesychio άμβλυωπω, Obtusis־ "
sum oculis, Hebeti sum visu." H. Steph. 

 .ΑΚΙΡΙΣ, Hesycbio λύχνοι, Lychnus." H. Steph׳ "
 .ΑΚΙΡΟΣ, Gracilis et debilis: nam VV. LL, " ׳
άκφά IE01. dici ajunt pro Ισχνή και ασθενή!. Quae 
exp. conjecturam meam confirmat, qua alibi dixi ρκ> 
άκηρή, quod ap. Hes. post Άκίονε! legitur, exponitur-
que άσθενή, .ουκ ειτιτεταμένα, re ρ ο π end 11 m videri axipfj, 
Eidem tamen Hes. άκιρό! est etiam 6 βορρά!, Boreas 
ventus. Άκψωι, Idem exp. ευλαβω!, άτρέμα!, Timide, 
Quiete, s. Sensim." H. Steph. " Cf. Theocr. 28, 15." 
Edd. ,",Ακιρο!, (sic,) Valck. ad Ammon. 102."Sch!e'f. 
Mss. " Άκιρο!, var.leet. ad Hes. E.433." Wakef. Mss. 

" Ά Κ Κ Α ΐ Ο Ν , Hesychio ευκαταφρόνητον, Contem-
tibile." H. Steph. 

-ΑΚΚΕΠΤΟΣ, Lat. Acceptus. Ignat. ad Polv׳־* "
carp. 6." Edd. 6 י 

 ״.ΑΚΚΙΠΗΣΙΟΣ, Accipenser. Atben. 7, 13, ״ ״
Edd . 

" 'AKKOP,Laconibus άσκό!, Uter, Hes." H. Steph 
-ΆΚΚΟΣ, Hesychio παράμωρο!, Aliquantum fa ·״

tuus." H. Steph. 
" Ά Κ Μ Α , Hesychio νηστεία, ξνδεια, Inedia, s. 

Jejunium, Inopia, Egestas." H . Stepb. 
" ,ΑΚΟΑΣΤΗΡΕΣ, Magistratus quidam ap. Meta-

poatios, teste E o d . : forsan qui causas audiebant." 
H. Steph. 

 ΑΚΟΝΔΟΣ, Hesychio Άχαρα, Ingratus; nam*״
* κονδά!, inquit, est χάρκ." Η. Steph. 

 AKOPPAI, Hesychio Spinae, άκανθοι, pro quo׳ "
infra άκωριαι." Η. Steph. 

 ΑΚΡΙΝΟΜΟΣ, teste Hes., ap. Laconas est ίίλτμ׳ "
επιμελητή!, Sylv« curator,.Saltuarius." Η. Stepb. 

ΑΚΡΙΣΙΑΣ, Phrygum dialecto Saturnus d׳ " m -
tur. Hes." H. Steph. 

-ΑΚΡΙΣΤΙΝ, Hes. a Phrygibus dici scribit κλέπ׳־»
τριαν, άλετρίδα, Furem mulierem, Molitricem." H. 
Steph. 

-E^c׳ AKPITOBATAI, Hesychio άρχή rts παρά׳ »״

άώ derivari etiam άίτη! per 1 scriptum : quo signif. 
riv φί\αν, s. secundum veteres, τον έρωμενον, διά το 
άίον πνείσθαι διά φιλίαν : quamubrem et είσπνιλον vo-
carieund. ap. Lacouas. Clarius adbuc idem etymon 
exprimitiis verbis,quae inEt<r7n׳t\os ex eo attuli: quaj 
ap. eum leguutur p. 1500. 1547. ubi etiam addit, hoc 
άίτη! per diphthongum quoque scribi, non esse dubi-
tanduin: sicut et p. 1500. annotarat, ipsum in quo-
dam Rhetorico Lex. διά διφθόγγου φέρεσθαι: cum ta-
men p. 1300. dixisset τον! άπεψστέρονι διά διφθόγγου 
γράφειν hunc άίταν, dicentes φίλον άπλΰι τήν τοιαύτην 
λέξιν δηλοϋν. Rursum Etym. et Lex. meum vet. me-
minerunt posteriorum etiam duarum etymologiarum, 
quas c Theocr. Schol. attuli, nimirum άίτην exp. 
posse etiam μέσον, τόν μήτε θρασνν, μήτε Ίτην, h. e. 
Ιταμό ν, άλλά θυμήρη ώ! ό εραστή! : vel, τόν άμα τινϊ 
Ιόντα, quasi ομίτην, ά liie signif. όμοϋ. Porro Thes-
salicam fuisse h. v. 'Aira!, Amyclai'cum vero ro Εϊσ-
vvtXos, Theocr. ipse docet, 12, (12.) Δοιώ δή rive 
τύδε μετ άμφοτέροισι γενέσθην Φώθ'~ ό μέν, ήν ε'ίσ-
πνηλοι, φαίη χώμυκλαίσδων' Τόν δ'ετερον πάλιν, Δ!κεν 
6 Θεσσαλοί ec7roc, άίταν. Idem mox subjungit, ,Αλ-
λήλουι δ' έφίλησαν ίσώ ζυγω. Et paulo post, Ή σι) 
νϋν φιλότη! καϊ τοϋ χαρίεντο! άίτεω Πα σι διά στόματο!, 
μετά δ' ήίθέοισι μάλιστα. Quod vero •attinet׳ ad l.'ex 
Alcmane supra cit., notandum in eo pro κόρα! scribi 
etiam χορδάι, veluti in fine Argum. Theocr. 12. Άίτην 
τόν έτάίρον φασίν. Αλκμάν δέ τά! άιτα! χορδάι φησιν, 
άντϊ τοϋ τά! επεράστουι. Pro quo in Lex. meo vet. 
habetur aims, Ibi enim άίτιαι signif. dicitur χορδάι 
έρωτικάι, etab Herodiano scribi proparoxytonus; fa-
cere enim eum nom. sing, ά ires, e masc. άΐτηι, ut δε· 
σπότιι a δεσπότη!: gen. vero αίτιο! pro άίτιδοι, abje-
cto δ: sed huic contradicere Orum, dicentem, fem. 
in 11, quae fiunt a masc. in ηι, in obliquis δ non abji-
Cere : quamobrem rectius παροζύνεσθαι, ut sit a nom. 
stag, άίτία: quemadmodum ap. Suid. quoque legitur, 
Άϊπ'α, ή χορδή. || Άίτη! eidem Suidae est ό ορμητικό!, 
Impetuosus, Qui impetu ferri solet." H. Steph. 
Bekk. Anecd. G '״ r . 3 4 ׳ 1, 8 . * Άείταν' τόν έτάίρον. 
Αριστοφάνη! δέ τόν ερώμενον." Edd. " Άίτηι, Brunck. 
ad JLsch. S. c. Τ. 147· Harles. ad Theocr. 195. 
Valck. Diafr. 130. 131.; Callim. 215. Jacobs. Anth. 
7, 219· 222." Schaef. Mss. 

" * ΑΓΓΡΙΑ, Scythice pro αίθρια, Aristoph. Θ. 
1010." Edd. 

 .AKAIH, Suidae ράβδοs θαλασσία." Η. Steph, ״׳
" Ά Κ Α Ι Ν Α , et toil. Άκαίνη, ή, i. q. Ακανθα, Spina, 

Hes. II Item Virga pastoritia stimulo praefixa, a 
Thessalis primum inventa, ut annotat Schol. Apoll. 
R. 3, (1326.) φ,SC. κήληκι, ρ' υπό μέσσαι, Έργατίνη! ώ! 
rIt τε Πελασγίδι νύσσεν άκαίνρ, Ούτάίων λαγόνα!. 
|| Άκαινα dicitur etiam μέτρον δεκάπονν, Decempeda, 
h.e. Virga decempedalis, qua mensores indimetiendis 
agrorum spatiis utuntur, Decernpeidatores ab ea no-
tninati, ut idem Schol. Apoll. R. tradit, addens esse 
inventum Thessalorum, afferensqae hunc Callim. 
versum, quo ambas illas signiff. complexus est, Άμ-
φότερον κέντρον τε βοών καϊ μέτρον άρβνρηι. Itidein 
Hesychio άκαινα est non solum κέντρον, iv φ άρο-
τριώντει κεντοϋσι, alio nomine dictum βονκεντρον et 
βουπλήξ, sed etiam μέτρον. Et Eust. exp. II. M. 
Μέτρ' iv χερσιν Ζχοντε! έπιζΰνω έν άρούρη, de duobus, 
qm de agrorum limitibus inter se contendebant, μέτρα 
Si φασιν, inquit, ενταύθα οί παλαιοί τάι τήν γήν με-
τρούσα! άκαίναι, ah τά πολεμικά βοίκασιν ακόντια, ad-
ditque, has: άκαίναι esse κόρακα! denominatas παρα 
τό στερίσκειν τοϋ καίνεσθαι τονs έρίζοντα! περί γήι, οϊ! 
S1 αύτών ή ιση ευρίσκεται. Sed hoc etymon, quod et 
Etym. affert, nimis longe petitum est. Revera enim 
ίκαινα et Άκανθα παρά τήν ίκήν dicuntur, quia stimuli 
et spihae sunt acutae s. acuminatae. Et cum Άκαινα 
dieatnr Virga pastoralis aculeo praefixa, qua boves 
incitantur, ab ejus similiiudine άκαινα nominata est 
etiam Virga ilia deeempedalis, qua metatores in agris 
dimetiendis utuntur, nulla amplius habita ibi ratione 
τή! άκήι, sed formae taetum, qua est ή ποιμενική ρά-
βSot. (Ι Άκεινά, Hesychio κέντρον βοών αρότρου, Stimu-
lus, quo boves aratrum trahentes incitantur." H. 
Steph. · " GL * Άκαινβτίμητο!, (δ, V) IHibatus. 
Varro 282. Columella 235. Schneider. Ind. ad R. R. 



LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. ccccxxviii 
״ * ׳ Α Λ Κ Η , f!, Alee, Fera Celtics», ro evn/.Kffc. 

ηκρ θηρίον, Paus.,5, 12. iterumque 9, 22..111>1'&«ן} 
scribitur, minus commode." Schweigh. Mss. 

 ,ΆΛΜΕΝΙΧΙΑΚΟΣ, an Almanach, Euseb * ״
P. E. 92." Wakef. Mss. 

 ΑΛΜΤΡΙΣ, Urbs iEgyptiaca, Ε. H. Barker׳ * ״
in Classical Journal 29, 168-9." Edd. 

 »ΑΛΝΟΤΓΓΙΛ, Diosc. 1, 7. Ή KeXr^^j' * ״
—έπιχωρίως καλούμενη άλνούγγια." Schweigh. Msg. 

 .ΆΛΟΠΗ, Civitas ap. Argos,. et Fons ap. Eleu ״
sinem, qui * Φιλότηs vocabatur." H. Steph. 

" " Α Λ Ο Υ Α , Horti , κήποι, Hes. Habet autem ap, 
eum αλουα E d . Aid., al tera, αλονα." Η. Steph. 

* ״ ׳ ΑΛΠΙΣ׳ , ή, *·Άλπεις, al, *Άλπεια, vel 
πια όρη, Celtica vox, hodienum in usu in Helvetia, 
ubi montium altitudines vernaculo sermone Alpae vel 
Alpes vocantur. Eust. ad Dionys. P . 294. Ή ״Αλτ«, 
μέγιστον όροs' διό και πληθυντικως λέγονται ni"AX1rea, 
Φασι δέ τήν λέξιν ταύτην, κατα τήν els τό 'ΐλληηάν 
μετάληψιν, ταυτόν δύνασθαι τη κλεισούρφ." Schweigh, 
Mss. " Vide supra I899 . a ." E d d . ' ,, , 

 .AATEI, Hesychio άπορεΊ, Indiget." H. Stepb' ״
 ΆΛΤΗΡΕΙΑ, Hesychio άφή τή! χειρός, Tactus ״

manus." Η. Steph. 
" τ Α Λ Τ Ο Ν , Hesychio πολύ, ελαφρό ν, • Multum, 

Agile et leve." H. Steph. 
" Ά Λ Τ Ο Σ , et Άλτρός, Hesychio μισθός, Meroes." 

H. Steph. 
" Ά Λ Τ Α Α 1 Ν Ο Σ , Suidae ό κακός Άνεμος, Mains 

ventus." Η. Steph. 
 ,ΆΑΤΑΙΜΟΣ, Suidae ή οίκονρός, Domus custos ״

Hes. autem άλύδιμον ap. Sophron. esse dicit πικρή." 
Η. Steph. 

 .ΑΛΥΖΟΝ, Hes. affert pro Άλυπον.'Ή. Stepb"״
 .ΑΛΤΣΓΟΝ, Hesychio τρνβλίον." Η. Steph׳׳״
" ΆΛΎΤΑΙ, Lictores: quorum Praefectus! όλ«• 

τάρχης nominatur. Etym. άλντάρχην dictum fuisse 
scribit τόν τής έν τψ Όλυμπιακφ άγωνι εύκοσμϊαι:ψ 
χοντα. Eleos enim άλύτας nominare quos alii Gr. 
* ραβδοφόρους S. μαστιγοφόρους appellant, et άλυτ&ρχψ 
Eum qui τούτων Άρχει. Sed Hedylum ait duplici λ 
scribere Άλλύτας." Η. Steph. ״ Αλυτάρχης, Malalffi 
Chron." Routh. Mss. " Άλύτης, Άλυτάρχψ,'ή 
Herod. 644. Callim. 1, 588. ad Lucian. 1, 783" 
Schaef. Mss. 

" 'AMAAEA, sunt σύκα quaedam ap. Athen. 3-, 
i. e. Ficus quaedam." H. Steph. " Krebs. ad Plut,; 
P. Fabri Agon. 66. Cujac. Obss. 2, 13." Kali. 
Mss. 

" Άμάδρνα, Sicyonii vocant τά κοκκύμηλα, Pruna, 
teste Hes .  .H. Steph ״

" Ά Μ Α Ζ Α Ν Ι Α Ε Σ , Hesychio al μηλέάι, Mali, 
Arbores." H. Steph. 

" "ΑΜΑΚ1Σ, Cretensium dialecto est Άπαξ, Semel, 
Hes. Pro quo infra Idem habet Άματίς. At Άμί· 
κιον Idem dici τόν Άβακα tradit a Laconibus, nisi 
potius scr. άβάκιον." Η. Steph. " Valck. ad Ammon. 
p. 2." Schaef. Mss. 

" AMAMISAI, Hesychio άποπνίξαι,. Suffocare, 
Strangulare." H. Steph. 

 ΑΜΑΡΑΣΑΙ, dicuntur αί σύς, Sues: secundum ״
quosdam etiam Canes, teste Hes." H. Stepb. 

" AMATIZEI, Hesychioάναφυρψ." Η. Stepb. 
 ΆΜΑΤΙΣ, teste Eod. dicunt Tarentini pro &H ״

Semel, pro quo supra Άμακις." Η. Steph. 
" ΑΜΒΛΙΣΙΟΝ, vide supra ccxxxv.״b, Vox su־ 

specta. Hes. Αμβροσία• θεία, θανμασία τροφή,,1 'y<u 

Ubi Albert . :—' Apud Suid. pro Α μ β λ ί σ ι ο ν rojdm, 
leg. Αμβρόσιον. Idem tamen repetit in v. Miwa, 
quod παρά πολλοίς, Vulgo, άμβλίσιον dici ait. Q«j׳ 
nescio cur non contulerit Kust. in summa barbane 
h. v. inquirendam ρutans. Lex. Reg. Ms. Άμβλνβαν' 
τό μάννα. Vide not. praeced. (ubi Glossae Mss. 'Αμ-
βροσίας τροφής־ άφθάρτου, τουτέστιν τον άθανατον, 
μάννα.)· Zonar. Άμβλίσιον τό μάννα. ' Cod. Κ.,Α/* 
βλήσιον, Albertii apographum, Άμβλιίσων. Citat ΓΊο· 
strum et Suidam Du-Cange.׳ Tittmann." Edd. ( 

" * Α Μ Ε Ν Θ Η Ν καλουσιν 01 Αιγύπτιοι τον vtf 
χθόνιον τόπον, είς όν ο'ίονται τάς φυχάι άιτέρχ^οαι, 
μετά τήί τελευτής, σημαίνοντος τοϋ όνόματο! τον λψ 

σίοις τής 'Αρτέμιδος θυσιών." Η. Steph. 
 ΑΚΥΛΛΟΝ, Lydis dicitur ro αίδο'ιον, teste״״

Hes., pro quo in meo vet. Lex, et ap. Etym. M. uno 
λ scriptum Άκυλον." Η. Steph. 

-ΑΚΧΟΣ, Hesychio ώμός, Crudus, aut Crude ״
lis." H. Steph. 

" ΑΚΩΡΙΑΙ, Hesychio Άκανθαι, Spinae, pro quo 
supra άκορραί." Η. Steph. . · 

 ΑΛΑΚΤΑΙ, Hesychio γής έντερα, Intestina ״
terrae, i. e. Vermes. Sed addit quosdam interpr. 
σφήκας, Vespas." H. Steph. 

" Α Λ Α Κ Ω Σ Α Ι , Hes. affert pro άθροΐσαι, συνάγε-
σθαι, Congregare, Cogere in ut1ui11." H, Steph. 

" ΑΛΑΠΛΟΣ, Hesychio άσθενής, Imbecillis, De-
bilis." H. Steph. • 

 .ΆΛΑΠΤΗΣ, dicitur ό έξ Άλάπτων, ut Gal. ap '״
Hippocr. annotat, addens, "Αλαπτα esse Locum 
quendam Thraciae." H. Steph. 

" ΆΛΑΤΡΙΑΑΣ, ap. Hes. legimus exp. σχίζας. 
Sic enim leg. videtur pro σχίσας; nisi in ipso άλαυ-
ρίδας mendum sit." H. Steph. 

-ΑΛΒΑ, ή, Alba: Civitas Italiae. Unde Άλβα"״
νός, Albanus, Alba oriundus : interdnm etiam Prove-
niens in agro Albano: ut Αλβανός οίνος, ap. Diosc. 
5, 11. de vinis Italiae, et Athen. 1. Item fem. Άλ־־ 
βανίς λίμνη, Albana palus, s. Lacus Albanus, ap. 
Plut." H. Steph. ״ * Άλβάς, ad Diod. S. 2, 636." 
Schaef. Mss. 
 ΑΛΒΟΛΟΣ, Diosc. 3, 31. Γλήχων, 01 δέ״*״ .
βλήχων, Γάλλο! άλβολον vocant, quod Interpres 
Alvolum legit." Schweigh. Mss. 

" ΆΛΓΕ1Η, teste Hes. Laconibus est άρρωστίa, 
Mala valetudo, Morbus; eum enim dolor sequitur." 
H. Steph. , ׳ · י 

-ΑΛΑΕΤΑ, Hesychio Άτμητα, Insecabilia, Indi״״
vidua." H. Steph. 

Ά ״ Λ Ε Ι Ν Ο Ν , Hes. affert pro άσθενές, λεπτόν, 
Infirmum, Tenue." H. Steph. 

" ΆΛΕΙΟΣ, Hesychio πένης, Pauper." H. Steph. 
" ΆΑΕ1ΠΗΡΙΟΝ, Cypriis γραφέων, teste Hes. 

Sed f. I. άλειπτήριον, quod proprie est Vas, e quo 
ungimur: catachnjsticws autem Atramentarium etiam 
signif. potest, quoniam inde promto atramento chartae 
veluti illinuntur et inducuntur: si tamen γραφείου 
nomine Atramentarium intellexit." H. Steph. 

" ΆΛΕΙΠΗΣ, Fons quidam Ephesi aictus παρά 
τό μηδέποτε έπιλείπειν θέρους, ut e Methodio tradit 
Etym." H. Steph. 

-ΑΛΕΚΤΑ, Hesychio Άτμητα, Insecabilia, Indi״"
vidua: pro quo supra ex Eod. habuimus Άλδετα." 
Η. Steph. 

" ΆΛΕΜΟΣ, <5, Hesychio κόμπος, Jactantia, Os-
tentatio." H. Steph. 
 ·.ΆΛΕΝΘΗ, Hesychio νύξ, Nox." H. Steph ״ .

" ΆΛΕΡΟΝ, Hes. affert pro κόπρον, Stercus. 
Unde Άλερίαισις pro Immunditia affertur e 2 Esdrae 
cap. ult., ubi tamen non άλερίωσις reperio, sed άλλο-
τρίωσις: 'Εκαθάρισα αυτούς άπό πάσης άλλοτριώσεως. 
Άλαρΰναι, Hes. affert pro ρυπάναι, Contaminare, 
Coinquinare." Η. Steph. 

"ΆΛΗΠΤΩΡ, Hesychio ιερεύς, Sacerdos: qui 
tameu et άλήπτορον affert pro ιερέα, a nom. άλήπτο-
ρος, nisi potius scr. άλήπτορα. Άλήτωρ, Idem Ei-
dem." H. Steph. 

" Ά Λ Η Τ Η Ρ , (0,) Nom. όρχήσεως σπουδαίας ap. 
Sicyonios, teste Athen." H. Steph. "631." Edd. 

" ΆΛΙΑΙΑΝ, Hes. a Tarentinis dici scribit τήν 
έκκλησίαν." Η. Steph. " Valck. Phcen. p. 609." 
Schaef. Mss. 

" ΆΛΙΝΟΙ, Hesychio έπαφρόδιτοι." Η. Steph. 
 .ΑΛΙΝΤΟΣ, Hesychio Άμιλλα, Certamen." H״"

Steph. 
" ΆΛΙΝΩ s. Άλινέω, Illino, Inungo. Hes. enim 

άλϊναι affert pro έπαλεΐψαι: et ΆλινεΊν pro άλείφειν. 
et ΆλεΊναι, έπαλεΐψαι τι τοίχφ, Aliquid illinere mu-

?· ,? t e p h • " ΆΧ/1׳«, Brunck. Soph. 3, 495." 
Schaef. Mss. 
Ι ״:ΑΛ1ΣΑΙΑ, Hesychio Ισχυρά, Valida, Robusta." 
11. otepn. 

" ΆΛΙΣΒΗ, Hesychio άπάτη, Fraus." H. Steph. 



ccccxcv VOCABULA A DAHLERO PRiETERMISSA. 
" ΆΜΦΙΝΩΤΟΥΣ χιτώναs Hes. memorat, dicens 

ita Cretensibus vocari TOVS φέλλύναε, nisi potius scr. 
φελύναε s. φαινόλαε, Paenulas nimirum dorsum cin-
gentes et ambientes." H. Stepb. " * Άμφίνωτιε, Ve-
stis quasdam, Etym. M." Wakef. Mss. 

" ΆΜΦΙΠΑΣΤΟΝ, Hesychio Farina imbuta oleo: 
quod et άμφίμαστον. Posset etiam signif. Utrimque 
conspersum." H. Steph. " Koen. ad Gieg. 131.". 
Schaef. Mss. 

" ΆΝΑΔΙΚΤΗΣ, ut Varin. refert, est είδοε παγίδα!, 
Species laquei s. pedicae : nominata παρα το δίκειν, 
quod est βάλλειν." Η. Steph. " Vide Άνδίκτηε."Έ.άά. 

" ΆΝΑΙΗ, Hesychio τροφόs, τιθήνη, Nutrix, quae 
et μαία dicitur et άμμά." Η. Steph. " Etym. M." 
Wakef. Mss. 

" 'ANAIKAEIA, Hesychio άδειπνα, Incoenia s. In-
coenata. Malim sine diphthongo άναίκλια, ab αΐκλον." 
Η. Steph. 

" 'ANAKAION, (70,) Career, in quem conjicie-
bant improbos servos, et eos, qui a patronis deficie-
bant. Vide Harpocr. et Suid. Sed ille dicit vocari 
etiam Άνώγαων a Callisthene, et quidem rectius." 
H. Steph. " Vide Etym.M." Edd. 

" ΆΝΑΚΑΡΔΙΟΝ, s. ׳Ανάκαρδοε, Arbor Indica, 
fructu aviculae corculo non dissimili, unde nomen 
putatur inditum, rubente intus cruore, quo veluti 
sanguine scatet. Gorr. Sunt tamen qui Fructus tan-
tum hujus arboris nominatos άνακάρδια dicant a re-
centioribus ap. Gr. Medicis, quod cordis figiiram co-
loremque aemulentur. Atque ita potius accepit P. 
jEgin. in Confectione δι άνακάρδίων. Memorantur 
et a Nic. Myrepso aliquot άνακάρδιοι άντίδότοι." Η. 
Steph. 

" Ά Ν Α Ν Ε Ω , thema est aor. άνανήσαι et άνανέσαι 
ap. Hes.: quorum illud exp. σφάξαι, 110c Cretensibus 
esse ait τό καταστήσαι." H.Steph. 

" ΆΝΑΠΟΘΕΙ, Lacones dicunt pro μνημονεύει, 
teste Hes., nisi potius scr. αναπολεί: nam άναποθε'ι 
esset potius Iterum desiderat." H. Steph. 

" ΆΝΑΡΑΒΗΛΑ, Hesychio τά μή έξεσμένα, Quae 
rasa et polita non surit; άρβηλάenim, inquit, sunt 
τα δέρματα. Quae ratio si vera est, scr. foret potins 
άνάρβηλα, infouente id ipsum etiam alphabetica serie." 
H.Steph. 

" ΆΝΑΡΟΔΑΝΙΣΘΗΝΑΙ, Hesychio άναβληθή-
ναι." Η. Steph. 

" ΆΝΑΣΚΕΝΙΣΜΑ, Hesychio * άνακίνημα." Η. 
Steph. 

"ΆΝΑΥΡΟΣ, Nom. propr. fluvii Tbessaliae ap. 
Callim." H.Steph. " Wakef. ad Mosch. 2, 31. 3, 
23. Eichst. Quaest." 7· Brunck. ad Anacr. 114. Wakef. 
S. C. 1, 139. Valck. ad Mosch. 344. Musgr. Here. F. 
389. Jacobs. Anth. 6, 208. Brunck. Apoll. R. 5." 
Schaef. Mss. " Lycopbro 1425. Torrens, Anacr. 7> 
4." Wakef. Mss. 

" ,ΑΝΑΧΑΡΣΙΣ, Nom. piscis et viri ap. Hes." H. 
Stepb. " Zonar. 169." Edd. 

" ΆΝΔΙΚΤΗΣ, ov, 6, Suidae, Etym. et Lex. meo 
vet. είδο! παγίδοs, παρα τό δίκειν, τό βάλλειν : Hesy-
chio τό άναρριπτόμενον τήs μυάγραε ξύλον. Habet 
igitur iEol. syncopen pro 'άναδίκτηε, ut et sequens 
άνδίκω pro άνάδίκ'ώ, metri nimirum causa, velut in 
hoc ap. Etym. et Lex. meum vet. hemistichio, άνδί-
κτην τε μάλ' είδύτα μακρόν άλέσθαι." Η. Steph. "Ca l -
Iim. 1, 525." Schaef. Mss. , 

" ΆΝΔΙΚΩ, iEol. pro άναδίκω, Sursum jacio: ut 
Hes. et Lex. meum vet! άνδικεβχp. άνάρριφον, sub-
jungentes, δίκειν γάρ τό βάλλειν: unde etiam deri-
vari ajunt δίσκοs et δίκτυον." Η. Stepb. 

"ΆΝΔ1Τ0Ν, ro, pro Articulus, nescio unde affe-
rant VV. LL." H. Steph. 

"ΆΝΔΡΙΑ, dicta ap. Cretenses .aid' imitationem 
Lacedaemoniorum fuere Convivia quaedam publiea, 
qualia postmodum ap. eosdem Lttctedaemonios φιδίτια, 
ap. Athenienses συσσίτια : appellatione ex eo indita, 
quoniam soli viri eo conveflfrent. Aristot. Polit. 2, 8. 
de Lacedaemoniis et !Cretensibus loquens, Kai συσ-
σίτια παρ' άμφοτέροιϊ έστι' καϊ τό γε άρχαίον έ κάλου ν 
οί Αάκωνεε ού φιδίτια, άλλ' άνδρια, καθάπερ οί Κρήτεε' 
ή καϊ δήλον ότι έκείθεν έλήλυθίν. Apud Plut. ανδρεία 
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βάνοντα καϊ διδόντα. Plut. de Is. et Os. I. q. Hebr. 
Adamah, Magorum Areimanion, Graecorum "Αιδηs, 
h. e. Terra,'de qua Claudian. R. Proserp. 1, (59.) 
quicquid ubique Gignit materies, hoc te donante 
creatur, Debetur tibi." Gataker. Mss. 

-ΑΜΕΟΣ, supra p.cccxlix. a. Tittmanni Glos״* "
sae Iatr.: "Αβεο'ε'׳ό λέγεται *λαγοκνμινο!. Rescr. 

"Αμεοs—λαγοκύμινον. Forma λαγοκύμινοε nusquam 
alibi legitur. In Ms. Sufiieldiano est יΑμέωs—λα-
γοκύμινοε.' ׳Edd . 
- f« ΆΜΕΡΓΟΝ, Cretensibus ή ειμαρμένη, Fatum, 
Hes." Η. Stepb. 

" ΆΜΕΡΝΟΣ, Hesychio άπειρο!, Imperitus, In-
expertus." H. Steph. 

" ΆΜΕΡΦΕΣ, Hes. affert pro αίσχρόν, Turpe, quo 
sensu et άμορφον." Η. Steph. 

" ,ΑΜΗΚΩΑ, Tarentinis δεινά, Hes." Η. Steph. 
-AMHAON, Hes. Cretensibus esse dicit άκολά״"

κεντον. Forsan igitur idem est, quod άμείλιχον s. 
άμείλικτον." H.Steph. 

" ΆΜΙΘΙΟΣ, Hesychio μύλων, Pistrinum, Mola." 
H. Stepb. 

 ".AM1TPA, Cretensibus sunt μικρά, Parva, Hes״"
H. Steph. 

"'AMMAHAI, Hes. exp. αίωρείσθβι, κρεμάσθαι, 
Pendere,-Suspe»sum esse : vel άποπνίξαι, inquit. In 
qua posteriore signif. supra ex Eod. habuimus Άμα-
μίξαι, et paulo infra Άμμιάξαι." H. Steph. 

" ΆΜΜΙΑΞΑΙ, Hesychio άποπνίξαι, Suffocare, 
Strangulare : pro quo supra ex Eod. habuimus άμα-
μίξαι et άμμάξαι." Η. Stepb. 

" ΆΜΜΙΡΟΣ, Hesychio πεπληρωμένο!, Impletus." 
Η. Steph. " Heringa Obs. 203." Schaef. Mss. 

" * ΆΜΜΟΥΣ, Hesychio ό Ζεύε Άριστοτέλει. 
' Nou opinor Aristot. sicJocutum fuisse; sed est forte 
error librariorum, non ipsius Hes., qui scripserit Ά μ-
μου ν,' Jablonsk. supra, p. ccviii. a. In Cod. Ven. teste 

τλ 
Scbowio legitur: Άμμοϋs׳ ό Ζεύ! Άριστο. Utrum 
Hes. respexerit ad Aristot.,.in-cujus tamen opp. vo-
cem Άμμουs frustra quaesivimus, ail ad Aristoph., 
viderint alii. (Quibus compendiis scribantur Άριστο-
τέλη* et Αριστοφάνηs, exp. Bast, ad Greg. Cor. 793. 
798.) In Aristoph. vero vox extat, at scribitur "Αμ-
μων : Ο. 618. Κούδ' eis Δελφούς, ούδ' εί! "Αμμων', 
716. Έσμέν δ' ύμ'ιν "Αμμων, Δελφοί, Δωδώνη, Φοίβοs 
Απόλλων." Edd. ""Αμμου μάντα, Pseudo-Callisth. 
ap. Fabric. Β. G. 14, 149." Boissonad. Mss. 

"ΆΜΠΕΣΑΙ, teste Hes. Lacones dicunt pro a/i-
φιέσαι, Induere: Ion. more φ in π verso, a them. 
άμπέννυμι pro άμφιέννυμαι." Η. Stepb. 

" ΆΜΠΙΟΥΡΟΝ, teste Hes. Tarentini vocant τόν 
πύλωνα." Η. Steph. 

""ΑΜΥΡΟΣ, Thessaliae urbs est: e qua oriundus 
dicitur Άμυρεύ!: unde possessivum nomen Άμνρή'ίοι, 
et Άμυρηι!, ή, ut in eod. Lex. habetur. Apud Apoll. 
R. Fluvii est nom., dicti ab Amyro, Neptuni filio." 
H. Steph. " Etym. M. 87, 9·" Wakef. Mss. 
 .ΆΜΦΑΝΑ, Hesychio μάλιστα." Η. Steph " ־

" ΆΜΦΑΣΜΑ, (τό,) Hes. Syracusanis esse ait 
ψαιστά ο'ίνω καϊ έλαίω βεβρεγμένα έν θυσίαιί. Pro 
quo infra Άμφίμαστα." H.Steph. 

"Άμφενώταs, Hesychio ό Κρητικό! χιτών. Infra 
Άφινωτο!." Η. Stepb. 

" ΆΜΦΙΒΑΙΟΣ, dfeitorNeptunus ap. Cyrenaeos, 
ut refert Varin." H. Steph. 

" ΆΜΦΙΜΑΑΑΑ, et Άμφιμάλλιον, Cretae oppi-
dum : quorum illius Civis Άμφιμαλλάίο! dicitur, bu-
jus autem, Άμφιμάλλιο! et Άμφιμαλλιεύι." H.Steph. 
" Άμφίμαλλοι, ad Ammon. 134." Schaef. Mss. 

" Ά Μ Φ Ι Μ Α Ν Τ Ο Ρ Α , Hes. exp. δύσμορον, * κακο-
θάνατον, Infelici fato mortuum : addehs etiam, άμφω 
TOVS γονεί! ή έχων rj άποβαλλόμενοε, Qui utrnmque 
parentem- vel habet vel amisit. Idem a Laconibus 
άμφιμάντορα dici ait άλφιτα μέλιτι δεδενμένα, Farinas 
melle imbutas :•• qnae alioqui sbnt ά^ί/ζασΓα." Η. 
StepJi. ' - ·־'- · 

" ΆΜΦΙΜΑΣΤΑ, Hesychio ψάιστά, Placentae e 
farina oleo subacfa. Eadem et Άμφίπαστα" Η. 
Steph. " Koen. ad Greg. 131." Schaef. Mss. 
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ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
" ΆΝΤΗΝΟΥΣ, Etym. et Lex. meum vet. dici 

scribunt τούς τηs δάφνης ορπηκας, TOVS προ τών 
ισταμένους, Ramos lauri, qui prae foribus ponuntur." 
H. Steph. 

" ΆΝΤΙΒΑΡΝΑΚΙ, quo nomine Hes. vocari scri-
bit τήν κασσίαν, plane barbarum est." H. Steph. 

" ΑΝΤΙΒΟΛΗΡ, Laconibus est στρωτήρ μικρά,t 
Hes." H. Steph. 

" ANTIAAOI, Panis fragmenta s. frusta, Hes." 
H. Steph. 

" * ΑΝΤΙ ΠΑΝΑ, supra p. ccclxiv. n. 2. Hes. *Πα-
ρατοΰριον' άντίπανον, κράσπεδον. ' ΥΙαρατονριον est Pa. 
ratura, vel Ornatura; sic enim in vestibus vocabant 
Ultimam fimbriam. Sic άντίπανον certum est esse 
vocem puram putam Lat. Άντίπανα enim Aatepan-
nos dixerunt: ut * άντικένσωρα, Antecessorem, *ay. 
τιμίνσιον, Antemissum. Pannus autem pro Fascia.' 
Salmas. in Vopisc. 407. 478. Cf. Ducang. v. Άντ(· 
πανον, et Suicer. Thes." Edd. 

" ΑΝΤΟΜΟΥΣ, Siculi vocant σκύλοπας, Hes. et 
forsan Praeacutos palos, qui κατά τά άνω τέμνουϋι." 
Η. Steph. " Tab. Heracl." Edd. 

" ΆΝΩΔΟΡΚΑΣ, Thebanis dicitur ό βρίγκοs, Pi-
scis quidam cetacei generis, Hes." H. Steph. " Cf. 
Ονρανοσκόπος." Edd. 

" ΑΠΑΜΕΥΣ, έως, b, Oriuudus ex ea urbe, quas 
Άπάμεια dicitur : ut ap. Lucian. Άπαμεύς rrjs Ivpfos, 
Oriundus e Syriae urbe, quae Apamea nominatur; 
sunt enim et aliae urbes ejusdem nominis aliis in re-
gionibus sitae, ut Steph. B. docet, qui · etiam addit, 
Άπάμειαν illam denominatam ab Apame Seletiei 
matre." H. Steph. " Zonar. 247·" Edd. 

κ *׳ΆΠΑΠ, supra p. ccix. a. In Saraceni Ed. est 
 .Edd״.A7ra7r״

" ΑΠΕΙΣΟΥΤΗΡΕΣ, Hesychio σκόλοπβς." Η. 
Steph. 

" ΑΠΙΔΑΝΕΙΣ, dicti sunt Antiqni Arcades, ut 
Schol. Callim. etEust. referunt. 'Απιδανός autem pro 
Peloponnesio accepit Mimnermus ap. Athen. 13. Ά-
πιδανής Ααίδος ήράσατο. Erat eniin Lais Corintho 
oriunda : qure urbs est Peloponnesi." H. Steph. 
"Άπιδανόν άμφϊ ποταμόν, Eur. Iph. A. 713." Edd. 
" Ruhnk. Ep. Cr. 299•" Schaef. Mss. 

" ΑΠΟΓΕΜΩ, Depleo, Demo ei, quod plenum 
est: unde imper. άπόγεμε, quo Hes. Cyprios uti dicit 
pro άφελκε, Detrahe." H. Steph. 

" ΑΠΟΚΕΤΩΝ, Hesychio άποκομίζων." Η. Steph. 
" * ΑΠΟΚΟΛΟΚΑΥΤΩΣΙΣ, supra p. cxlviii. in 

Tewateri nota Kustero tributa est notaea, quam scri-
psit Wasse in Epist. ad Kust. teste Albertio. Vera 
lectio est * 'Αποκολοκύντωσις. Vide omnino Casaub. 
in Spartian. p. 29. Gesner. Thes. L. L. Dion. Cass. 
60, 35." Edd. 

" ΑΠΟΛΗΡΟΣ, Tarentinorum dialecto ήτονθανά-
τον γραφτή Hes. ι forsan 7ταρα το άπολέσαι." Η. Steph. 

" ΑΠΟΜΑΚΟΛΟΝ, Fructus arbuti, Lat. UnedD, 
si non nientiuntur VV. LL. Dicitur enim potius pi-
μαίκνλον." Η. Steph. 

 ־ΑΠΟΜΕΝΑΜΑ, etsi Η. Steph. nomina men * ״
sium omnium Cappadocibus usitata ex antiquo 'Au-
ctore in Tractatum suum de Mens, et Partibus eorafl-
dem, retulit, in Indice tamen Thesauri non leguflli».׳ 
Edd. 

" ΑΠΟΣΟΙΖΩ, Laconibus i. q. άποσώ״?־: tradit 
enim Hes. eos άπέσοιζεν dicere pro απίσωσε.' Η. 
Steph. " Valck. Ep. ad R5v. 68." Schaef. Mss. 

" ΑΠΟΤΡΥΣΩΝ, Hesychio λάθρα άξιών, sed susp." 
H. Steph. 

" ΑΠΟΦΘΑΡΑΗΑΣΘΑΙ, Hes. esse dicit rbnis 
μυκτήρσιν els ro 6ξω ήχον προέσθαι, Naribus sonitum 
reddere, Naribus sonum foras emittere, q u a l e infra 
cs Χάποφλάσαι." Η. Steph. 

" ΑΠΟΦΛΑΣΑΙ, Hes. Cretensibus et Sainiis fise 
dicit ρογχάσαι, Ronchos edere: q u a l e p a u l o ante ap. 
eum est άποφθαράζασθαι." Η. Steph. 

" ΆΠΟΦΡΑΤΗ, teste Eust. dicitur ή δούλη, Serva, 
κατά γλώτταν." Η. Steph. " Athen. 267· ubi. Ατο-
φράση." Edd. 

" ' Ά Π Ο Χ Ο Ν , Hes . exp. ״ άπότεχνον: addens a 
qu ibusdam reddi ίγροικον, ab aliis μάταιον, Alienum 
ab arte, Rusticum, Vauum." H. Steph. 

ccccxcw 

scriptumcumdiphthongoet properispwmenws: Symp. 
7· Probl. 9· Τά παρά Κρησίν άνδρεια καλούμενα, παρά 
έέ Σπαρτιάταις ψιδίτια. Apud Aristot. rursum ανδρεία 
cum diphthongo quidem, sed proparoxytonws." H. 
Steph. 

-ΆΝΕΓΜΑ, Tarentini dicunt pro αίνιγμα, ab־"
jecto uno t et altero verso in e, Hes." H. Steph. 

-ΑΝΘΕΙΑ, dicitur Venus ap. Cnosios, Hes. Di׳־"
citur et Junonis esse epith., ex eo quod άνίησι του5 
καρπούς, ut refert Etym. Alioqui et Meretvicis no-
men est, itemque Urbis Peloponnesiacae ac Ponticae, 
necnon Vici in Libya. Suid. per r scribi ait "Αντεια 
etiam, sed turn cum Meretricis est nomen : qua de 
re vide et Athen. 13. ||׳Ά"8«α Etymologo est etiam 
εΊδος Ιχθύος: sed pro eo rectius in Lex. meo vet. 
άνθίας. Άνθεϊαι autem, Hesychio sunt Jραι." H. 
Steph. " Ad Xen. Eph. 123." Schaef. Mss. " Vide 
Virg. Georg. 2, 326." Wakef. Mss, 

" ΆΝΘΗΝΑΣ, Hesychio b προσφάτως συντεθεί-
μένος τυρός, Caseus recens, sed alphabetica ap. eum 
series άνθείνας scr. innuit." H. Steph. 

 ΆΝΘΡΥΣΚΑ, Lexico meo vet. τά άνθη, παρά το׳"
ανω θρωσκειν. Quibus vv. subjungit, ita vocari etiam 
τό ανισσον ap. Cretenses. Eadem vero ap. Etym. M. 
leguntur." H. Steph. " Schneider. Lex." Edd. 

" ΆΝΘΡΩΠΩ, ap. Lacones ή γυνή, Hes." Η. Steph. 
" Valck. Adoniaz. p. 395." Schaef. Mss. 

" * ΆΝΙΟΣ, Deli rex et sacerdos. Clem. Alex: 
Coh. ad Gent. 35." Edd. 

"ΆΝΙΣΟΝ, το, Anisum : Seininis cujusdam no-
men, quod a dulcedine * Τλυκάνισον etiam nominatur, 
ut Schol. Theocr. tradit, qui et per 1 scribi ait, άνη-
θον autem, quod idem esse dicit cum μαλάθρψ, per η. 
Multa de hoc Diosc. 3, 65. et Plin. 20, 17. ubi etiam 
scribit, a quibusdam Anicetum vocari, quoniam appe-
tentiam ciborum praestat, ex quo labor desiit cibos 
poscere. Duplici etiam i> scribi άννισον, infra docebo." 
H. Steph. " Plin. 19, 8." Edd. 

" ΑΝΝΗΣΟΕΙΔΕΣ, Hesychio est κώνειον, Cicuta : 
sed scr. potius άννισοειδές per 1: siquidem legimus 
ap. Diosc. 4, 79• TO κωνειον έπ' άκρων των φύλλων 
habere σκιάδιον et σπέρμα έμφερές άνίσω, λευκότερον 
δέ: ut et ap. Plin. 25, 23. cicutam habere semen 
aniso crassius. A seminis igitur praecipue similitu-
dine άννισοειδίς noininatum ro κωνειον. Veruntamen 
et ap. Nicand. Schol. scriptum άννησοειδές: dicentem 
itidem ro κώνειον a quibusdam vocari άννησοειδές, et 
κορίανον. Idemque Att. gemiuato^ άννησον dici scri-
bit pro ανησον, Θ. 650. Σύν δέ και άννήσοιο τό διπλούν 
άχθος άείρας. Fuerit itaque άννησον i. q. αννισον." 
Η. Steph. 

" ΑΝΝΙΒΙΖΩ, Annibali faveo, Annibalis partes 
sequor, [Plut. Marcello 2, 253.] ut Φιλιππίζω, et ׳A-
λεζανδρίζω, et similia. Fuit autem 'Αννίβας, An-
nibal, Dux Carthaginensium adversus Romauos : a 
quo et χΑννιβάικός πόλεμος ap. Plut. Bellum Auniba-
licum: quod nimirum Annibal intulit Italiae. Et 
Appiani Αννιβάίκά, Annibalica: h. e. Res gestae ab 
Annibale: s. Libri de rebus ab Annibale gestis, et 
bello adversus Romanos." H. Steph. " Eust. 624. 
Polit. 'Αννιβαίκός, Diod. S. 2. p. 66. Polyb. 1, 3. 2, 
36. 71." Edd. " Diod. S. 2, 512. 605. ad Dionys. 
H. 1, 271. Άννιβίζω, Plut. T. 2. p. 210. Cor." 
Schaef. Mss. 

" ΆΝΝΙΣ, Hesychio μητρός J) πατρός μήτηρ, Avia." 
Η. Steph. 

" Ά Ν Ν Ι Σ Ο Ν , ro, i. q. άνισον, ut άννητον i. q. 
&νητον: geminatio enim τού ״ discrimen hie nullum 
parit. Nec vero ν solum in his geminari sciendum 
est, sed etiam σ et r: ut Suid. quoque testatur,־Av-
V1TT0V, τό άννισσον, διά δυο vv, και δύο ττ. Sed puto 
illud £ in η vertendum esse, innuente id etiam serie 
alphabetica, quae ipsum inter άνηστις et άνήφθη inter-
jectum habet." H. Steph. ״ Athen. 9, 2." Edd. 

'<"'A^S2׳' L i g ״ u m agreste. VV. LL." H. Steph. 
' ANOPON, Acutum, τό όζύ, Suid.; sed suspe-

eta est 101 hbrarii fides." H. Steph. 
" ΑΝΤΕΤΟΥΣ, Lacones dicunt pro τοΰ αύτοϋ 

έτους, si non mentiuntur Hes. exemplaria. Άντεταιώ! 
·quoque, quod pro * άναγεγραμμένως affert, non minus 
suspectum est." H. Steph. 



ccccxcvii VOCABULA A DAHLERO PRiETERMISSA. 
636. Vide supra p. 2338. b." Edd. 

" ΆΡΟΠΗΣΑΙ, Cretensibus est πατήσαι, Calcare, 
Hes." H. Sieph. 

 .ΆΡΟΤΗΡΙΣ, Scaligero de Emend. Temp. 3 * ״
p. 195. Ed. 1629· est i. q. Anubis." Edd. 

" 'ΑΡΠΙΔΕΣ, (al,) Hes. teste, Laconibus sunt κρη-
Tribes f j υποδήματα : item et ομαλά. Etym. quoque 
hujus v. meminit, qui etiam a Tryphone baoiveoOai 
ait, addens, κατά μετάθεσιν S. ΰπερβιβασμόν dici pro 
panibes, παρά τό ράπτω, quoniam τά ΰποΜ/ματα sunt 
πολνρραφη, teste Salustio. Exp. autem hoc άρτπ'δε« 
itidem i7׳robήμaτa, addens, ft brj και κρηπ'ώας καλοΰσιν, 
afferensque exempli loco hunc versum Callim. 'Ev 
γάρ μιν Τροιζήνι συν άρτπ'δεσσίν έθηκε." Η. Steph. 
" Callim. 1, 438." Schaef. Mss. 

""ΑΡΠΙΗ, Eod. teste, est eTSos άκίνθης ap. Cy-
prios." H. Steph. 

" 'APPABH, θύρα, οίον γέρρον, Hes." Η. Steph. 
"ΆΡΣΑΚΕΣ, Hesychio 01 βασιλείς Περσών. Unde 

patronym. Άρσακώαι, ap. Maronem." Η. Steph. 
"Thom. M. 711. Hadrian. 1." Schaef. Mss. 

"ΆΡΣΟΣ, Pratum. Hesychio enim αρσεα sunt 
λειμώνες. Nisi forte idem potius sunt, quod αλσεα, 
Nemora, Luci." H. Steph. 

" ΆΡΣίϊΜΙΔΕΣ, Hesychio ΰπόbημa γυναικεΊον." 
Η. Steph. 

" 'APTABH, supra p. ccx. a. Corrigendus est vel 
Zonaras, vel Zonarae Editor : Άχάνη' μέτρον Πέρσι-
.κον, ώσπερ χαι ή άτάρβη παρ' Αιγυπτίου. Imo scr. 
άρτάβη, ut Schol. Aristoph. Α. 108., ad quem re-
spexit Zonar." Edd. " Heyn. Horn. 7, 785." Schaef. 
Mss. 

" 'ΑΡΤΑΚΗΣ, Hesychio αυτάρκης. At 'Αρτακία, 
teste Eod. Fons est: item Urbs, de qua Herod." 
H. Steph. 

" ,ΑΡΤΑΞΕΡΞΗΣ, (ό,) Persis sonat μέγας άρήίος, 
Magnus bellator, teste Herod. 6. p. 131. ubi et Nom. 
propr. est." H. Steph. " Schneider, ad Xen. K. A. 
I." Schaef. Mss. 

" 'ΑΡΤΑΣ, Hes. e Thuc. affert pro μέγας και 
λαμπρός.'' Η. Steph. 

""ΑΡΤΙΦΟΣ, Hesychio όρίγανον, Herbae nom." 
Η. Steph. 

""APYA, Hesychio τά Ήρακλεωτικά κάρυα, Hera-
cleoticae nuces, s. Nuces avellanae, ut alii interpr." 
H. Steph. 

" Ά Ρ Υ Π Ε Σ , Pherecydes κατά πλεονασμόν τοϋ ά 
dixit pro * 'Ρύττεί, quod est"E\\»1vii. Graeci, ut tra-
dit Etym." H. Steph. 

" ΆΡΧΙΛΛAN, Cretensi bus dici τον άρχιποίμενα, 
Pastorum principem, Hes. tradit." H. Steph. 

"ΆΣΕΚΤΟΣ, Hes. affert e Rhinthone pro αγαθοί, 
Bonus." H. Steph. " Toup. Opusc. 1, 399. Jacobs. 
Anth. 6, 421." Schaef. Mss. 

" " Α Σ Ι Α Α Α , Eustathio σκενάί τι Ιχθυηρόν." Η. 
Steph. " Simonid. ap. Aristot. Rhet. 1. Πρόσθε μέν 
άμψ' ώμοιαιν έχων τρηχείαν άσιλλαν ιχθύς έφερον. 
Alciphro 1, 1. Ται άσίλλας έπωμίονς άνελόμενοι 
καϊ τάς εκατέρωθεν σπνρώαε έξαρτήσαντεβ. Unde 
* 'Ασιλλοψορέω, Hes. Vide'Ava0ope15s." Edd. ""Ασιλ-
\α, Jacobs. A«th. 6, 272. Bergler. Alciphr. 8. Τ. Η. 
ad Hesych. 1, 589." Schaef. Mss. 

"'ΑΣΙΝΗ, i Asine,Theophr. C. P. 2, 2a. Herbse 
nom. est, quae sese aliis implicat. Sunt qui Clema-
tidem et Convolvulum vocent: Gaza Voluorurai. 
[Falsa est lectio pro * ίασίνη. Salmas. Horn. Η. I. 
54.] II Est alioqui et Urbis nom. ap. II. Β." H. Steph. 

" ΆΣΚΑΛΩΝ, Oppidum Syriae: e quo'A«ta\<i-
vta κρόμμυα, Theophr. H. P. 7·; et Άσκαλώνια σύκα, 
Athen. 3. Inde et Άσκάλωνίτηε, (ό,) Ascalonites, 
i. e. Ascalone oriundus." H. Steph. " ,Ασκάλωνίτήί 
olvos, Trail. 2. p. 49" Edd. 

 ".ΑΣΚΑΝΙΙ, Hesychio άγανάκτησιε, Indignatio׳ "
H. Steph. 

" 'ΑΣΚΗΡΑ, Hes. esse dicit Geiius quoddam ca-
stanearum. Sed videtur ap. eum scr. esse άσκιρά, 
sequendo alphabetical!! seriem." H. Steph. 

" ΆΣΠΑΗΤΙΟΝ, τό, in Colchide et Galatia dici-
tur ro άκορον, ut refert Diosc. 1, 2." H. Steph. 

" ΆΣΣΕΟ, pro e«־l σοΰ dici tradit Hes." H. Stepb. 

" ΆΠΤΑΑΕΤΩ, Hes. affert pro α'ινείσθω: sed 
eusp." H. Steph. 

" ΆΠΤΣΔΕΟΝ, Hes. exp. bvσώbεs: quod ,/Eolice 
forsan ׳pro άπόσδον, s. άπόζον, positum est." H. 
Steph. 

" ΆΠΤΣΓΙΣΙΝ, Hes. affert pro άπότισιν : et 'A7r-
νστρόπεον pro άπέστρεψαν: quae forsan dialecti ali-
cujus propria sunt." H. Steph. 

-ΑΡΑΚΟΣ, Graecis haec avis, paucis iminu״» ״
tatis, dicitur Ιέραξ.' Jablonsk. supra p. cxli. a. Verum 
vidisse virum doct., satis patet e Bastio ad Greg. 
Car. 592."Edd. " Aristoph. Fr. 260." Schaef. Mss. 

"ΆΡΑΜΑ, Hesychio βόρβορος, Lutum, Cce-
num." H. Steph. 
. " 'APAMEN et Άράμενα ι , Hesychio μένειν, 1)συ-

χάζειν, Manere, Quiescere." Η. Steph. 
" 'APAMENA, Hesychio ra * άπόχυτα ύδατα." H. 

Steph. 
""ΑΡΑΜΟΣ, Hesychio έρωτος, Ardea, Avis." H. 

Steph. 
" 'APANH, Hesychio μεσάγκυλον." Η. Steph. 
" 'ΑΡΑΝΙΣ, Hesychio έλαψος, Cerva." H. Steph. 
" 'ΑΡΒΑΚΙΣ, Hesychio όλιγάκις, Raro s. Paucis 

vicibus." H. Steph. 
" 'APBEAAI, Oppidum Siciliae, cujus incolae sim-

pliceset εύεξαπάτητοι fuisse perhibentur, adeo ut Pro-
verbio dictum sit Τι οΰ γενήστ! Ιών ές Άρβέλας; quo 
utebantur in eos, qui alios veluti simplices et deceptu 
faciles fallere conabantur, sed in fallaciis suis depre-
hendebantur. Arbelas n. ire tunc jubebantur et ibi 
dolis suis imponere simplicioribus." H. Steph. 

" ΆΡΓΙΟΠΟΤΣ, Macedonibus ό άετός, Aquila, 
teste Hes. Forsan quia est οξύτατος τών πετεηνών, 
Pernicissimus avium; sonat enim άργιόπονς, Celeri-
pes." H. Steph. 

" * "ΑΡΗΤΟΣ, supra p. cxliii. a. In Cod. Ven. 
teste Schowio legitur *"Αρωτος. '"Αρητος'ιη Aid. ty-
pothetae tribuendum est.' Schow. "Αρητός tamen po-
stulat verborum ordo." Edd. 

-ΑΡΘΡΑ, supra p. ciii. a. In H. Steph. Tra״* »
ctatu de Mens, scribitur Άρθρα." Edd. 

" * ΆΡΙΜΟΙ, Locus belli Gigantei. II. B. (782.) 
ore τ άμψϊ Τνψωέί γαιαν ιμάσστ! Ειν 'Αρίμοις, οθι φασ'ι 
Τυφωέος έμμεναι εΰνάς. Quod Vilg. (iEn. 9, 716.) 
cum non intelligeret, uno verbo Inarime reddidit: 
' durumque cubile Inarime Jovis imperils imposta 
Typhoeo.' Unde ad Siciliam translatum, quod ea an-
tiquitus Inarime dicta sit, (Politianus videatur,) cum 
poeta Arimos notet, quos illi suo loco ponunt, qui in 
Syria collocant, in quibus Posidonius, cui Strabo a-
stipulatur : Tow Σιίρο»« 'Αρίμαυς δέχονται, oils νΰν, 
ψησ'ιν, * 'Αραμέους λέγουσιν και "Αριμός τις αυτόθι 
λέγεται βασιλεϋσαι' όθεν καϊ ό κατ' Άντιόνειαν Όρόν-
της Ύυψών έκαλειτό ποτε. Vide Eust. II. 6, 262. Gen. 
10, 23. Aram in Syria primus regnavit, e quo Arami 
filii Amnion. 2 Par. 20, 10. Bellum ergo Giganteum, 
illud ipsum Josuae auspiciis contra Amoritas gestum. 
Sauford. 1, 20. Strabo 13. (929 =626.) ait versum 
subjici a quibusdam, Χώρωένΐ bpυόεvτι, "ι bηs εν πίονι 

Basan, Pinguis regio. Ibid. De lecto Gigantis 
Arimis servalo, vide Deut. 3, 11. Hog, Hebr. ustula-
tum. Idem Τυψωενβ. Vide Τΰφειν Hesych." Gataker. 
Mss. " Graev. Lect. Hes. 624. Heyn. ad Hesiod. 95.; 
atT II. B.,783." Schaef. Mss. 

" ΆΡΙΟΒΑΡΖΑΝΙΟΣ, Nom. emplastri, quo P. 
.®gin, parotidas jam induratas emollit, 3, 23. De-
scribitur 7, 17· et plenissime a Gal. τών κ. Τόπ. 1." 
Η. Steph. " Trail. 7· ρ· 129•" Edd. 

"ΆΡ1Σ, supra p. coclxix. b . ' Gal. G109S. 'Apts oi 
μόνον τό όργανον (sc. τεκτονικόν^) Scobina fabri, (vide 
Suid. v. 'Αρίδεϊ,) άλλά καϊ βοτάνη τις οϋτω όνομάζε-
ται, apis sc.' Albert, ad Hes. Virum doctum sic cum 
H. Steph. scribeutem egregie falli, satis patet ex iis, 
quae 1. c. diximus. Post verba J. Pollucis ibi citata, 
πρυπανοΰχος, apt{,.addenda sunt haec, KaXXias ουν έν 
ΤΙεδήταις λέγει, Τής πατρικής άρ&ος. Ubi et Kuhn. 
άρίδα interpr. Scobinam fabri. Cf. H. Steph. Thes. 
v. Κάτ-οχα." Edd. " Jacobs. Anth. 7, 61. 9, 158." 
Schaef. Mss. 

" ,ΑΡΜΟΙ, vox Syracusana, Blomf. ad iEsfih. Pr. 



LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. ccccxxviii 
arie et e tempore facta. Itidemque αύτοκάβ&α\α 
ποιήματα vocantur τα αυτοσχέδια καϊ ευτελή, teste 
Hes., Poemata extemporalia et tumultuarie facta, 
Athen. vero [621. ] αύτοκαβδάλουε a quibusdam no-
minatos fuisse ait Eos, quos Sicyonii φαλλοφόρονε ap. 
pellabant, Itali φλύακαε." Η. Steph. " Seribitur et 
* Αύτοκάνδαλοε et Αύτοκαύδάλοε, sed perperam. Lyi 
cophro 745. Lucian. Lexiph. 528.'Aristot. Rhet. 3 
7. Περι ευόγκων* αύτοκαβδάλωε λέγειν." Edd. "Αίι-
τοκάβδαλοε, Wakef. Phil. 35. ad Lucian. 2, 336.״ 
Schaef. Mss. 

" ΑΥΤΟΠΕΑΙΣ, Hesychio κλίμαξ, Scala." H. 
Steph. 

" Α Υ Χ Α Τ Γ Ε Ι Ν , Hesychio άναχωρεϊν καϊ τί, Ιμ. 
μένειν. Dicitur et άναχάζεif pro άναχωρεϊν." Η 
Steph. " Koen. ad Greg. 67 ." Schaef. Mss. 

" ΑΦΑΒΡΩΜΑ, Megaris dicta fuit ή στολή, ab 
Abrota, Nisi uxore: earn enim defunctam, ob pro׳ 
dentiam et castitatem singularem Nisusmaritusaeterna 
nominis memoria celebrare volens, 'E/ceXewe τα oVfi 
(popeiv, ήν εκείνη στολήν έφόρει, καϊ τήν στολήν Ufa-
βρωμά δι' έκείνην ώνόμασεν, Ut refert Plut. Quasst 
Gr. 525. meae Ed. [7, 182 . ]"Αβρωμα, Hesychio aro· 
λήε γυναικείαs elbos, Species muliebris׳ stolae, vel 
etiam Amictus muliebris." H. Steph, 

" Α Φ Α Ν Ν Α Ι , fertur fuisse ,Locus in Sicilia igno-
bilis: indeque Proverbialiter de Rebus incertis di-
ctum fuisse έν 'Αφάνναιε. Inde est Άφαννάίοs, Ori-
undus Aphannis." H. Steph. " Gl. * Φάνναι• Apinae. 
Φ άννα!· Apinae. Ubi VV. D D . corrigunt Α φάνναι." 
Edd. ׳ . 

" Α Φ Α Τ Η Α ΕΣ, Hesychio μαστοί, θηλαϊ, Mammae, 
Ubera. Infra 'Αφλεκτήρεε pro eod." H. Steph. 

" ΑΦΕΑΝΗΝ, Hes. affert pro αναιδή, Impudeft-
tem." H. Steph. 

" Α Φ Ε Α Α Ι Α Ι , Vitiligines nigne." H. Steph. 
" Ά Φ Ε Λ Μ Α , Hesychio το κάλλυντρον, Seopa. Di-

cituridem et όφελμα." Η. Steph. 
" ΑΦΕΣΤΗΡ, (ό,) dictus ap. Cnidios fuit Magi-

stratus quidam, nimirum ό ras γνώμαε ερωτών, Qui 
sententias rogabat, teste Plut. Hellen. Quaest. 520·. 
meae Ed." H. Steph. 

" ΑΦΕΥΣ, Hesychio άδύνατοε." Η. Steph. 
" ΑΦΘΑΣ, Suida teste, est δ Διόνυσοs, Bacchus." 

H. Steph. 
" Α Φ Α Α Σ Α Ι , Hesychio άπολέσαι, Perdere." H. 

Steph. 
" ΑΦΑΕΚΤΗΡΕΣ, Hesychio μαστοϊ, θηλαϊ, Mam-

mae, Papillae. Pro quo supra Άφατήλεε" Η. Steph. 
" ΆΦΥΣΣΑΝ, teste Hes. Tarentini vocant φ 

κοτΰλην, Cotylam, procul dubio παρά τό άφυε 1f׳s. 
αφΰσσειν. Mox et Άφυστά affert, exp. itidem κοτίλ:η, 
item στάμνοε." Η. Steph. 

" ΑΧΑΙΜΕΝΗΣ, dictus fuit Rex quidam Pers -
rum e Persei prosapia, quoniam sc. ό προπάτωρηδτοί 
fuit ex Achaia, ut Etym. refert e Nicol. Historico. 
Inde Persae patronymicws dicuntur Άχαιμενίδαι, Ne-
potes et posteri Achaemenis, et αί Περ<τ/δ6ί, Άχαφ& 
νίδεε." Η. Steph. " Άχαιμενίδηε, Thom. Μ. 711׳ 
* 'Αχαιμένιοε, Hadrian, 1. PaulusSil. 60." Schaef.Mss. 

" A X A I N E I , Hes. affert pro σαίνει, παίίει, κο-
λακεύει." Η. Steph. " Mitsch. Η. in Cer. 276." Schasf. 
Mss. 

" A X E A I O N , Hesychio τό λεπτομερές." Η. Steph. 
" ΑΧΗΝΕΙΣ , Hesychio κενοϊ, Vacui, Inanes.״H. 

S teph . 
" Α Χ Η Τ Ε Ι Σ , Hesychio άζήτητοι, ασύνετοι, άποροι." 

Η. Steph. 
A * ״ X I , supra p. ccxi. n. 9• pro ׳Αχεί, "Αχι 8. 

Άχϊ, l ege"Avet ,"Αχ ι s. A x / . " Edd. 
( " A X A H P O N , Hesychio έπαχθέε. Forsan pro 
όχληρόν." Η. Steph. 

" Ά Χ Α Υ Α Ι Α Ν , Hesychio θρνπτεοθαι, pro quo et 
χλιδών dicitur." H. Steph. 

" ׳ Ά Χ Ν Η Μ Ο Σ , Hesychio νήστιε, Jejunus.״ H. 
S teph  ״ .

" Ά Χ Ρ Α Α Α Μ Υ Α Α Ο Σ , Tarentinis δ κοχλίαε,Hes. 
Η. S teph . 

" Ά Χ Ρ Α Τ Ο Ι , Hesychio ot πολέμιοι, Hostes." Η. 
Steph. 

·< * ΑΣΣΥΡΙΗΘΕΝ, Orph. A . 18, 54." Edd. 
" Α Σ Τ Α Α Υ Χ Ε Ι Ν , Hesychio άναβλυζειν, κλαίειν, 

Scaturire, Flere." H. Steph. 
Ά * ״ Σ Τ Α Ρ Ο Σ , Mensura Persica. Athen. 3, 34." 

Edd. 
" * Α Σ Τ Ρ Α Β Α Κ Ο Σ , vox Laconica, Nom. viri 

propr. Clem. Alex. Coh. ad Gent. p. 35." Edd. 
" Α Σ Τ Ρ Α Κ Α Ε Ι Ν , Hesyehio άδυνατεΊν, Non pos-

se." H. Steph. 
» Α Σ Τ Υ ί Ε Ν Ο Ι , Tarentinis dicuntur Qui proprias 

iu urbe aedes non habent, quasi Hospites urbani s. 
Peregrini in urbe commorantes. Hes." H. Steph. 
" Thom. M. 467.״ Schaef. Mss. 

" Α Σ Χ Ε Λ Ι Ο Ν , Cretensibus est τραχύ, Asperuin, 
Hes." H. Steph. 

" 'ΑΣΩΠΟΣ, Asopus, Fluvius Boeotiae, dictus 7rapa 
τήν άσην, quod est ρύποε, καϊ τόν ωπα, ut Etym. tra-
dit, forsan quia limosus aspectu erat. Est et Nom. 
propr. viri." H. Steph. ״ ' Orae. ap. Plut. Soloue 9 . 
T . 1. p. 330. Reisk. hiat versus, "Ιλασο, τούε κόλποε 
Άσώκιοε άμφικάλύπτει. Inserendum videtur e Codd. 
Bentl. 1. 2. κόλποε γ' 'A. Praeterea qui primam 
hujus vocis corripuerit, novi neminem nisi Avienum 
Perieg. 953. harum rerum justo omnino negligentio-
rem.' Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 338." 
Edd. " * Ά σ ω π ϊ ε , Here. F. 787. Ouestes 4. et Ja-
cobs. : Jacobs. Exerc. 2, 181. * Άσωπικοε, (ή, όν,) 
Valck. Oratt. '234." Schaef. Mss. 

" ' A T A , Tarentini dicunt pro ωτα, Hes. i. e. 
Aures. Sed malim TAra, ut Doricum sit, quemad-
modum πράτα pro πρώτα." Η. Steph. 

" 'ΑΤΑΗΣ, Hesychio άγνμναστοε, Inexercitatus." 
H. Steph. 

" ' Α Τ Α Ι Θ Α , Hes. affert pro λαμυρά." Η. Steph. 
" Ά Τ Ρ Ι Ζ Ε Τ Α Ι , Hes. affert pro πένεται, Pauper 

est." H. Steph. 
" Α Τ Τ Α Γ Α Σ , supra p. cccxxix. a. pro verbis 

Vulgo editur, και ούχϊ άτταγάντεε, lege V. e. καϊ 
ούχϊ άτταγήνεε. Vide Barker, in Classical Journal 
31, i l l . " Edd. " Phrynich. Eel. 44. Aristoph. Fr. 
261. Pierson. Praef. ad ״Moer. 39• 'Ατταγάε, accus. 
plnr., Aristoph. A. 875." Schaef. Mss. 

" A T T A A I Z O M A I , Siculis i. q. πλανώμαι, Hes." 
H. Steph. " Koen. ad Greg, 152." Schsef. Mss. 

« Ά Τ Υ Α Ο Ν , Hesychio μικρόν, άγεννέε, Parvum, 
Degener." H. Steph. 

" Ά Τ Υ Χ Ο Ν , Hesychio μέτρων, Moderatum, Me-
diocre." H. Steph. 

" A Y A P A , Hesychio τά Τίοντικά κάρυα, Ponticae 
nuces s. Avellanae. Pro quo supra ex Eod. habuimus 
"Αρυα." Η. Steph. 

" ΑΥΘΙβΑΣ, Hes. exp. κινήσαε." Η. Steph. 
" ΑΥΘΡΙΖΕΙΝ, Cypriis est ριγούν, Hes. Horrere 

frigore." H. Steph. 
" AYKAN, Hes. teste Cretenses dicunt pro άλκάν 

s. άλκήν, λ verso in υ: ut Αύκύονα quoque dicere 
eosdem pro άλκύονα tradit." H. Steph. 

" AYMA, Cretenses pro ίλμα dicere tradit Hes., 
ut et αύκάν pro άλκήν, verso X in υ." Η. Steph. 

" ΑΥΡΟΣΧΗ, Suidae ή Άμπελοε, Vitis. Itidemque 
Lex. meo vet. Apud Etym. vero legitur Αίρόσχαε 
pro 1110 αυρόσχη, cum eadem tamen exp. : qui etiam 
e Parthenio affert, αύρόσχαδα βότρυν Ίκαριωνίηε: ad-
ditque, Eratosthenem iu Epithalamio ita vocare τό 
κατά βότρυν κλήμα: ita vero nominari quoniam sit 
έπαιωρημένη τιε οσχη, ί. e/ επαιωρημένον τι κλήμα : 
όσχην enim dici ro κλήμα. Άρασχάδεε, Hesychio τά 
περυσινά κλήματα." Η. Steph. "*'Αρέσχαι, κλήματα, 
βότρυε. Vide Όρεσχάε." Edd. Χ W ' 

" ΑΥΣ, Laconica et Cretica dialecto est αύτόε 
Ipse. Hes." H. Steph. " Vide Αύρα, et Ούε." Edd." 

 ΑΥΣΟΝΟΚΡΑΤΩΡ, Jo. Diacon. in Bandini ״ "
Anecd. 34." Boissonad. Mss. "Vide supra p. 2413." 

J 1 ' ^ 0 K A M A A ° S P ׳ r ° P ^ de farina dicitur, SmHa ^ ίτνχε φυραθέν Άλενρον, vo 
catur αυτοκαβδαλον, Farina utcunque subacU. et u t 
vuigo dicitur rudiore s. crassiore Minerva. T r a n s 
fertur et ad aha : nam αϋτοκάβδαλοε ναϋε s . a C l 
βδαλον σκαφοε dicitur r0 αύτοσχέδων, Ratis tumultu-



ccccxcix VOCABULA A DAHLERO PRjETERMISSA. 
Comm. Herod. 264. Epigr. Alex. iEtoli in Anal. 1, 
418. * βακέλας." Edd. " Thom. M. 138. Phrynich. 
Eel. 118. Jacobs. Anth. 7, 236. Lucian. 2, 356." 
Schaef. Mss. 

" B A K T A I , Hesychio Ισχυροί, Fortes, Robust i ." 
H. Steph. 

" ΒΑΚΤΡΙΑΣΜΟΣ, δ, Genus lascivae saltationis 
ap. J. Poll. 4.: forsan ex eo sic nomin'atum, quod 
Bactris usitatum esset. Bactra autem, Urbs quaedam 
Asiae, cujus Incolae dicuntur Βάκτριοι et Βακτριανοί: 
et Βακτριανή, Regio quae circa earn urbem est." H. 
Stepb. " Βακτριανδε, Τ. H. ad Lucian. 1, 211."Scha!f. 
Mss. 

" ΒΑΑΑΙΚΕΣ, et Βαλαικάκες, Hesychio δεσμωτή-
ρων, Career." H. Steph. 

" Β Α Α Α Ρ Ε Σ , Hesychio 01 βλαισοί, Bla!si." H . 
Steph. 

" ΒΑΑΑΣΑΙ, Hesychio άγοράσαι." Η. Steph. 
" ΒΑΑΑΥΣΤΙΟΝ, Hesychio Mali Punici species, 

cujus florem medicinae esse utilem tradit. Diosc. 
vero et Plin. non Ipsum malum Punicum sic vocari 
tradunt, sed ejus Florem, et quidem sylvestris. Ita 
enim ille, 1, 155. Βαλαύοτιό»׳ εστίν άνθος άγριας ροιάς. 
Et hie 13, 19• de maio Punico s. granato loquens, 
Flos balaustium vocatur, et medicinis idoneus et tin-
gendis vestibus, quarum color iude nomen accepit. 
Et 23, 6. In hoc ipso cytino flosculi sunt, antequam 
sc. malum ipsum prodeat, erumpentes, quos balau-
stium vocari diximus." H. Steph. " * Βαλαυστιουργός, 
Alciphro 1,2. Vide Βαλαντιουργός." Edd. "*Βαλαν-
στουργός, (sic,) Bergler. ad Alciphr. 14." Schaef. Mss. 

" * B A A H P A · άχρεΐα, Hes. י Lego,Baλ׳<ןןa· ϋρχον-
τα. Hes. Βαλλήν' βασιλεύς, Φρυγιστί. Lege Βαλήν. 
^ s c h . Pers. 659. Βαλ^ν αρχαίος βαλήν. Vide Hes. 
ν. Βάννας: Toup. Emendd. 4, 101." Edd. 

" ΒΑΑΙΚΙΩΤΗΣ, Cretensibus est συνέφηβος, Μ-
qualis, Hes. Pleonasmo igitur τοϋ β dicunt pro ήλι-
κιώτης." Η. Steph. 

" Β Α Α Ι Ω Τ Α Ι , I^esychio πρόγονοι, ProgenitOres, 
Majores ." H . S t e p h . 

" ΒΑΑΑΑΧΡΑΔΑΣ sese Argivorum pueri per jo-
cum in quodam festo vocabant, ut Plut. refert Gr. 
Quaest. p. 540.: forsan quoniam ii, qui primi ab Ina-
cho ex agris in planitiem deducti sunt, feruntur 
αχράσι διατραφήναι. Ad verbum sane βαλλαχράδες 
dicuntur Qui pira sylvatica jactu decutiunt." H. 
Steph! 

" Β Α Λ Λ Ω Τ Η , fi, dicitur τό μέλαν πράσιον, Mar-
rubium nigrum, Diosc. 3, 117· Sic Plin. 27, 8. Bal-
loten alio uomine * μελαμπράσιοκ Graeci vocant ." 
H . Steph. 

" ΒΑΛΣΑΜΟΝ, to, Hes. esse dicit αρωματικό ν αν-
θος: est tamen potius Liquor aromaticus quam flos, 
ut fusius docent Theophr. II. P. 9, 6. Diosc. 1 ,18. 
Plin. 12, 25. Gal. de Antid. 1. Strabo 16. Justin. 
Hist. 36. et Paus. Bceoticis. Sed et Ipsa planta aro-
maticum istum et fragrantissimum liquorem fundens, 
βάλσαμον nominatur, ut Diosc. docet 1. c. : ideoque 
Ipse liquor inde exstillans ad differentiam interdum 
DICITUK Όποβάλσαμον, interdum ET Βαλσαμέλαιον : 
quorum illud legitur in eod. Diosc. 1., et sonat Sue-
cus s. Liquor balsami: hoc vero ap. Simeonem Zethi, 
et sonat Balsaminum oleum, ut Plin. loquitur. Inde 
Βαλσαμώδης appellata est κασσία quaedam, ab odore 
simili, teste Plin. 12, 19. AT Βαλσαμίνη dicitur a 
quibusdam τό βούφθαλμον, ut Gorr. refert e Diosc." 
H.Steph. " Pallad. Laus. p. 23. Ή π ! βάλσαμοs 
άμπέλου δίκην φυτεύεται •γεωργούμένη καϊ κλαδευομενη, 
πολύν έχουσα πόνον. * Βαλσαμων, δ, et * Βαλσαμουρ-
γός, δ, ap. Eund. p. 23."Edd. " Βάλσαμον, Diod. S. 
2, 3 9 4 . ; ad 1, 160. 213. Βαλσαμίνη, Jacobs, ad Me-
leagr. 14.Βαλσαμέλαιον, Τ. Η. ad Aristoph. II. p. 
318." Schaef. Mss. " Β άλσαμον, sec. longa, Nicand 
948." Wakef. Mss. 

 ΒΑΝΗΚΕΣ, γυναίκες, Boeoti. Canin. Hellen. ex ״ ״
Hes ." Ga taker . Mss. 

" ΒΑΡΑΚΙΝΗ1ΣΙ, Hes. exp. άκάνθαι5, σκόλοφι. A-
pud Suid. vero in Ms. etiam Cod. legitur, Βαρακηνϊς, 
f! Άκανθα. I taque ap. Hes. quoque scr . βαρακηνίσι." 
Η . Steph. 

" Ά Ω Ν , Hesychio Ιχθύς ποιος» Piscis quidam." Η. 
Steph. 

Β. 
" ΒΑΑΞ, Mollis, μαλακός, Suid. pro quo infra 

Βλάξ." H. Steph. 
" ΒΑΑΡΑΣ, Radix quaedam ap. Josephi de Capt. 

Jud. nomen habens loci, in quo nascitur. Cujus 
mirabilem naturam ipse Joseph.• describit, et ex eo 
Leonicenus de Var. Ilist., suppresso tameu nomine. 
Colorem flammae referre traditur, et vesperi fulgorem 
emittere. Cetera ap. eos vide." H. Steph. 

" BABAKOI, ab Eleis dicuntur rernyes, Cicadae : 
a Ponticis, βάτραχοι, Ranae, Hes." H. Steph. 
. " ΒΑΒΑΙΔΕΣ pro βαλβίδες, transpositis literis, 
Hes. teste dicitur. Sunt autem al θύραι τοϋ ίππικοϋ, 
Fores, e quibus equi in curriculum emittuntur, quos 
Lat. Carceres appellant." H. Steph. 

" ΒΑΒΥΑΣ, Hesychio βόρβορος, πηλός, Ccennm, 
Lutum. Pro quo supra ex Etym. habuimus Βακίαί." 
Η. Steph. 

" BABYH, Eid. est χείμαρρος, Torrens: sed addit 
quosdam dicere esse Civitatem." H. Steph. 

" ΒΑΒΥΛΩΝΙΟΙ, Eod. teste, ap. Atticos dicuntur 
01 βάρβαροι. Alioqui Βαβυλώνιοι sunt 01 της Βαβυ-
λώνος πολϊται: quae Urbs Assyriae est, dicta a Belo 
per reduplicatlonem et transmutationem literarum, 
ut quidem vult Etym." H.Steph. " Gl. *Βαβυλω-
νικοϋ δέρματος είδος· Beneventanum. * Βαβυλωνιακός, 
ι), όν, 3. Poll. 6, 104." Edd. " Βαβυλών, ad Diod. S. 
1, 125. Βαβυλώνιος, ad Charit. 352. 683. 699. ad 
Diod. S. 2, 159· 209· 252. 316. 328. 441. Βαβυλώ-
νιος, Βαβυλωνιακός, ad Xen. Eph. 194." Schaef. Mss. 

" ΒΑΒΥΡΤΑΣ, Eid. est δ παράμωρος, Aliquantum 
fatuus." H. Steph. 

" ΒΑΓΕΙΣΑΙ, Idem affert pro είσελθοϋσαι, In-
gressae." H.Steph. 

" ΒΑΔΑΣ, Idem ex Ameria Comico affert pro 
κίναιδος, Cinaedus." H. Steph. 

" ΒΑΔΡΥΑ, dicuntur ap. Athen. quae a Gal. βρά-
βυλα, Pruna sc., ut putant, Damascene. Gorr." H. 
Steph. 

" *ΒΑΘΥΡΡΗΓΑΛΗ, supra p. cxli. b. lege ״ Ba-
θύρρη· γαλή, ΐκτίς, ύπό Αυδών, Heringa Obs. 204. 
Ίκ7«$ pro Ικτίνος reposuerat Perger." Edd. 

" ΒΑΙΑ, dicitur esse Mons Cephaleniae: et Bata-
rat, ejus Incolae." H. Steph. 

 .ΒΑΪΟΥΑΟΣ, Schol. Soph. Aj. 551." Edd ״ ״
" ΒΑΙΣΣΟΝ, Hes. esse dicit βάθος: quod et βνσ-

σον dicunt." Η. Steph. 
" ΒΑΓΓΥΚΗ, Suidae τό τύμπανον." Η. Steph. 
" BAITYS, Hesychio βδέλλα, Hirudo, Sanguisu-

ga." H. Steph. 
" ΒΑΓΓΩΝΑ, Hes. dici scribit τόν εύτελή άνδρα." 

Η. Steph. 
" BAKANON, ap. Alex. Trail. [8. 399. Bas.] et 

P. iEgin. dicitur in VV. LL. esse Rapbani s. Brassicae 
semen, s. ή πυρίνη. Apud eund. P. .®gin. 7, 11. est 
Medicamentum quoddam hepaticon διά βακάνου: 
quod et a Nicol. Alex, describitur." H. Steph. 

" BAKH, Pons, VV. LL. ex Arrian. E. A. Baras 
φέρειν έπϊ τάς πρώρας τών τριηρών κελεύσα 1." Η. Steph. 

" ΒΑΚΗΑΟΣ, Suidae et Hes. ό μέγας μέν, άνόητος 
δέ καϊ γυναικώδης, Qui magnae quidem staturae est, 
sed stallas et mulierosus. Menandrum certe in Hy-
mnide pro Mulieroso posuisse testatur idem Hes. 
Idem tradit quosdam exp. άνδρόγυνον, quosdam πα-
ρειμένον: ut Suidae quoque Βάκηλό* έστι Proverbio 
dici scribit έπϊ τών έκλυτων καϊ άνάνδρων, de effemi-
natis, Iidem exp. εΛνοϋχος, άπόκοπος, ut Phrynichus 
quoque τόν βάκηλον signif. ait τόν άποτετμημένον τά 
αιδοία, quem a BKhynis et Asianis vocari Γάλλον : 
sed reprehendit eos, qui ipsum usurpant e7r< βλακός. 
Etym. ipsum pleonasmo τοΰ β dici tradit pro άκηλον, 
i. e. έπ' αφροδίσια τό αίδοΐον μή έχοντα : nam κήλων, 
inquit, τό αίδοΐον dicitur. Talis Lat. est Eviratus, 
Castratus, Exectus, Spado: item et Ignavus. Anti-
phan. ap. Athen. (134.) οΰχ όρφς όρχούμενον ΤαΤί 
χερσϊ τόν βάκηλον·, οΰδ' αίσχΰνεται." Η. Steph. " Gl. 
Βάκηλος· Barbo, Barosus. Lucian. 5. 210. Teles Sto-
baei Serm. 38. p. 232. Οΰκ άν ήσαν βάκηλοι. Creuzer. 
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dam oppiduni d ic tum fu i t Rubi ." H. Steph. 
" B A T P A , Hesychio β άσις βασιλέων" Η. Stepli 
" Β Α Τ Κ Α Ν Η Σ Ε Τ Α ϊ , Hesychio β ο ή σ ε ι , β ^ 

forsan a βαυκάνη, quod idem sigmficet atque βνκ^ 
Buccina." Η . S tepb . 

" ΒΑΦΑ, Lacon ibus sonat ζωμοί, Jusculum, |Jes/׳ 
H . Steph. 

" BA<l>ION,Tarentinis ό'ζύβαψον, Hes. Acetabulum, 
in quod intingitur panis aut caro." H. Steph. י 

" Β Ε Β Α Ι Α , r/, dicta Πηγή quaedam, i. c. Scaturige 
s. Fons in Boeotia, ex eo q.uod, ut Etym. refert ן 
Teucro , Τών ev 7ןן νήσψ 7τοτέ υδάτων εκλιπόντων, κα'1 
ποταμών, και πηγών, μόνη αΰτη ομοίως διέμεινε 7τολι!ϋ-
δρος : nimirum παρά το βέβαιον και άνελλιπέ!" JJ. 
S tepb . 

" ΒΕΪ5ΡΟΞ, Hesychio αγαθοί, •χρηστός, καλό!, Μ 
Βεβρός, Eidem est ψυχρός, τετυφωμένος : pro quoB^ 
βρός, Eidem est τετνφωμένος, πάρετυς." Η. Steph. 

" ΒΕΙΚΑΣ, Hesychio μακράν. Malim fiemts, uteit 
p ro εκάς. Ita sane pauio post βεκάς scriptum," Η, 
S teph . 

" ΒΕΙΚΑΣΘΩΝ, Eid . est κατ•' ολίγον πρόβα*, Pan, 
lulum aut pedetentim progressus." H . Steph. 

" B E I K A T I , Eod . teste, Lacones dicunt pro elmt, 
Viginti." H . Steph. 

" B E I K H A A , Idem Laconibus esse dicit νωχιλη, 
άχρεϊα." Η . Steph. 

Β Ε Ι Α Α Ρ Μ Ο Σ Τ Α Σ , Idem Tarentinis esse dicit 
βειλάρχας: p ro quo scr. potius * βελάρχας, ut siot 
Qui telis et armis publicis curandis prasfecti sunt. 

" * Β Ε Ι Λ Η , ad T i m a i Lex. 96־." Schzef. Mss, 
" Vide Βέλα.״ E d d . 

" ΒΕΙΡΑΚΕΣ, I iesvcbio !έρακες, Accipitres." H, 
Stepb. " Koen. ad Greg. 277· 279.״ Scbaef. Mss. 

" B E I P A K H , Hesvchio ή αρπακτική, Raptrix,"H, 
Steph. 

" BEIPIH, Hesychio ίλαφος, Cervus." H. Steph. 
" ΒΕ1ΡΟΝ, Hesychio δασύ, Hirtum, Villosum, vei 

Asperum." H . S teph . 
" ΒΕΚΑΣ, Hesychio μακράν, πλεονασμψ τον נ.ן ρ» 

εκάς. Affert vero et Βεκώϊ pro μακρόθεν." Η. Steph. 
" B E A A , Laconibus ήλιος και αυγή, Hes. pleona-

smo sc. του β et τροπή Dorica τον η eiIs α, pro ΐλη," 
Η. Stepb. " Ad Timaei Lex. 96." Schajf. Mss. 

" Β Ε Α Α Σ , Hesychio ε'ίρων και * καταγελααηΐ, 
Irrisor." Η . Steph. 

" BEAEBEKH, Hesychio βελόνη, Acus."H. Stepb., 
" Β Ε Λ Ε Κ Ο Σ , Suidae οσπριον έοικός row.Xαθψιι, 

Legumen simile cicerculae : pro quo Hes. habetBeV 
λεκυς. E s t enim ei Βέλλεκνϊ, 'όσπριον τι ipfepes λα־ 
θΰρω, μέγεθος ερεβίνθου εχον." Η . Steph. 

" * Β Ε Λ Ε Ν Ι Ο Ν , το δηλητηριώδες το γενόμενο* «£ 
rrj Περσίδι, μεταφυτευόμενον εν τΓ) Αίγυπτο! ί} bv tij 
Παλαιστίνη γίνεται βρωσιμον. Aristot. Plant. 1. 'Airp 
των βέλων, credo, dictum, sicut τοξικό ν παρά τα τφ, 
quia succo ejus tela tingebant barbari. Galenusde 
Ther iaca ad Pisonem Έλενιον ait a Gra;cis dictam 
Plan tam, cujus succo Dacas Dalmataeqiie sagittas 
suas efficiunt lethaies. Scalig. Limen Gal. vocat/3«· 
λένιον recte, aitque Gallos eo sagittas imbuere. Ga'־ 
lica vox est, nam Belenium sagitta dicta ab Apolline, 
quem Galli patria lingua Belenum vocabant. Auso-
nius, Ter tu l l . Herodian. vet. Inscr. Scaliger ad Gur-
land." Gataker . Mss. , 

" ΒΕΛΕΝΝΟΣ, δ, Piscis κωβιω τήν ® » « P « 
σιος, Athen. 7. ubi e jus mentionem fieri ap. Sopnron. 
docet allato testimonio. Forsan πapa τήν βλέννα* 
denominatur, pleonasmo τον ε." Η. Steph· " 10"Ρ׳ 
Opusc . 2, 2 0 6 . ; Emendd . 3, 7 5 " Schsef. Mss. . 

" Β Ε Α Α Α Σ Ε Τ Α Ι , Hesychio ήλιωθήσεται• gemj• 
nato forsan metri causa \ p ro βελάσεται, a βέλα. 
Stepb. ״  ״

" B E A A E I N , Idem pro μέλλειν dici testatur. n· 
Steph. • 

" B E A A E P A , si Etym. credimus, dicuntur ך 
κακά : unde Βελλεροφόντην, mutato priore H1PP0״ 
nomine, dictum ait ώς προνοονμενοϊ׳ παΰειν τα κ««|· 
Sed multo verisimilius e s t q u o d a d d i t , e u r a denom» ־ 
tum ita fuisse ab occiso a se Bellero quodaro tor 
tbio. Fingitur idera prodigiosam quandam χψαΨ 
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" Β Α Ρ Α Κ Ι Σ , Hesycbio * γλαύκινον Ιμάτιον: p ro-
cul dubio a Βάρακος, qnod exp. βάτραχος: ita enim 
et βατραχις dicitur A^estis quaedam παρά τον βάτραχον. 
Non vero solum βάρακος ei est Ιχθύς ποιος, sed βάρα-
κον dici scribit etiam τον άνουν καΐ βάρβαρον." Η . 
Stepli. 

" Β Α Ρ Α Χ Ν Ι Α , Idem vocari t radit τά βραγχία των 
Ιχθύων, Piscium branchiaset spiracula. Sed puto scr. 
potius Βαράγχ ια . Etym. enim tradit Hipponactem βά-
payxospro/fyctyxosdixissepleonasmoroCa: a quo/3ci-
ραγχος fit postea βαράγχιον : et ab llis V. Β α ρ α γ χ ι ^ ν , 
quo Atticos uti pro βραγχιφν testatur ap. eund· He-
rodiau. Meniinit ejusdeni verbi et Lex. meurn vet., 
in quo exp. * υποσάπριο καΐ βραχεί(} κεχρήσθαι φωνή. 
Η . Sleph. 

" ΒΑΡΒΙΑΟΣ, proprie vocatur το από όστέον Περ-
σικοϋ ψυόμενον δένδρυν, Arbor ex osse niali Persici 
nata, ut tradif Florent. Geop . 10, [13.] Apud Eust. 
1657. legitnr neutr . τό βάρβιλον : quo nomine a qui-
busdani dici scribit τον της κρανείας καρποί׳, F ruc tum 
corni arboris, quem ab aliis nominari ait * πίττα'ξιν, 
ab aliis * μάραον." Η . Stepb. 

" ΒΑΡΔ1ΝΗΣ, Suidee et Etym. ποταμός, dictus 
quasi * βαρυδίνης, παρά τό βαρείας και επαχθείς δίνας 
εχειν." Η. Stepb. 

" Β Α Ρ Ζ Τ Α Η , Orci tunica dicilur ab al iqubius. 
VV. LL." H. Steph. 

" ΒΑΡ1ΧΟΙ, Hesycbio άρνες, Agui." H. S tepb . 
" BAPON, quidam Herbani Sabinam vocant, ut 

docebo in Βραθυ." Η . Stepli. 
" B A P P A X E I N , Hesychio ήχεϊν, σκιρτ^ν, Sonare, 

Saltare." H . Steph. 
" B A P P E I , Hes. affert pro άπυλεΊ." Η. Steph. 

" Β Α Ρ Τ Γ Ε Τ Α Σ , Hes. dici scribit βάρος μεν 'έχον-
Tas, Γεταχ δε όντας, innuens dici pro Difficiles Getas, 
Vide et Βουβάρας." Η. S teph . 

" Β Α Ρ Τ Δ Α Ν Η Ν , et Βαρύδαν, Hes. dici scribit τον 
* ναυσιβάτην, τον έν ναυσιν έλθόντα, Qni in navibus 
venit. _ Sed susp. videtur, cum non sit sua serie posi-
tum, sed post Βαρυσυμφορώτατος." Η. Steph. " Vide 
Bapts." E d d . 

" ΒΑΡΥΕΣ, Hesychio δένδρα, Arbores." H . Steph. 
" B A P T K A N , Hes. dici seribit σψύραν, Malleuin." 

H . Stepli. 
" B A P T T O N dicitur τό βραθύ, ut infra d o c e b o " 

H. Steph. 
" ΒΑΣΑΓΕΙ , Hes. affert pro άδολεσχεϊ, Garr i t , 

Nugatur ." H . Steph. 
" ΒΑΣΑΓΙΚΟΡΟΣ, Hes. teste Hipponact i est ό 

θάσσον συνονσιά$ων." Η . Stepll. 
Β * ״ Α Σ Ι Λ Ε Α , supra ρ. cxli. b . Jabl . respexit ad 

Sotion. in Eclogis," Edd. 
" Β Α Σ Κ Α Ρ Ι Ζ Ε Ι Ν , Cretenses dicere pro σκαρίζειν, 

tradit Hes. Dicitur et Άσκαρίέειν p roeod . " H . S t e p h . 
' Valck. ad Pbcen. p ׳ . 480." Scba f . Mss. 

" Β Α Σ Κ Ι Α Α Ο Σ , Hesychio κίσσα, P i c a . " H . S teph . 
" ΒΑΣΚΟΝ, Hes. affert pro χώρον." Η. Steph. 
" ΒΑΣΣΩΝ, Irregularis comparativus est a βαθ-s, 

ut θάσσων a ταχύς, βράσσων a βραδύς vel βραχύ : 
unde ap. Epicharmura βάσσιον χωρίον p ro βαθΰτερον 
S. Βάθιον, h. e. εΐιγειον." Η . Steph. 

" Β Α Σ Τ Α Κ Α Σ , Hes. dici scribit τους πλουσίους και 
ενγενε'ις, Divites et nobiles, Opibus et genere claros. 
I t idemque Etym." H. Stepb. 

Β ״ Α Τ Α Κ Α Ρ Α Σ , Proverbialiter ίπι τών παχέων και 
δυνατών dici Suid. ait, qui et κατά διαστολήν Ieg. haec 
duo vv. addit . Erasmus αδυνάτων legit, ut qui de 
pinguibus et inipotentibus dictum esse scribat . Idem-
que putat v. esse coinp. e βατάς, quod Hes. ap. T a -
rentinos signif. Pronum indicat, et κάρα, C a p u t : at-
que ita dici in bominem tardi iugenii: quia capite 
esse dejecto, hebetioris ac segnioris animi signutn 
esse solet. Forsan aliquid huc confert βά',στα κάρας 
ap. Hes." Η. Steph. " Koen. ad Greg. 51." Scbaef. 
Mss. 

B A T A P A , supra p . clxiii. a. In Cod. Ven. est 
* Βαθάρα· πυκλίη." Edd . 

" B A T I E I A , ap. II. B. in Boeotia, Collis quidam 
circa r r o j a m , dictus από τών περί αυτόν βάτων, quasi 
Rube tum diceres. Eandem ob reiu Campaniae quod-



ccccxcix VOCABULA A DAHLERO PRjETERMISSA. 
" ΒΙΒΑΙΝΟΣ οίνος, Vinum Biblinum : nascens ni-

mirum in Biblinis Thraciae montibus: a quibus et 
ΒιβΚίνη άμπελος dicta, Biblina vitis: quae nimirum 
vel ibi provenit, vel ob fcecunditatem inde tralataest, 
ut prolixius tradit Etym. et Athen. [p. 30.] Hesiod. 
E. 2. άλλά τότ ήδη, sub aestus nimirum caniculee, E'177 
πετραίη re σκιή καϊ βίβλινος olvos. Achaeus ap. AtheiS, 
1. Έδεξιοΰτο βιβλίνου μέθης έκπώματι. Suidae βίβλιν05 
o'tvos est ό άύστηρός, άπο βιβλίνης καλούμενης Θρφκίας 
άμπέλου, affiertque in exemplum hunc senarium, "Τδωρ 
δέ πίνει, τόν τε βίβλινον στυγεί. Scribitur et Βίμ-
βλινος cum μ." Η. Steph. " Zonar. cxxxii. 387. 
Creuzer. Commentt. Herod. P. 1. p. 26.:—'Quae 
Schweigh. ad Athen. 1. c. de confusione βί/βλιvos et 
βίβλινος, adde βίμβλινος, disputat, de ea jam inter 
veteres discordia fuit. Quam dirimere studet Eust. 
ad Od. 21, 319. p. 765=1913. eamque rem nuper 
attigerunt Gaisford Poet. Min. ad Hesiod. E. 587, 
Blomf. ad iEsch. Pr. 836'. eique oblocutus [Barker] 
Classical Journal 12, 413. qui de hujus vini historia 
laudat Mazoch. Tabb. Heracl. 200. De confusione 
inter βύβλος et βίβλος monuit etiam novissime Ja-
cobs. Anth. Pal. 490. 618.' Vide Βίμβλινος." Edd. 
"B/jβλινος, Brunck. Poet. Gnoni. 331.; ad Aj. 1677. 
ad Herod. 399. Phrynich. Eel. 134. 1011! 1214'. 
Musgr. ad h. 1/' Schaef. Mss. 

" BIZHAI, Hesychio κοίται, στιβάδες." Η. Steph. 
 ,ΒΙΘΤΝΟΣ, Gl. Graecanicus."Edd. '•'*Βιθυνία* ״

Valck. Oratt. 372. *Βιθυνέ, Toup. Opusc. 2, 14. 
Jacobs. Anth. 8, 32. Quint. Maec. 5. Brunck. Apoll. 
R. 64. 219. Cyrus Epigr. 6." Schaef. Mss. 

" ΒΙΜΒΑΙΝΟΣ olvos, Vinum Bimblinum : et Βιμ-
βλίνη άμπελος, Bimblina vitis : dicuntur άπό όρων 
Βιμβλίνων Θρφκης, ut Hes. ex Epieharmo tradit. Etym. 
ita nominari scribit a Bimbline Naxi fluvio, ad quern 
proveniunt: atque ita unum eundemque esse olvov 
Νάξιον et olvov Βίμβλινον. Hesychio est etiam ό άπα-
λός olvos." Η. Steph. " Vide Βίβλινος." Edd. 

 .ΒΙΠΤΑΖΕΙΝ, Hesychio έπιβάπτειν." Η. Steph ״
" BIPPH, Eid. πυράγρη, Forceps: sed addit, quos-

dam exp. δρέπανον, Falcern. Pro quo ιηοχ Βίσβη af-
fert. Βίσβην, δρέπανον, * άμπελοτόμον. Quibus ad-
dit, Messapios έορτήν Βισβαίας vocare qu׳<e sui tem-
poris hominibus * κλαδευτηρία diceretur." H. Steph. 
 .Τ. H. ad Thom. M. 535. Leg. κλαδευτήρια." Edd ״

" BIPPOH, Eod. teste, Macedonibus est δασύ : pro 
quo supra βερρόν. At Bippov Suid. esse dicit Ιμάτιον 
Τωμάίκόν : de quo supra in Άτραβατικός." Η. Steph. 

" ΒΙΡΡΩΘΗΝΑΙ, Eid. est ταπεινωθήναι." Η. Steph. 
 .ΒΙΣΑΑΟΝ, Carbo. Trail. 7· p. 104." Edd * ״
" ΒΙΣΚΑΡΙΣ, Herbae species, teste Hes." Ii. Steph. 
" ΒΙΣΓΑΚΙΑ, Posidonius vocat quae alii πιατάκια, 

ut ex Athen. refert Eust. et Suid." H. Steph. 
" ΒΙΣΧΥΝ, Hes. dici scribit Ισχύν, pleonasmo τοΰ 

β : item σφόδρα ολίγον, Laconice.' Η. Steph. 
 .ΒΙΣΩΝ s. * Βίσσων, Genus boum. Dio Cass * ״

806." Edd. 
" * ΒΙΤΑΑΙΟΣ, Gl. Vitalis." Edd. 
" BITINAN dici τόν βίκον s. τόν άμφορέα υπό των 

* κοινολεκτούντων, testatur idem Eust. 1163. Βίτιννα 
autem, Suidae sunt σάνδάλα, Sandalia, a (fere η ti haec 
ex Epigr. opinor, καϊ τά ποδών θαλπτήρια ταϋτα βίτιν-
να Έιύτέχνων έρατων σκυτοτόμων καμάτων." Η. Steph. 
" * Binvvos, Toup. Opusc. 2, 98." Schaef. Mss. 

" * BITTAKON, Avis. Phot. Bibl. p. 66." Edd. 
" BAABEN, Boeotica syncope pro έβλάβησαν 

poetae dicunt in aor. 2. pass, indie, modi: interdum 
et pro έβλαβεν, in aor. 2. act." H. Steph. 

" BAABYPIAN, Hes. affert pro * είκαιολογίαν, 
Vaniloquium." H. Steph. 

" Β Α ΑΒΥΣΣΕΙΝ, Hesycbio βλάπτεσθαι." Η. Steph. 
" ΒΑΑΙΚΟΣ, Etymologo δαλοϊ, κλάδος, 030s, Titio, 

Ramus." H. Steph. 
 *BAAKENNOMION, (τό,) dictum fuit τέλο ״

quoddam Alexandriae, quod οΐ άστρολόγοι έτέλουν, 
διά τό TOVS μωρούs εισιέναι πρός αυτούς, i. e. Tribu-
tum, quod persolvebant astrologi, eo quod fatui et 
stulti eos accederent, teste Suida. Quoniam sc. in 
legibus erat, ut των βλάκων nomine id penderent, qui 
eciscitatum eos adibant." H. Steph. 

occidisse : quem sunt qui fuisse dicant Chimarrum 
quendam piratam in Lycia. Vide Plut. de Virt. Mul." 
H. Steph. " Βελλεροφόντής, Τ. Η. ad Lucian. Dial. 
106." Scheef. Mss. 

-ΒΕΞΙΑΑΑΤΙΩΝ, Gl. Vexillatio. * Βεξιλλοφό * ״
pas' Vexillifer." Edd. 

" * BEPBEPINA καλύμματα, Anacreo ap. Athen. 
12. de paupere quodam. Quidam βερβέρια. Utraque 
vox necessario ׳derivanda a barbara voce quae con-
chze s. margaritae genus signif.; sed qui conveniant 
Iro alicui berberiua integumenta? Dalecamp. Βερβέ-
νια legit, quia Hesych. Βερβενίους״ γένος τι Άρκαδικόν : 
(quod et Erasmus in Proverbio, Versatilis Artemon, 
de quo homine ibi Anacreo. Dalecamp.) gentis autem 
egenae vestis nullius pretii fuisse verisimile est. Forsan 
βερβίνιον κατάλυμα, vide Hes.; ut cum domo caru-
erit, gallinis similis fuerit, quae ad petaura sua noctu 
se recipiant, et tabulas illas iu quibus solent cubare ; 
nisi quis βερβέρινα exponere velit Pauperum gurgu-
etiola angusta, et conchae similia. Casaub. 12, 9." 
Gataker. Mss. 

" BEPBINIA, Hesychio ξύλα καθηλωμένα, έ£ tSv 
τάς ληκύθους έκρέμων, Ligna clavis parieti afflxa, e 
quibus lecythos suspendebant." H. Steph. 

-ΒΕΡΓΑΪΖΩ, Mentior: ab Antiphane * Bep * ״
γαίψ, h. e. Berga Thracica oriundo, Historico men-
dacissimo, e Steph. B. (159.) Casaub. ad Strab. 1." 
Oflt3k6r IVIss 

" * ΒΕΡΓΙΟΝ, Schol. Theocr. 1, 95." Kali. 
Mss. 

" * ΒΕΡΕΔΟΣ, Gl. Veredus." Edd. 
" ΒΕΡΕΚΥΝΔΑΙ, Hesychio sunt δαίμονές τίνες καϊ 

ρόμβοι. At Βερεκννται, teste Eod., sunt Phrygum 
quoddam genus, a quo Phrygia olim dicta Βερεκυντία, 
et Βερεκΰντιος αΰλός. Idem tradit Soph. Pastoribus 
Βερέκυντα βρόμον dixisse τόν Φρύγιον ανλόν. At Be-
ψεκυντίας, Eod. teste, est Ventus^uidam sic nomina-
tus : forsitan.quod spiret a Berecyntia, i. e. Phrygia." 
H. Steph. ״ * BepeKvs, Valck. Hipp. p. 245. Bepe-
κυντίας, Niceph. Blemm. Phys. 134. * Βερεκύνθιος, 
Lobeck. Aj. p. 325. Musgr. Iph. T. 1112. Brunck. 
Soph. 3, 506.״ Scheef. Mss. 

 .BEPENIKEION, Athen. 202. * Βερενίκιος, J ״ ״
Poll. 9, 85." Edd. " * Βερνίκη, Βερενίκη, T o u p . 
Opusc. 2, 74. Miisgr. Or. 347•" Schaef. Mss. 

 .BEPIKOKKON, ad Geopon. 10, 73." Edd * ״
" ΒΕΡΚΝΙΣ, Hesychio άκρίς, Locusta." H. Steph. 
 ΒΕΡΟΝΙΚΙΔΕΣ, Eod. teste, Genus calceamenti ״

muliebris: procul dubio a Berenice regina : cujus 
νΧόκαμον quoque dicit inter astra relatum esse. Sed 
et Βερονίκιον, quod esse dicit Genus herbaey ab eadem 
denominatum fuisse verisimile est. Dicta autem Be· 
ρονίκη, s. Βερενίκη, Macedonice pro Φερονίκη s. Φερε-
νίκη, ut BiX17r7ros pro Φίλιππος, teste Plut. init. Quaest. 
Gr." H. Steph. 

 ".BEPOYTA, Gl. είδος άκοντίον Canumentum ״ ״
Edd. 

" ΒΕΡΡΗΣ, Hesychio δραπέτης, Fugitivus: UNDE 
Βεμρενει, Eid. δραπετεύει, Fugit S. Aufugit. At 
Βερρόν, ei est δασύ: pro quo supra Βειρόν." Η. 
Steph. 

 .ΒΕΣΤΟΣ, Montf. Palaeogr. 44." Kail. Mss * י׳
" ΒΕΤΕΘΡ0Ν, ap. Eund. exp. βάθος-: haud scio 

an mendose pro βέρεθρον: nam serie sua positum est, 
et paulo ante τοϋ βέρεθρον quoque facta ab eo men-
tio." H. Steph. 

 BETION, Herba, quae alio nomine δίκταμνοs ״
vocatur, ut traduut e Diosc. 3, 37." H. Steph. 

" * ΒΕΩΝ, (Bufo,) Epiphan. Haer. 50. (422. Ύπερ-
βήσομαι δέ καϊ τοϋτο τό έμφύσημα τού βέωνος,) si lectio 
•eft!״ Routh. Mss. 

" * BHAABPON, Gl. Velabrum." Edd. "* Βήλον, 
ad Charit. 699. Heyn. Horn. 4, 159·" Schref. Mss. 

"ΒΗΝΟΣ, Hesychio κιβωτός, Cista, Arca.״H. Steph. 
" ΒΗΡΙΔΕΣ, Hesychio υποδήματα: quae a suae 

gentis hominibus έμβάδας vocari dicit." H. Steph. 
" ΒΗΡΙΣΣΕΥΕΙΝ, • Hesychio σπείρειν, Seminare.״ 

H. Steph. 
" * ΒΗΡΟΣ, Vestis Eccles. Can. 12. Concilii Gan-

grensie, ap. Suicer. Thes." Edd. 



ccccxxviii LEX. VOCUM PEREGR. IN SCRIPTT. GR. OBVIARUM. 
" ΒΛΩΡΟΣ, Hesychio Folium fici: pro quo supra 

Βλι«ί$." Η. Steph. י 
" BO ΑΔΕΙ, Hesychio owei, Pigratur." Η. Sfeoh 

 ' Βοάδδω, Valck. Adoniaz. p. 290." Schaef. Mss ״ ״
" ΒΟΙΩΤΟΣ, Bceotus. Sunt autem Bceoti, Populi 

quidam Graeciae, a Bceoto progenitore denomlnjtj 
quem Neptuni et Arnes filium fuisse perhibent,' e! 
eo sortitum id nominis quod mater eum πατρύηm 
βοών άπεθήκατο κόπροιs, tesle Euphorione: ot'et 
Eur. [Melanipp. Fr. 28 . ] Τόν δ' άμφϊ β0ϋν fc^ 
Boiwrov καλεϊν. Alii Boeotos παρα TOVS βύαι debomi. 
natos volunt ώϊ ονκ ovras ταίς hiavoiais άγαν ενκινη. 
TOVS : crassis enim fuisse ingeniis, constat e Proves 
bio, Βοιωτία vs: et testatur Plut. περί Σαρκοψ. ], 
Tovs γαρ Βοιωτούς ή μας οί Αττικοί και παχέις, Μ] 
άναισθήτους, και ήλιθίουε, μάλιστα bia rhs αδηφάγο! 
προσηγόρευον' οντοι δ' αν σϋ5. Et Horat. Bieotum 
in crasso jurares aere natum. INDE BoiiVap^ 
[ό,] s. Βοιωτάρχης, Imperator et princeps Bceoto 
rum: s. Praetor Bceotorum : Plut. Apophth.Owe 
Βοιωτάρχης αίρεθείη: de Epaminonda Thebanorum 
duce : qui ibid. Tois Boiwrows νπό σχολής έκλυομίνον! 
αεί βονλεύετιιι εν τοις οπλοις σννέχειν. £t Tbuc. 4. 
p. 151. Των άλλων Βοιωταρχών, οϊ είσιν evSeta, oi 
ξννεπαινονντων μάχεσθαι, έπεί ονκ έν nj Βοιμπ'ρ e!•( 
ε'ισί. Idem Thuc. ibid, utitur VERBO Boiwragyely, 
signif. των Βοιωτών άρχειν, Iniperatorem s. prcetdrem 
esse Bceotorum, Imperare Boeotis, Principem inBito-
tis e s s e : Παγώνδαε ό ΑΙολάδου Β οιωταρχΰν ίκ θη-
βών μετ'Άριανθίδου τον Ανσιμαχίδον. Qui Pagon-
das, Ήγεμον ίας ούσης αύτον, έπειθε TOVS Boiairoii 
ϊέναι έπι τούς Άθηναίονς : nam convenerant οί Bowel 
eo tempore in Tanagrain, Καί άπό πασών των vokmi 
παρήσαν. Et lib. 2. iuit. Ήγοϋντο δέ αντων'Bow• 
ταρχονντες, Πνθάγγελος καί Αιέμπορος. At SUBST, 
Βοιωταρχία, quo signif. Principatus Bceotorum, s, 
Imperatoria et praetoria ap. Boeotos dignitas, legitur 
ap. Plut. Pol. Praec. Στρατηγίας 'Αθήνφσι καϊπρτα• 
νείας έν 'Ρόδω, καί Βοιωταρχίας παρ' ήμίν : quas (Ii-
gnitates numerat inter τάς μείζονος άρχάς. Ab iisdem 
Boeotis sunt duo POSS. Βοιωτικός ET Βοιώπω: nt 
Βοιωτική σμύρνα, Boeotica myrrha, Diosc. 1, 79· 
quam esse dicit Radicem arboris in Boeotia nascen-
tis. [* Β0£ω״/.·ώί, Eust. 10, 29·. Schol. Biset. Aii-
Stoph. A. 869. 913.] Et έγχέλειε Βοιώτιαι Athen. 1. 
Anguillae Boeotiae s. Boeoticae. Et Βοιωπ'α paty&Vis, 
Boeotia radicula, Theophr. H. P. 7, 4. Dicitur et 
Boiwrios άνήρ, Vir Boeotius, Qui oriundus e Boeotia 
est. Non tantum vero ob natalitium solum, verum 
ob mores etiain aut studia nominatur aliquisΰοιώτιοι, 
ut Athen. 10. Οί™ σφόδρ έστϊ TOVS τρόπους£οιύηο!, 
'Άς ούδέ δείπνων ώς λέγουσ έμπίπλαται: voracesenim 
fuisse feruntur Boeotii. Et 12. de Alcibiade, Έν 
Θήβαις δέ σωμασκών και γυμναζόμενος, τών Θηβαϊαν 
αύτών μάλλον Βοιώτιος. Quoniam vero crassi et in-
sulsi fuerunt 01 Βοιώτιοι, inde Βοιωτών μέΧά»dicitur 
de Crasso itidem et insulso carmine: ut Aristoph. 
A. [14 . ] * Δεξίθεος ε'ισήλθ1 άσόμενος Βοιώτιον. Sic 
Boiwria νς, Sus Boeotia : de rudi et insulsa ityperitia: 
quam Pindarus, Boeotus et ipse, se e f f u g i s s ? (licit. 
ITEM Βοιωτία dicitur absolute, sed sub. γή s. χίιρα, ut 
Lat, quoque Boeotia.pro Terra s. Regio Boeotia: i.e. 
Territorium, quod Boeoti incolunt: Ovidio Bffiota 
tellus. iEschin. Τήν Βοιωτίαν Άπασαν, Totam BffiO-
tiam. Atheu. 1. ev Βοιωπ^. Porro e Botiinos DEBIV. 
Βοιωτιακόί, ET Βοιωτίί, ET Βοιωπ'διον. Quorum 
primum, Botwrtaras, signif. Pertinens ad Bceotios; 3, 
Boeotiorum peculiaris : ut Αιγυπτιακό«. Et ut Ac 
γνπτιακά dicuntur Libri de iEgypto et rebus m ei 
memorabilibus scripti, ita et Βοιωπακά: quorum 
auctorem Athen. Nicandrum citat, qui et * Κολο  ־̂
νιακα et Αίτωλικά edidit. [Schol. Aristoph. A. 30-J 
Βοιωτίί autem, adj. fem. i. q. Βοιωτία signif.: Bt 
Βοιωτίί. γι>ν>) vel γή pro Βοιωτία. At boiuriiiov [1·י 
jocum Aristoph. A. [872.] forma demin. vocat BffiO-
turn s. Bceotium, alludens ad demin. βοϋιον a 

ΤΩ χαίρι, κόλλικοφάγε Βοιωτίδιον. Praeterea a Boium, 
aut Βοιωτία, est COMP. Βοϊωτιονργές, In Boeot ia 
ctum, s. Boeotico more factum, aut Bmotico artiticio 
elaboratum. Xen. de Re Equ. [12, 3·] fc-A«* 

dii 
" ΒΛΑΝΟΣ, Hesychio τνψλώδης, Caecutiens vel 

Lippus." H. Steph. 
" * ΒΛΑΣΑΜΟΝ, TO, poet, vel dialectice pro βάλ-

σαμον. Nicand. A. 64." Wakef. Mss. 
" ΒΛΑΣΚΕΙ, Hesvchio λέγει, καπνίζει." Η. Steph, 
" ΒΛΑΣΤΑΖΕΙΝ, Hes. scribit Siculos dicere pro 

βλιμάζειν." Η. Steph. 
" ΒΛΑΣΤΑΡΙΖΟΤΣΑ, Hesychio επικροτούσα, for-

san a βλαστόν." Η. Steph. 
" Β Λ Α Σ Τ Ο Ν , τό, i. q. βλαστός s. βλάστημα, Ger-

men. Hes. enim βλάστα exp. βλαστήματα : addens, 
Siculos ita vocare et τά πλαταγώνια." Η. Steph. 
 .Βλαστοί, Cassiae genus, Diosc. 1, 12." Edd * ״

" ΒΛΑΤΤΑΝΟΝ, Hesychio χόρτος ή λάχανον.'Ή. 
Steph. 

" ΒΛΑΤΤΙΟΝ Βνζάντιον, ap. Actuarium et re-
centiores Medicos Gr. dicitur Os anterius narium 
purpurae : ut et ap. Nicol. Alex, in quorundam vocc. 
expp. legitur, Βλάττιον Βνζάντιον, όστοΰν της ρινός τής 
πορφύρας. Diversum est ab onyche ; is enim conchylii 
est tegumentum. Causam appellationis hujus exp. 
Leon. Fuchs.de Comp. Medic. l."H. Steph. "Tzsch. 
ad Eutrop. 7, 14." Schaef. Mss. 

" ΒΛΑΤΤΟΙ, Hes. exp. παιδαριεύεται." Η. Steph. 
" ΒΛΛΧΑΝ, Hesychio ό βάτραχος, Rana." Η. 

Steph. 
" ΒΛΕΚΕΜΤΗΟΣ, Hesychio * βλακώδης, μυζώδης, 

εύαπάτητοε, Mucosus, Ignavus s. Stolidus, Deceptu 
facilis." H. Steph. 

" ΒΛΕΟΡΟΝ, Hesychio βάθοε, δεσμωτήριον, Locus 
profundus, Career." II. Steph. 

" ΒΛΕΤΤΓΕΣ, SIVE Βλεκι/γεί, Hesychio φλυαρίαι, 
Nuga;." H. Steph. 

" ΒΛΕΤΤΕΣ, Eid. ai βδέλλαι, Hirudines." H. 
Steph. 

" ΒΛΗΘΑ, Hesychio apros έντεθρνμμένοε, Panis 
intritus." H. Steph. " Athen. 114." Edd. 

" ΒΛΗΘΡΗΝ, idem exp. τραχείαν: alii άπαλήν." 
Η. Steph. 

" * .ΒΛΗΝΟΣ, i. q. τύραννοε, pro βαλήν, nvos, 0, 
Lex. Anonym. Ms. ap. Stanl. ad iEsch. 609. " 
Schneider. Lex. 

" ΒΛΗΡ, Hesychio δέλεαρ, Esca: itidemque 
Etym. qui iEolicuni esse dicit, habereque τροπήν τον 
δ, et syncopen, pro δέλεαρ, contractis nimirum e et 
a in η. Suid. vero habet βληρόν, exponens et ipse 
δέλεαρ. Rursum Hes. addit, τό δέ αύτό καϊ άσθμα : 
sed non sine mendi suspicione. Apud Alcmaeonem 
vero extare h. v. ait." H. Steph. 

" ΒΛΗΡΑΙ, Hesychio αί κνίδαι, Urticae. Sed 
addit, alios interpr. χόρτον, alios τών όσπριων τήν 
καλάμην." Η. Steph. 

" ΒΛΗΣΣΑΝ, idem Hes. esse dicit βότρυν * ήμι-
πέπεφον, Botrum semimaturum." Η. Steph. 

 ,ΒΛΗΣΣΑΝΟΝ, Eid. est φντόν σχοίνω ΰμοιον ׳»
Planta lentisco similis." H. Steph. 

" ΒΛΗΣΤΑΣ, Eid. est ό χερσάίοε σκορπιοί, Ter-
restris scorpio." H. Steph. 

" BAIAPON, Hesychio Αβλαβές." Η. Steph. 
 .Toup. Opusc. 1, 269." Schaef. Mss ״

" ΒΛΙΒΡΟΝ, Hesychio λαγαρόν." Η. Steph. 
" ΒΛΙΔΕΣ, Hesychio ψεχάδεε, Rores." H. Steph. 
" ΒΛΙΑΡ, Suidae Folium ficus: unde et Βλίφνλλον 

dici scribit pro σύκινον. Sed suspicione mendi haec 
non carent. Hesychio vero Βλικάε est σύκου φύλλον: 
pro quo Etym. habet Βλ״״«." Η. Steph. " Vide 
Βλωρόί." Edd. 

" BAIMH, Hesychio προπηλακισμόε, νβρα. Iti-
demque Etym." H. Steph. 

" BAINON, Hes. esse dicit δαλόν, Titionem : pro 
quo supra Βλαίκον." Η. Steph. ״ * Βλ^οί, Piscis, 
Herodian^Epimer, Mss." Bast. Ind. Scap. Oxon. 

" BAIS, Hes. esse^ dicit σννεχώε, Continenter. 
Assidue." H. Steph. , 

" ΒΑΙΤΑΧΟΣ, Hesychio βάτραχος,' Rana. Βλιτά-
χ«α vero ap. Epicharm. Idem ait quibusdam esse 
τακογχνλια, aliis τά σελάχια." Η. Steph. 

" ΒΛΤΔΙΟΝ, Suidae ύγρόν: itidemque Hes., qui 
exp. etiam ζέον: addens esse et ύπόδημά τι." Η. 
steph r 




